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  Wat vooraf ging in deel 1


  Op weg naar een vakantie in Slowakije raken vier Nederlandse kinderen verzeild in een afgelegen dorpje. Het is al dagenlang noodweer, waardoor de spoorbaan verzakt is en hun trein ontspoort.


  Hun vader laat ze voor een paar dagen achter in een pension. Het stuwdamproject waar hij als ingenieur werkt, is ook in gevaar gekomen. Hij moet er onmiddellijk naar toe. Hij komt echter niet terug. Ondanks de dringende telefoontjes van Michaël, de oudste van het viertal, kunnen ze geen contact met hun vader krijgen.


  Diana, zijn jongste zusje van zeven, krijgt hoge koorts als ze in een magisch bos hebben rondgedwaald tijdens een korte opklaring van het weer. Doordat het noodweer terugkeert raken alle verbindingen met de buitenwereld afgesneden, zodat ze geen dokter of ambulance kunnen laten komen.


  Als Diana buiten bewustzijn raakt, ‘leent’ Michaël in uiterste nood een oud Volkswagenbusje, met niet meer rijervaring dan op een grasmaaier. Er is niemand anders in het dorpje die kan autorijden. Hij krijgt hulp van een stem in zijn hoofd die hem door moeilijke momenten heen helpt en zegt wat hij moet doen. Met de tweeling Lucy en Wendy van dertien en de bewusteloze Diana onderneemt hij een hachelijke tocht door de nachtelijke bergen, op weg naar een ziekenhuis.


  Als ze de laatste helling afdalen, raakt het busje bedolven onder een lawine van modder en stenen.


  Ze moeten rennen voor hun leven. Gewond en doornat strompelen ze de berg af met Diana op een geïmproviseerde draagbaar. Tegen de tijd dat het licht wordt, bereiken ze de grote weg en kunnen met een bus verder naar het ziekenhuis. Daar worden ze goed verzorgd.


  De jonge en knappe dokter Wenceslas kan er niet achter komen wat Diana scheelt. Ze is al wel bijgekomen, maar is te zwak om te kunnen lopen. Het lijkt of ze vergiftigd is, maar er kan geen enkele verkeerde stof in haar bloed aangetoond worden, hoewel haar lichaam daar wel op reageert.


  De dokter haalt er een collega bij, de internist Janos. Deze blijkt ook helderziende te zijn. Hij schrikt als hij Diana ziet. Hij zegt door haar aura heen een enorme boom te zien, als twee foto’s door elkaar. Hij vermoedt dat Diana een boomwezen in zich draagt, een dryade.


  Dokter Wenceslas vindt dat onzin en houdt het bij milieuvergiftiging, vooral nadat hij van Michaël gehoord heeft dat er in het dorpje waar ze verblijven een fabriek staat die vaak stinkt. Hij haalt er de Slowaakse Milieufederatie bij.


  Dokter Janos houdt vol en haalt er een tweede helderziende bij, Dinja, met haar eveneens begaafde dochter Irina. Zij bevestigen wat Janos heeft gezien.


  Dan roept Lucy opeens dat ze de verbinding snapt. Opgewonden vertelt ze dat de boom waar ze in het woud onder hebben liggen slapen hen probeerde te vertellen dat hij vergiftigd wordt. Elke keer als het regent, slaat de giftige rook uit het fabriekje op de bladeren van die boom en krijgt Diana prompt hoge koorts.


  Beide artsen hebben dus gelijk.


  Michaël vraagt zich wanhopig af wat ze er aan kunnen doen om te voorkomen dat Diana dood gaat als haar boom dood gaat. De voorzitster van de Milieufederatie is op dat moment op bezoek en besluit om die nacht nog de fabriek te bezetten en te sluiten. De volgende dag is Diana zover opgeknapt dat ze met de trein terug kunnen gaan naar het dorpje.


  Onderweg raakt Diana onderkoeld. Eenmaal terug in het dorpje komen ze achter de oorzaak: het vergiftigde water van het riviertje dat langs het fabriekje stroomt heeft via het grondwater de wortels van Diana’s boom bereikt.


  Janos laat een ploeg meegekomen scouts in allerijl een lange greppel graven om schoon water uit een beekje naar Diana’s boom te brengen. Door de grond door te spoelen weten ze het oprukkende gif in het grondwater terug te dringen en het leven van de boom te redden. Diana knapt weer wat op. De Milieufederatie heeft voor die middag de pers uitgenodigd. Net op het moment dat een menigte verslaggevers uit de trein stapt, is Michaël in het dorp.


  Als hij bijna flauw valt van angst voor de horde reporters, helpt de stem in zijn hoofd hem zijn zwakte te overwinnen. Voor de camera’s ontpopt hij zich als een geboren verteller. Dat hij het in het Duits moet doen maakt geen verschil: hij weet bij de luisteraars beelden op te roepen die meer doen dan woorden alleen. Als de dag ten einde loopt leent hij zijn tent uit en verdwijnt met zijn slaapzak naar zijn Geheime Bosplein in het woud.


  Nachtwake rond het woud


  


  In het kleine tentenkamp bij Diana’s boom lagen Wendy en Lucy wat onwennig in hun slaapzak. Hun eerste nacht in het bos. Diana lag knus tussen hen in.


  ‘O!’ Wendy ging rechtop zitten. ‘Diana, zal ik je temperatuur nog even opnemen?’


  ‘Nee, ik heb het niet koud meer,’ mompelde Diana slaperig.


  ‘Laten we het nou maar wel doen,’ hield Wendy aan. ‘Misschien is je onderkoeling voorbij, maar krijg je straks weer koorts.’


  ‘Ze krijgt toch alleen koorts als de rook van de giffabriek door de regen neerslaat op de bladeren van haar boom? Nou, de fabriek is bezet door de Milieufederatie. Die rookt niet meer. En het regent ook niet,’ kwam Lucy’s stem vanuit haar slaapzak.


  ‘Ja, maar toch vind ik het gek dat Diana ziek wordt elke keer als er iets met de boom aan de hand is,’ hield Wendy vol.


  ‘Dat komt door die ander in me,’ zei Diana zachtjes. ‘De dryade, die dokter Janos in me zag. Het is haar boom. Als die ziek wordt, word ik dat ook.’


  ‘Kun je haar voelen?’ vroeg Wendy nieuwsgierig. ‘Ik weet niet eens of het een meisje is,’ aarzelde Diana. Ze gaapte. ‘Ik weet niet anders dan dat die ander er is. Ik begreep pas dat andere kinderen zoiets niet hebben toen dokter Janos het uitlegde.’


  ‘Misschien krijg je geen koorts meer, maar als je te koud wordt, moeten we een warme kruik maken, heeft dokter Wenceslas gezegd,’ hield Wendy aan.


  ‘Ik heb het niet koud!’ zei Diana, die er genoeg van kreeg. ‘De grond wordt toch doorgespoeld? Nu kan er geen giftig grondwater meer bij mijn boom komen!’


  ‘Merk je dat zo snel al?’ vroeg Lucy. ‘Ze hebben het beekje pas vanmiddag hierheen omgeleid.’


  ‘Ik heb het tenminste niet meer zo koud,’ zuchtte Diana. ‘Maar ik ben nog steeds heel moe. Mijn boom is nog lang niet beter.’


  ‘Oké dan. Ga maar lekker slapen.’ Wendy knuffelde haar zusje. Lucy lag nog na te denken. ‘Misschien is het tussen Diana en de dryade in haar net zoiets als tussen tweelingen zoals jij en ik, Wen. Ik denk ook vaak aan jou en ik kan het voelen als je niet aan mij denkt.’


  ‘Ja, dat heb ik ook.’ Wendy gaapte tot ze niet meer kon. Tevreden gingen ze slapen.


  


  Daarnaast, in Michaëls tent, zaten Dinja en Yvette nog zachtjes met elkaar te praten. Yvette had haar opnameapparaat en een microfoon tussen hen in gezet en Dinja gevraagd uit te leggen hoe zij als helderziende dryaden zag.


  Dinja zat erover na te denken. Ze keek Yvette aan bij het gele licht van de stormlantaarn, die ze voor de gezelligheid hadden meegekregen van de tweeling.


  ‘Heb je wel eens gehoord van de bioloog Rupert Sheldrake?’ Yvette schudde ontkennend haar hoofd. ‘Ik ben politiek verslaggever,’ zei ze verontschuldigend. ‘Ik ben niet zo op de hoogte van wetenschap en milieuproblemen, vrees ik.’


  ‘Deze Britse wetenschapper heeft een theorie ontwikkeld dat organismen een groepsbewustzijn hebben dat de hele aarde omspant. Planten, dieren en mensen hebben volgens deze theorie naast hun individuele bewustzijn een gedeeld bewustzijn dat ze gemeen hebben met alle anderen van hun soort. Of met hun familie of stam. Als op een gegeven moment een voldoende aantal individuen iets nieuws heeft geleerd dat gunstig is voor het voortbestaan van de soort, is die kennis van de ene seconde op de andere aanwezig in alle individuen van de soort.’


  ‘Het klinkt mooi, maar is het ook wetenschappelijk aangetoond?’ wilde Yvette weten.


  ‘Ja, dit directe weten is wetenschappelijk aangetoond. Onder andere bij een bepaalde apensoort. Toen de honderdste aap of zo had geleerd het zand met water van zijn voedsel te wassen, kenden van het ene moment op het andere alle apen van die soort het trucje, ook apen op andere eilanden waar ze nog nooit iemand voedsel hadden zien wassen.


  Goed, Rupert Sheldrake noemt dat een morfogenetisch veld. Dat omschrijft hij als een veld van trillingen, zoiets als een symfonie. Zo’n veld wordt voortdurend in stand gehouden door de individuen die ermee resoneren en andersom. Door te resoneren met hun morfogenetische veld houdt de soort zichzelf in stand en in dezelfde vorm. Morfogenetisch betekent vormscheppend. Daarom zien alle beukenbomen er hetzelfde uit.’


  ‘Beukenbomen!?’


  Dinja lachte verontschuldigend. ‘Nou ja, om een ander soort organisme dan apen te noemen. Ik wil ermee zeggen dat elke soort levend organisme door zijn eigen veld zijn specifieke vorm behoudt.’


  ‘O, ik dacht... dat komt toch door hun DNA, de genen in hun chromosomen?’ zei Yvette, wier kritische geest altijd overal vraagtekens achter zette.


  ‘Jaja,’ fluisterde Dinja en ze keek haar glimlachend aan. ‘Zie je wel dat je er meer vanaf weet?’


  ‘Ja, nee,’ verdedigde Yvette zich. ‘Dat heb ik op school geleerd.’


  ‘Het klopt wel, maar niet helemaal. DNA levert de bouwstenen, maar het morfogenetisch veld levert de vorm van het geheel, de blauwdruk zou een ontwerper zeggen. De manier waarop onderdelen, eiwitten en zo, aan elkaar geschakeld worden, wordt geregeld door het DNA, maar de constructie van een heel organisme, vanuit één enkele cel of zaadje, wordt bepaald door het morfogenetische veld.’ Dinja wees om zich heen.


  ‘Een organisme is gewoon veel te gecompliceerd. Al die functies, al die levende biochemie is veel te complex om uit een zielloze, toevallige schakeling van moleculen te kunnen ontstaan.’


  ‘Dat wil ik wel aannemen, maar wat heeft dat allemaal met dryaden te maken?’


  ‘Kijk, zo’n morfogenetisch veld heeft een zekere mate van zelfbewustzijn, is in feite bewustzijn.’


  ‘Nou en?’ Yvette had nog steeds het antwoord op haar vraag niet. ‘Laat me even nadenken. Het lijkt misschien ingewikkeld, maar het is eigenlijk doodeenvoudig. Als ik de juiste woorden maar weet te vinden.’


  Yvette schakelde haar opnameapparaat uit. ‘Nog wat thee?’ Dinja knikte, ging staan en rekte zich buiten de tent omstandig uit. ‘Wel klein, hoor, zo’n tentje.’


  ‘Je had ook in het pension kunnen blijven slapen,’ zei Yvette. ‘Ja, maar dat leek me veel te druk. Het is hier zo vredig.’


  


  In het dorp had Olga Jellisek, de voorzitster van de Slowaakse Milieufederatie, groot alarm gegeven. Ze had alle actievoerders in het pension bijeen geroepen. Van Michaëls oude kamer, de grootste van het pension, was een provisorisch hoofdkwartier gemaakt, dat nu afgeladen was.


  Olga klopte met een leeg kopje op de tafel. Het geroezemoes stierf langzaam weg.


  ‘Mannen,’ zei ze, hoewel er ook enkele vrouwen bij waren, ‘het is een gedenkwaardige dag geweest. De fabriek is afgelopen nacht zonder enig weerstand van de kant van de eigenaars door ons bezet. Vandaag hebben we ons kunnen verheugen in een ruime belangstelling van de pers en het ziet er naar uit dat we een halt hebben kunnen toeroepen aan de vergiftiging van het woud in het dal. Ons doel is voorlopig bereikt, maar ik voorspel jullie dat we nog heel wat zullen meemaken voordat deze fabriek voorgoed gesloten is. De komende nacht zullen we de wacht moeten houden. En dan bedoel ik: full alert. Ik heb op deze kaart...’ ze wees naar een flipover waar ze de situatie in het dorp op had geschetst, ‘aangegeven waar wachtposten moeten komen.’ Ze keek de aanwezigen ernstig aan. ‘Bereid je voor op een gewelddadige actie van de kant van de fabriekseigenaars.’


  ‘Gewelddadig? Waar ben je precies bang voor?’ werd er gevraagd.


  Olga keek de kring rond. ‘Een knokploeg,’ zei ze kort. De aanwezigen verwerkten dit in stilte. Sommigen keken ongerust naar elkaar, anderen knikten dat ze dat ook al hadden bedacht. ‘Wat doen we als ze gewapend zijn?’ vroeg er eentje benauwd. ‘Ik bedoel, denk je dat ze vuurwapens hebben?’


  ‘Reken maar op een paar jachtgeweren, een enkel pistool en verder vooral knuppels en kettingen,’ somde Olga droog op. De actievoerders keken elkaar ontsteld aan. Op vuurwapens hadden ze niet gerekend.


  ‘Wat kunnen we daar tegenover stellen?’ werd er gevraagd. ‘Ja, als ze gaan schieten, ben ik weg,’ riep er eentje. ‘Schijnwerpers, megafoons en videocamera’s,’ antwoordde Olga. ‘Denk aan het grote voorbeeld van Greenpeace. Probeer alles te filmen en laat je vooral niet bang maken. We hebben onze eigen cameraploeg en er gaan een paar persmensen met camera’s mee. Probeer de aanvallers te verblinden en vertoon je in het begin niet. Maak zoveel mogelijk lawaai met die megafoons en roep ze toe dat ze gefilmd worden.’


  Dat klonk beter. Na nog wat vragen en antwoorden verdeelden de actievoerders zich over de plaatsen die Olga op de flipover had getekend en schreven hun namen erbij. De meesten verdwenen daarna meteen naar buiten.


  ‘Verwacht je echt een gewapende knokploeg vannacht?’ vroeg Stefan, de milieuexpert van de Slowaakse Dienst Waterbeheer. Hij was met de laatste trein teruggekomen uit Zilina, waar hij monsters van de ladingen chemisch afval in de bezette fabriek naar het laboratorium had gebracht.


  Olga keek hem gefronst aan. ‘Jij dan niet? We hebben gisternacht de boel zonder slag of stoot in kunnen nemen, maar de twee arbeiders die we vanochtend hebben weggestuurd zullen heus wel verslag aan hun bazen hebben gedaan.’ Stefan haalde zijn schouders in een onzeker gebaar op. ‘Denk niet dat ze de fabriek zonder slag of stoot overgeven,’ zei Olga met grote nadruk. ‘Dit is geen gewoon, netjes bedrijf van oppassende burgers. Dit zijn harde jongens die zonder gewetensbezwaren een natuurgebied vergiftigd hebben.’


  ‘Er is veel geld gemoeid met het wegwerken van chemisch afval,’ viel een ander haar bij. ‘Zo’n lucratief zaakje als dit fabriekje zullen ze niet zomaar opgeven. Het ligt afgelegen en toch goed bereikbaar aan een spoorlijn...’


  ‘Ja, als die kinderen me er niet op attent hadden gemaakt, waren we dit bedrijf nooit op het spoor gekomen,’ bracht Wenceslas in. ‘Jij bent toch de arts die ontdekt heeft dat dat kleine meisje aan vergiftigingsverschijnselen lijdt?’ vroeg iemand. ‘Die Nederlandse kinderen logeerden toch in dit pension toen de fabriek nog werkte?’


  Wenceslas knikte: ‘Ik zie ze nog mijn polikliniek binnenkomen, onder de modder en bloedkorsten.’


  ‘Dat ze onderweg naar Zilina die lawine overleefd hebben mag een wonder heten,’ meende Olga.


  ‘Toch dapper van die jongen om een busje te pikken om zijn zusje naar een ziekenhuis te brengen,’ zei een ander bewonderend.


  Een mobieltje op de tafel trilde en begon rond te draaien. ‘Dat zullen de wachtposten op de weg naar Jablun zijn,’ mompelde Olga en las het smsje.


  ‘Staan ze daar wel goed verborgen?’ vroeg een man bezorgd die net binnen was gekomen om een schijnwerper op te halen. ‘Ja, op een pad in het bos,’ stelde Olga hem gerust. ‘Bij de fabriek alles oké?’


  De man knikte. ‘Onze camera staat op het platte dak van het transformatorhuisje opgesteld. Ik ga er straks weer heen als ik wat gegeten heb. De verslaggevers hebben strategische plaatsen uitgezocht vanwaar ze een goed zicht hebben.’


  


  In het kamp onder Diana’s boom had Dinja bedacht hoe ze haar inzichten beter onder woorden kon brengen. ‘Neem nou dit woud,’ leidde ze haar betoog in. ‘Elke boom die er deel van uitmaakt heeft een individueel bewustzijn. Alle individuele bewustzijnen van een bepaalde boomsoort maken deel uit van het morfogenetisch veld van die speciale boomsoort. En het totale woud heeft weer een geheel eigen morfogenetisch veld, een bosbewustzijn dat op deze plaats is ontstaan in de loop van het bestaan van dit woud. Dergelijke ‘collectieve bewustzijnen’, met name van boomsoorten en oude bossen, kunnen door gevoelige mensen waargenomen worden als een energievorm. Ik denk dat zulke energieconcentraties onze dryaden zijn.’ Ze zweeg triomfantelijk. Het deed haar machtig veel plezier om sprookjeswijsheid, haar eigen helderziendheid en de meest geavanceerde wetenschappelijke theorieën samen te voegen tot een begrijpelijk concept.


  ‘Ik snap het nog niet helemaal.’ Yvette wist niet van ophouden. ‘Jij zegt dat je een morfogenetisch veld kunt zien als een persoon? Je bedoelt toch dat een dryade een persoon is?’


  ‘Een wezen, ja, met bewustzijn, dat een vorm heeft en dat een verzorgende taak uitvoert.’


  ‘Bedoel je soms deva’s?’


  ‘Deva’s is een verzamelnaam uit het Sanskriet voor ver geëvolueerde natuurgeesten, ook wel godinnen genoemd,’ zei Dinja verrast. ‘Wij noemen ze soms elementalen, maar er zijn enorme verschillen in bewustzijnsniveau.’


  ‘Dus een dryade is...?’ vroeg de Française. ‘Die zou je een boomdeva kunnen noemen.’


  ‘En een bosdeva?’


  Dinja keek om zich heen. ‘Die zou je ook een dryade kunnen noemen.’


  ‘Wat is het verschil?’


  ‘Een boomdeva zou je het veld van de boomsoort kunnen noemen, net als de deva van de erwten of die van die apen. Een bosdeva is beperkt tot het veld van één bepaald bos, met alle soorten planten, bomen en dieren die daar deel van uitmaken.’


  ‘En elfjes?’


  ‘Ik denk dat elementalen met een ver ontwikkeld zelfbewustzijn zich een vorm aanmeten waardoor ze lijken op hoe mensen zich elfjes voorstellen,’ zei Dinja bedachtzaam. Ze moest daarbij denken aan haar romantische dochter Irina, die dryaden zag in de vorm van elfjes.


  ‘De vraag is dan,’ vatte Yvette bedachtzaam samen, ‘of elementale wezens een vorm van zichzelf hebben of een vorm uit de materiële wereld nabootsen.’


  ‘Ik heb begrepen dat ze zich vormen naar de verwachting die wij, mensen, van ze hebben.’


  ‘Dat is toch onlogisch?’ zei Yvette. ‘Waarom verwachten wij gevleugelde jongetjes of meisjes te zien? De vorm van elfjes moet toch ergens vandaan komen? Ergens begonnen zijn?’


  ‘Dat beeld is misschien wel naar ons beeld van de engelen, Yvette,’ zei Dinja zachtjes. ‘Die zijn geschapen.’


  ‘Hm. Oké, engelen en deva’s en alles, het universum, mens, dier, ster, energie, alles is door God geschapen. Daar ben ik mee opgevoed, dat ervaar ik ook zo. Maar volgens mij is ons beeld van engelen door kunstenaars geschapen.’


  ‘Dan zouden de verschijningen van elementalen in de vorm van elfjes en kobolden en dergelijke ook gebaseerd zijn op de beelden die kunstenaars daar ooit van bedacht hebben?’ Yvette knikte heftig bij Dinja’s woorden. ‘Maar hoe komen die dan aan hun beelden?’


  ‘Ik denk dat de eerste kunstenaars, de eersten die engelen hebben afgebeeld, zich lieten leiden door wat vertellers, barden, minstrelen en dergelijke aan beeldtaal gebruikten. Daar lieten ze dan hun eigen fantasie op los. Later namen ze het van elkaar over. Werd het zelfs cultuurgoed, van moeder op dochter, meester op leerling doorgegeven. Zoiets.’


  ‘Toch verklaart dat niet voldoende hoe zulke beeltenissen ooit ontstaan zijn,’ vond Dinja. ‘Ik denk dat er nog iets meespeelt. Je weet misschien dat veel dieren en insecten zich onzichtbaar kunnen maken door op iets anders te lijken...’


  ‘Zoals een wandelende tak?’


  ‘Precies! Stel nou eens dat mensen heel vroeger elementale wezens konden zien. Maar als die nou niet gezien wilden worden zouden ze zich kunnen vermommen, bijvoorbeeld aardwezens als stronken of kromme takken of keien, zoals we gnomen afbeelden. Bloemendeva’s zouden zich als bloemen of vlinders vermomd kunnen hebben, najaden als lichtflitsen of libellen.’


  ‘Ja,’ zei Yvette bedachtzaam. ‘Dat zou natuurlijk de oorsprong van onze beelden kunnen zijn. Zo heb ik er nog nooit over nagedacht. Het klinkt logisch. Als een verteller dergelijke beelden bij zijn luisteraars kon oproepen, dan zouden beeldend kunstenaars die zonder meer hebben kunnen gebruiken. Iedereen zou die beelden onmiddellijk herkennen.’


  Ze zaten stil te overdenken hoe ze van voedsel wassende apen op God en kunst waren uitgekomen.


  ‘Ik denk dat we maar eens moesten gaan slapen,’ zei Dinja. Een beetje onwennig maakten de twee vrouwen een bed in de nauwe tent, trokken een teveel aan kleren uit en probeerden elkaar zo min mogelijk aan te raken onder de open geritste slaapzak.


  Een elfje vertoont zich


  


  Michaël kwam uit een diepe slaap terug in de wereld. Hij lag een tijdje omhoog te kijken, zich afvragend wat hij kon hebben gehoord. Het hier en daar glanzende gebladerte stak zwart af tegen de maanverlichte hemel.


  Hij had het warm en schoof de slaapzak van zich af. Glimlachend in de stille nacht lag hij dwaas blij te wezen. Het was een wonderdag geweest. Alles was gelukt: hun reis, het sluiten van de fabriek, het omleggen van de beek. Irina had eerder vanavond misschien elfjes opgeroepen...


  Terwijl zijn lichaam rustte, was hij zich scherp bewust van het bos dat om hem heen stond als de vertrouwde wanden van zijn slaapkamer. Het was rumoerig. Niet dat er geluid was; het was zelfs volkomen stil. Geen blad bewoog in de lome nachtlucht. Maar er was een komen en gaan van... ja, van wat? Hij verbeeldde zich dat de bomen nog onrustig met elkaar napraatten over de invasie van zoveel mensen. Dichterbij voelde hij een soort opgeluchte tevredenheid, een boomachtig, groen gevoel van bestendigheid, van groei, aarde, water, lucht en licht. Hij voelde zich gekoesterd en bemind. Zijn mannelijkheid stond er strak van overeind.


  Hij herkende die koestering van toen hij klein was.


  De herinnering verdiepte zich.


  Hij had gespeeld met kinderen die niets zeiden, maar die hij toch kon verstaan. Speelkameraadjes die zomaar verschenen en net zo plotseling weer verdwenen. Dat vond hij toen heel gewoon. De beelden kwamen helder en levendig terug. Hij wist nog dat zijn ouders vonden dat hij fantaseerde. Ze zeiden dat er in de wijde omtrek geen andere mensen waren, laat staan kinderen die in hun blootje liepen net als hij. Maar toch speelden ze de hele dag met hem in de warme ondiepten van een rivier. Hij was toen drie, vier...? Of waren ze er vaker geweest? Eerder al? Het leek wel of zijn herinnering twee kanten op ging, naar vage belevenissen nog van voor hij zich heugen kon en tegelijk naar toen hij ouder was en al kon schrijven. Hij had een keer aan zijn oma geschreven over de kinderen waarmee hij de hele dag speelde. Hij zag ze weer voor zich. Ze hadden zwarte ogen en waren vlug als water.


  Dat waren najaden, zei een stem in zijn hoofd. Onze verwanten van de beken en rivieren. Wij waren er ook, wij waren de groene. Met een ruk ging hij overeind zitten. Ja, hij wist het weer! In de bomen zaten groenachtige kinderen. Ze speelden samen aan de voet van een veelstammige boom.


  Dieper en dieper zakte Michaël in zijn herinneringen. Levendig als filmbeelden beleefde hij zijn kleinejongenstijd opnieuw, ervoer weer de onvoorwaardelijke overgave aan het magische. Hij rook weer de geur van paddestoelen, levend hout en een onbeschrijfelijke frisheid toen hij ontdekt had dat hij in de boom kon komen via een hol tussen twee massieve wortels.


  Hij zag het voor zijn geestesoog zoals hij het toen beleefd had. Het leek net of hij tussen twee boomdikke houten benen in de schoot van een reuzin was gekropen. Hij was er in slaap gevallen. Ik ben bij jou gaan wonen, zei de stem, toen je bij mijn boom in jouw moeder ontkiemde, omdat wij jou uitkoken om het woud te behoeden. Elk jaar kwam je er terug en was je weer wat gegroeid. Toen je in de boom zat hebben we het... beregeld. Het laatste woord was niet helemaal juist, maar er was geen ander voor wat bedoeld werd; hij begreep het zo ook wel. Het was een vanzelfsprekende opdracht geweest. Natuurlijk zou hij het woud beschermen, hij was toch een dappere ridder? Hij had zich als herboren gevoeld toen hij uit de boom was gekropen, vol kracht, vol van zijn opdracht.


  Michaël droomde weg op zijn varenbed, naar de laatste van die reeks heerlijke zomers. Zijn twee zusjes, kleuters nog, hadden hem overal gevolgd. Ze speelden net als hij met de stille kinderen in de warme zwinnen van de stroom.


  Hij was zo verschrikkelijk bedroefd geweest toen hij weer naar school moest. Hij zag zich nog staan op de oever. Zijn ouders riepen dat hij op moest schieten.


  Er was een kind naar hem toe gekomen dat hem omhelsde. In zijn trance liepen de tranen uit Michaëls ogen van het herleefde verdriet.


  Ze waren daarna nooit meer terug geweest. Zijn ouders waren dat jaar voor de eerste keer uit elkaar gegaan, zijn hele wereldje was toen op zijn kop gezet. Hij had dat voorvoeld, het meisje ook dat zich aan hem vastklampte.


  Het kwam allemaal in een vloedgolf terug. Hij had haar willen troosten en stijf tegen zich aan willen drukken om niet weg te hoeven, zij had hem omstrengeld met illusies van armen en benen om niet van hem gescheiden te worden. Maar ze was niet echt geweest, hij had haar niet kunnen vasthouden. Ze was opgelost in lichtflitsen die van het golvende water tegen de bladeren van de boom kaatsten.


  Het gevoel van haar aanwezigheid bleef toen hij zijn betraande ogen weer opendeed. Verbaasd zag hij dat ze er nog steeds was, dicht tegen hem aan. Hij droomde toch niet?! In een impuls aaide Michaël, licht als een veertje, het wezentje dat op haar buik op zijn buik lag. Hij kon haar voelen! Hij voelde de welving van haar kleine achterste. Fluwelig en meegevend, als een ballonnetje. Haar vleugels durfde hij niet aan te raken. Die had ze toen niet gehad. Het gezichtje was niet goed waar te nemen, het veranderde te snel en was één en al zwart oog. ‘Ben jij nu mijn verbeelding of ben je het echt, mijn vriendinnetje van toen?’ fluisterde hij, ademloos van verwondering. De verschijning trilde even, schemerde en was verdwenen. Michaël knipperde verbluft met zijn ogen. Deze keer was er echter niet het bodemloze verdriet, de wanhoop voorgoed van iemand gescheiden te worden die hem intens liefhad, die hij zo beminde dat zijn hart te groot was voor zijn borst. Maar de echo van het hartverscheurende afscheid van toen huiverde wel door hem heen en riep zijn jarenlang weggemoffelde verlangen naar zijn jeugdvriendinnetje op. Zijn zwellende hart smeekte dat ze terug zou komen.


  ‘Zijn de kinderen wel veilig?’ vroeg in het dorp een medewerkster van de Milieufederatie. Ze waren met hun tweeën in het hoofdkwartier overgebleven. De actievoerders en verslaggevers waren naar hun posten rond de fabriek gegaan.


  ‘Ja,’ zei Olga, ‘ten eerste zitten ze in het bos goed verscholen, ten tweede ligt het scoutingkamp tussen hun kampje en het dorp. Nee, als ze komen is dat in een directe aanval op de poort om ons goedschiks of kwaadschiks uit de fabriek te zetten.’ De vrouw huiverde. ‘Een knokploeg... het maakt me bang.’ Olga klopte haar op de schouder in een mannelijk gebaar van geruststelling. ‘Er kan jou hier niets overkomen, lieve,’ zei ze. ‘Het pension zullen ze echt niet binnendringen.’


  ‘Nee, daar dacht ik ook niet aan. Maar stel dat er mannen van die knokploeg naar het kamp van de scouts gaan?’


  ‘Dan trekken de scouts zich terug in het bos. Ik heb hen allemaal gemobiliseerd vannacht, ze houden permanent de wacht. Hun leiders staan via hun mobieltjes voortdurend met ons in contact.’


  ‘O ja. Dan is het goed,’ zei de vrouw opgelucht. Olga keek op haar horloge. Bijna drie uur. Als er vannacht een knokploeg kwam zou het gauw zijn. Om vijf uur begon het licht te worden en gingen er al boeren melken, dan zouden ze beslist niet meer komen.


  Onrustig drentelde ze heen en weer voor het raam. Maar de weg lag leeg en stil in het maanlicht.


  Haar mobieltje trilde. Ze las het bericht en knikte een paar keer, opgelucht dat het wachten eindelijk voorbij was. ‘Daar zijn ze eindelijk. Twee auto’s vol, meldt onze uitkijk.’


  ‘Zoveel?!’ schrok haar medewerkster. ‘Dat zijn minstens acht personen, misschien wel tien!’


  ‘Ja, meer dan waar ik op rekende. Benieuwd wat voor wapens ze hebben,’ mompelde Olga, toetste een snelkeuze nummer en luisterde. ‘Oké, het bericht is ook bij de anderen aangekomen. Nu gaat het er om spannen.’


  Nerveus trok ze een groot legerpistool tevoorschijn uit een holster op haar heup, controleerde het wapen, stak het terug en ritste haar windjack dicht.


  ‘Olga, wees je voorzichtig?’ smeekte de andere vrouw, die het helemaal niet had begrepen op vuurwapens, al was Olga militair geweest en had ze haar loopbaan geëindigd als generaal. ‘Ik zal niet als eerste vuren,’ zei Olga grimmig, ‘maar als het moet...’ Bij de kamerdeur draaide ze zich om. ‘Sluit alle deuren en luiken achter me, Valerie, zodat ze niet hier binnen kunnen komen.’ Olga sloop het verduisterde pension uit. Haar medewerkster sloot met trillende handen de deur en ging op kousenvoeten, om de pensionhoudster en de andere gasten niet wakker te maken, controleren of alle deuren en luiken goed gesloten waren. Olga hield zich in de schaduw en luisterde ingespannen. Er was geen geluid te horen. Ze wist precies waar haar mannen verborgen waren. De knokploeg kon vanuit Jablun feitelijk maar één route volgen om bij het fabrieksterrein te komen. Daar had ze haar hele verdediging op gebaseerd...


  Een elfje krijgt haar naam


  


  Van het ene moment op het andere was het elfje er weer: languit op zijn borst lag ze naar hem te kijken. Haar ogen waren poelen van een diep zwart, heel groot in het spitse gezichtje. Diep en toch met een glanzende oppervlakte.


  Lange tijd kon Michaël alleen maar kijken. Toen pas durfde hij zijn ogen te geloven en weer te ademen. Ze was er echt. Hij hoefde niet meer bang te zijn dat ze er niet was. Het wonder duizelde in zijn bewustzijn.


  ‘Ben jij het?’ fluisterde hij. ‘Ben jij dezelfde als toen?’ Zijn stem was dik van emotie. Ja natuurlijk, was het nuffige antwoord. Maar waarom praat je met je mond tegen me? Dat deed je vroeger ook nooit. Mag ik je aanraken? vroeg hij in zijn hoofd. Daarnet kon ik je voelen.


  Ga je gang, maar wees voorzichtig met mijn vleugels. Hij vond haar heel mooi. Hij kon zich het gevoel van haar lichaam in zijn armen niet herinneren, maar nu was het er. Heel licht, maar heel echt.


  Hoe kun je duidelijk zijn? En dan weer niet? Ik heb geleerd me te verdichten. Sommigen van ons kunnen dat als we dat willen. Dan kun je ons zien, zelfs voelen als we er heel bedreven in zijn. Hij streelde licht als spinnenpootjes over het kleine lijfje.


  Het leek een echt meisjeslichaam, dacht hij verwonderd. Het was zo ijl dat hij de omtrekken meer vermoedde dan echt voelde. Zijn jullie allemaal meisjes? Iets als gegiechel kriebelde in zijn hoofd. Nee. Sommigen voelen zich het meest verwant met mensenmannen. Anderen, zoals ik, vormen zich liever als mensenmeisjes. De boselfen en tuinelfen houden van mooie kleuren. Zij zien er uit als mensenkinderen. Ik ben de Deva van de Wilg. We worden ook wel dryaden genoemd, deva’s van de bomen, net zoals najaden deva’s van water zijn. Ik hou van je, flapte hij eruit.


  Hij voelde de verwarring die zijn liefdesverklaring teweeg bracht in het vreemde bewustzijn.


  De vleugels wiekten onrustig open en dicht, net als bij een vlinder op een bloem.


  Iets als een gelaten zucht klonk in zijn geest. Dat is iets dat wij niet kennen. Het maakt ons bang omdat het heftig is en tegelijk verlangen we ernaar. Tussen ons bestaat het niet; we zijn allemaal hetzelfde. We kennen geen jongens of meisjes. Wij zijn allemaal samen, maar ieder is toch alleen. Een eonen oud verlangen klonk in haar uitleg door. Niet alleen van het wezentje op zijn buik, het kwam van alle kanten. Er waren meer elementalen die naar zijn bewustzijn reikten... Maar... er was toch...?


  Diana is toch een deva en een meisje, een mensenmeisje? vroeg hij schuchter.


  De stem in zijn hoofd zweeg. Er klonk een schuldgevoel in het zwijgen door.


  Hij wilde weten wat er met Diana aan de hand was. Ze hielden iets voor hem verborgen.


  jullie kunnen het me wel vertellen, zei hij in zijn geest tegen alle elementalen om hem heen. Hij vermoedde er nu tientallen. Hij verbaasde zich daar op dit moment niet over. Hij besefte in een hoekje van zijn bewustzijn dat ze er vaker waren geweest, als flitsen in zijn ooghoeken.


  Het figuurtje ging rechtop zitten. Hij voelde een heel licht gewicht verschuiven, als van een donzig poesje.


  Hij kon nu zien dat het niet echt een meisje was. Toch had het iets zwoels meisjesachtigs, iets dat zijn begeerte zelfs prikkelde. Diana is... zei de stem tenslotte, zoekend naar woorden, is... vierledig. Er is Diana’s ziel en er is de Deva van het Woud, er is Diana’s lichaam en er is de boom van de Deva. Ze verweven. Michaël verwerkte dit.


  Het klopte wel met zijn gewaarwordingen als hij bij zijn zusje was. Ze voelde aan als een mens en een wezen dat verwant was met een boom. Maar er klopte ook iets niet...


  De gedachte waaide echter weg en een andere vraag kwam op. Een heel wezenlijke vraag.


  Een gespannen verwachting trok aan zijn bewustzijn. Hij moest iets doen dat van het grootste belang was. Hij zocht in zijn geest naar aanwijzingen. Hij mocht nu geen fouten maken. Hij zocht en zocht, maar hoe dringender hij speurde des te verder week het antwoord terug.


  Een lichte paniek begon zich in zijn buik te roeren. Net als toen in het bos op de helling, bij het verongelukte busje, toen hij niets meer kon zien. Hij vermande zich; wat had hij toen ook al weer gedaan? O ja, Diana had gezegd dat hij niet zo ingespannen kijken moest. Er net even naast zitten, uit je ooghoeken gluren, vaag aan iets anders denken, zoiets was het... Hebben jullie namen?


  Na een ademloze stilte kwam het antwoord: Niet als jullie. Het was niet de goede vraag geweest. Niet helemaal tenminste. Maar hij was in de goede richting. Bijna raak. Hoe nu verder? Hoe kennen jullie elkaar dan?


  Hij wist dat dit ook nog niet was wat er van hem verwacht werd. Het ging om een toverwoord, een magische formule die iets in beweging zou zetten dat moest gebeuren. Hij mocht geen fouten maken...


  Het wezentje keek hem aan, zich kennelijk niet bewust dat Michaël op scherp stond. Met een betweterig toontje in haar gedachtenoverdracht gaf ze een college in elementale communicatie. Zo ervoer hij het althans. We kennen elkaars patronen, oreerde het. Die patronen verschillen. Er zijn natuurkrachten die niet kunnen denken als wij en geen vorm kunnen aannemen. Dat zijn de Ouden. En er zijn natuurwezens die veel zelfbewustzijn hebben. De eerste mensen konden hen zien. Heel enkelen konden er soms mee praten. De deva’s van de soorten zijn ook ver ontwikkeld, maar weer niet zover als beschermgeesten. Er zijn zelfs wat deva’s die door de mens zijn geschapen, van soorten die door mensen zijn gekweekt, landschappen die door de mens zijn gemaakt, wateren die door de mens zijn aangelegd of veranderd. Maar die zijn veel te jong, die hebben nog weinig zelfbewustzijn. Wij noemen de Nieuwen. Ik ben de Deva van de Wilg.


  Mensen gebruiken wilgenhout en wilgentenen en de schors en de bladeren al zolang ze op de Aarde zijn. De wilg is echter veel en veel ouder dan de mens. Omdat ik al zo lang besta, heb ik zelfbewustzijn gekregen en omdat de wilg al zo lang door de mens wordt benut kan ik goed met mensen omgaan, eindigde ze een arrogant bijtoontje. Ik ben je hele leven al bij je. Kijk, dit is mijn boom... Het beeld van de veelstammige boom bij de rivier uit zijn vroegste jeugd verscheen voor zijn geestesoog.


  Haar gebaar van vertrouwen ontroerde hem op een manier die hij niet kende. Het was een emotie die veel weidser was dan zijn persoon, alsof ze zich uitstrekte van de jeugd van de Aarde tot een oneindige toekomst.


  Teder streelde hij het wezentje op zijn buik en bekeek het met een zichzelf overstijgende liefde. De stem in zijn hoofd was sprakeloos.


  Het equivalent van een door ontroering schorre stem gaf hem na een hele tijd antwoord. Wat je ons nu geeft, dat hebben we nog nooit gekregen. Nooit. Niet van mensen, niet van onszelf en niet van onze meesters. Michaël bleef stil wachten op wat er nog zou komen. Mensenliefde is zo enorm, als een wervelstorm, verzuchtte de stem. Als je het eenmaal meegemaakt hebt en bij jezelf gevoeld, ben je voor eeuwig veranderd.


  Het wezentje werd nog dichter en duidelijker te zien. Michaël voelde het gewicht toenemen.


  Vind je me mooi? vroeg de stem aarzelend. ‘Je bent prachtig.’ Hij fluisterde het met zijn geest en met zijn mond.


  Ik ben geen echt meisje, weet je, bekende de stem op vertrouwelijke toon.


  Ik weet het; ik kan het zien. O? O ja, ik zie wat je bedoelt. Als ik een echt meisje was, zou je je dan met me willen verenigen, zoals mensen dat doen? Ja,’fluisterde Michaël.


  Zal ik een echt meisje worden en me groter maken? Hij dacht na, wat hij er nou werkelijk van vond. Hij kreeg een idee. Een zo overweldigend idee dat hij even niet kon praten, zelfs niet kon ademen. De spanning welde op in zijn borst als overkokende melk. Hij wist haarscherp dat dit het verlangde antwoord was. Dat hij de vraag rustig kon overslaan: dit was waar het nu om ging, de magische sleutel! ‘Ik zal je Dia noemen,’ zei hij hardop. Het bos was stil gevallen. Alle beweging was gestopt. Toen... Dia... fluisterde een streling langs zijn bewustzijn. ‘Dia...’ ruiste het bos. ‘Dia...’ weergalmden de bergen.


  Alsof er een druppel in een spiegelgladde poel viel. Rimpelingen van tegenwoordigheid breidden zich uit vanaf het punt op zijn borstbeen waar de druppel als een warmte stralende diamant leek te liggen. Zijn bewustzijn reisde mee, verweven met dat vertrouwde en toch vreemde wezen.


  


  Ondanks haar gedegen planning en haar beroepsmatige ervaring met militaire operaties maakte Olga zich zorgen. Zouden ze... nee, maande ze zichzelf, er waren gewoon geen andere wegen.


  Als ze maar niet iemand hadden gevonden die hen door de velden om het dorp heen kon gidsen...


  In haar broekzak trilde haar mobieltje. In de beschutting van een geparkeerde auto bekeek ze het bericht. De wachtpost langs de toegangsweg berichtte dat de twee auto’s pal buiten het dorp waren gestopt en dat de inzittenden door de velden in de richting van het woud trokken.


  Olga vloekte binnensmonds. Dat had ze niet verwacht. Zouden die schurken dan toch het belang van de kinderen hebben gezien? Natuurlijk! Olga verwenste zichzelf. Televisie! Alles was de afgelopen avond uitgebreid op de tv geweest! De interviews met Michaël en haarzelf, de opnamen van Diana in het woud... <allemaal?> seinde ze terug. Het kon zijn dat de knokploeg zich had gesplitst. <Ja 8>


  Wat kon dat betekenen? Ze rende gebogen achter geparkeerde auto’s langs in de richting van de brug.


  ‘Olga?’ fluisterde een stem uit het duister.


  ‘Ja,’ gromde ze terug. ‘We hebben een fout gemaakt. Ze trekken in de richting van het woud.’


  ‘Het woud? Wat moeten ze daar doen?’


  Een tweede stem: ‘Daar staan toch scouts op wacht?’


  ‘Ja, maar die kunnen een gewapende knokploeg niet tegenhouden!’


  Haar mobieltje trilde.


  <8 bandits onze kant op M>


  Ze vloekte nu hardop. Het bericht kwam van de scouts.


  Verkenningen


  


  Dia’s lichaam vloeide om Michaël heen als smeltende boter. Toch was Michaël er zeker van dat hij bij bewustzijn was. Hij voelde onder zich het ritselende varenbed. Het gladde stromende gevoel op zijn huid verbreidde zich en zonder enige weerstand vloeide zijn zaad naar buiten.


  Rustig lag hij de afgenomen spanning te verwerken, recht omhoog starend in de vaag verlichte boomkruinen. Hij begreep de opwinding die het om hem heen veroorzaakte, maar kon zich er even niet druk om maken. Hij glimlachte. Had ze toch wat ze van hem wilde hebben. Hij grinnikte; wie kon daar nou weerstand aan bieden, aan een vriendinnetje dat over je heen stroomt als warme boter! Hij richtte zich op, steunend op zijn ellebogen, om naar het wonder op zijn buik te kijken.


  Ze lag heel stil, haar vleugels hingen links en rechts op de grond. Ze leek wel te slapen. Hij voelde haar warmte in zijn schoot; of was het zijn eigen essentie?


  Alles leek te kloppen. Zijn hele leven als kind en als jongen kwam hem nu betekenisvol voor. Het had allemaal te maken met zijn verbintenis met deze dryade uit zijn vroegste jeugd. Die verbintenis was nu definitief bezegeld, door hem, door haar een naam te geven. En door haar zijn zaad te geven.


  Hij, een mens, had de elementale wereld erkend door zijn liefde te betuigen. Michaël voelde zich heel plechtig gestemd en dacht in ceremoniële uitdrukkingen.


  Hij reikte naar het bewustzijn vlak bij het zijne. In de diepte van dat niet door tijd en materie gebonden wezen trof hij een weidsheid aan die over hem heen golfde.


  ‘Weet je,’ fluisterde hij, ‘ook mensen kennen het verdriet iets niet te hebben. Afgescheiden te zijn. Jullie zijn zo verbonden met alles. Ik voel het nu, omdat ik met jou kan praten en je kan zien en voelen. Ik verlang dan naar je eeuwige leven, je eeuwige zijn. Mensen leven zo kort en zo ingewikkeld.’


  Hij begon te huilen. Door de mist van zijn tranen zag hij het wezentje rechtop op zijn buik gaan zitten, groter en zwaarder dan daarnet. Het was nu net een bloot meisje, met borstjes en een driehoekje haar boven een spleetje tussen haar benen. Ze voelde stevig zacht, licht en warm als een pluche knuffelbeest. Alleen de enorme diepzwarte ogen waren onveranderd. Het kortstondige verdriet verdampte in de gloed van zijn bewondering.


  ‘Dia, wat ben je mooi, hoe doe je dat?’ fluisterde hij vol ontzag. Ze rilde, schudde afwerend met haar hoofd. Wat doe je met me? kreunde haar stem in zijn hoofd. Ik weet niet meer wie ik ben!


  Er klonk verwarring in door, een geheel nieuwe gewaarwording, want de stem was altijd zo zeker en gebiedend geweest. Dat is nou mensenliefde, Dia. Je ervaart daarmee ook de keerzijde, de angst om jezelf te verliepen. Die twee horen bij elkaar.


  Michaël vroeg zich niet eens af waar hij die wijsheid vandaan haalde. Hij was nergens meer verbaasd over.


  Ik wil geen angst. Michaël lachte innerlijk om het kinderlijke verzet. Te laat; kleine troela. Nu je de liefde kent, kun je de angst niet ontlopen. Maar je kunt je angst wel overwinnen, hoor. Dat moeten wij ook. Hij verbaasde zich nu wel over de wijsheden die hij te berde bracht. Zou het komen omdat hij in zijn geest praatte en geen taal nodig had?


  Hoe dan? klonk het onwillig in zijn hoofd. Tja, goeie vraag. Hoe doe ik dat? Nou, als ik bang was, echt bang, was er altijd een stem in mijn hoofd die me hielp. D-dat was ik.


  Dat weet ik nu, lieve Dia. Maar vanaf vandaag ik ook in jouw hoofd. Als jij bang wordt; ben ik voortaan altijd bij je.


  De wolk naar bloemen geurende dankbaarheid die dat opleverde was een zinnenstrelende ervaring. Verrast snoof hij de heerlijke geur op. Hij keek met ontzag naar de dryade, die nu zo groot was als Diana en niet meer doorzichtig. Michaël voelde duidelijk haar gewicht.


  Hij bedacht zich iets wat hij niet begreep.


  Dia, ik kreeg soms heel duidelijke instructies van je. Hoe wist je die mensendingen precies?


  Makkelijk: uit jou natuurlijk. Ik snap mensendingen pas als ik uit jouw geheugen kan oproepen. Ik peuter dan net zolang tot ik alle verbindingen heb gevonden. Dat is best moeilijk, want er komen voortdurend meer draden bij en meestal er helemaal geen structuur in.


  O? Tot zijn verrassing vond hij het niet erg dat er niets van hem was waar ze geen weet van had. Als je bij me bent; waar woon je dan?


  In je aura, boven je hoofd. Hij kreeg een ingeving: Dia, wat wil je mij eigenlijk vragen? Het was even stil. Michaël lag vol spanning naar het feetje op zijn borst te kijken. Ze sloeg haar parelmoeren vleugels uit en vouwde die om hem heen.


  Ik wil voelen wat je met me doet als je je met me verenigt; klonk het verlegen.


  Sprakeloos keek hij haar aan.


  Het kan niet hè? De dryade wist heel goed dat het niet mogelijk was. Ik heb geen echt lichaam. Ik kan het niet voelen? Michaël was geroerd door de bijna wanhopige teleurstelling om het onvervulde verlangen van de dryade. Hij streelde heel voorzichtig haar hoofd en volgde met een vinger de kromming van haar rug tussen de vleugels.


  Als je bij me woont; kun je dan voelen wat ik voel? vroeg hij schuchter. Een beetje. Steeds meer nu ik langer bij je ben. Ik kan je plezier voelen en wat er door je heen gaat als je bang of ongelukkig bent of als je honger hebt en lekker gaat eten. Die dingen kan ik begrijpen. Alleen... Alleen... wat? Ga door. Als je je in gedachten met een meisje verenigt en dan heftig aan je steeltje trekt dat het sap eruit spuit, nou, dat is te veel, dan raak ik in de war. O... Wat voelde je dan toen ik daarnet...?


  Met een gloeiend hoofd stelde Michaël de vraag, al was hij doodverlegen dat het wezen al jaren getuige was geweest van zijn meest geheime ding.


  Weer kwam het hopeloze verlangen op hem af. Wat doe je toch met me? Ik weet niet meer wie ik ben. Je verscheurt me. De dryade was totaal overstuur, een ervaring die haar net zo onbekend was als de liefde waar ze naar verlangde of de angst waar ze niet aan wilde.


  Eigenlijk wil je mens worden hè?


  Geschokt trok de verschijning zich terug in onzichtbaarheid. Michaël wist dat hij met zijn vraag de kern van het verlangen van de dryade had geraakt.


  Alle elementalen om hen heen waren onzichtbaar geworden. Ze waren niet echt weg: blauwachtige lichte plekken zweefden als losgelaten manestralen om hem heen.


  ‘Kom terug,’ fluisterde Michaël, met zijn handen op zijn borst alsof hij het ijle lichaam van de dryade daar vasthield. Maar zijn handen bleven leeg.


  


  Olga stond op de brug in de richting van het woud te kijken. Wat zochten die boeven bij het scoutingkamp? Of zou het alleen een omtrekkende beweging zijn?


  Even wist ze niet wat ze moest doen. Als de knokploeg het woud in ging, zouden ze nooit meer op tijd daar kunnen zijn om de kinderen te beschermen...


  Ze had eerst en vooral meer informatie nodig.


  <welke kant op> toetste ze in.


  Ze hoefde niemand apart in te lichten: alle berichten die haar groep onderling uitwisselde werden automatisch naar alle mobieltjes van de actievoerders en de leiders van de scouts verzonden.


  <naar kamp wat moet w doen M> <verstoppen>


  ‘Er is nog een kans dat ze onze kant opkomen,’ siste ze tegen de twee die bij haar waren. <z zien kamp staan stil>


  Ongerust stonden de drie bij de brug te wachten. Als de scouts zich maar onzichtbaar zouden houden...


  Een van de mannen wilde met bruuske bewegingen opstappen. ‘We moeten er meteen naar toe. Als ze wat met die jongelui doen...’


  Olga greep zijn arm. ‘Hier blijven...’ siste ze. Wat had je willen uitrichten tegen acht gewapende boeven, hè?’ De man ontspande zich een beetje. ‘Ik vind het maar niks om hier werkeloos te staan terwijl die jongens...’


  ‘Stil!’ Weer een bericht: <z lopen om kamp heen, naar dorp> ‘Pfff.’ Olga liet opgelucht haar adem ontsnappen. ‘Oké, ze komen toch deze kant op. Ze zullen de fabriek achterlangs willen benaderen. Jij, waarschuw de cameraploeg dat ze zich verplaatsen.’ De aangewezen man spurtte weg. ‘Kom, wij verbergen ons aan de overkant.’ Olga en de tweede man vonden een schuilplaats achter een houtstapel langs de weg.


  In liefde verenigd


  


  Het beeld van het elfje kwam trillend tot leven. Michaël voelde haar tussen zijn handen in stevigheid groeien, waarbij het gewicht op zijn borst voelbaar toenam. Ze leek wat op Diana, maar dan in een tiener uitgave. Ze had haar vleugels weggelaten. Op zijn teleurstelling daarover reageerde ze met blijde verrassing en ze materialiseerde ze alsnog. Deze keer waren ze groot, blauwzwart en glanzend. Ze vouwde ze open en dekte hem er mee toe. De vederlichte aanraking van haar vleugels was als een liefkozing. Al zijn haartjes gingen overeind staan, zijn huid was één en al antenne voor het nieuwe genot. Haar vleugels voelden zijdeglad aan met de stevigheid van vliegerpapier, koel en warm tegelijk als zijde. Ik ben blij dat je bij me bent, dacht Michaël en hij zuchtte van verlangen. Hij streelde haar. Kun je het voelen als ik je aanraak?


  Ja, maar niet zoals jullie voelen, aan mijn buitenkant. Ze grinnikte, waar ze zelf door verrast werd, want het was opnieuw een uiting die tot dan onbekend voor haar was geweest.


  Ik heb geen buitenkant. Ik voel jouw gevoel, zei ze en was even stil.


  Ik kan voelen hoe fijn je het vindt om me aan te raken, fluisterde ze in zijn hoofd en ze gaf hem haar levenbrengende, verzorgende groeikracht, die ze tot dan toe alleen voor haar bomen had bestemd.


  Het effect op Michaël was een onstuitbare impuls zich te verenigen in de liefdesdaad. Al zijn gedachten waren verdwenen, hij was een ziel en een lichaam die één wilden worden met de ander, zoals twee magneetpolen zich verenigen tot één omvattend magneetveld.


  De tijd vertraagde.


  Het elfje nam de zich omhoog krommende mensenjongen op in haar pas gevormde lichaam. In een langzame dans wiegden ze elkaar. Michaëls bewustzijn vermenigvuldigde zich; vanuit het punt waar ze in elkaar staken was hij tegelijk in zijn eigen lichaam en er omheen. Ze waren samen zijn voelende huid en zijn diepgloeiende aura. Rondom hen lichtten de zwermen dryaden op in een violette straling tot ze zich in een paars universum waanden. Zijn hoogtepunt welde op als een openvouwende bloem die de omgeving in een helder licht zette. De extatische lichtexplosie trok op en verijlde als uitdovend vuurwerk in de kruinen van de bomen, waarbij het een intens geluksgevoel verspreidde. Dia had gezongen, of had hij dat alleen maar in zijn hoofd gehoord? Ze hadden gevlogen, of was dat verbeelding geweest? Traag keerde hij in zijn waakbewustzijn terug. Dia zat rechtop op zijn schoot bewegingloos naar hem te kijken. Ze was nu zo verdicht dat hij haar billen in zijn liezen kon voelen drukken. Haar vleugels huiverden, streelden verontschuldigend langs zijn bezwete flanken. Hij was zich met al zijn zenuweindjes bewust van waar haar vederlichte lichaam het zijne raakte, in de zevende hemel dat ze zo intens de liefde hadden kunnen bedrijven.


  Haar bewustzijn maakte haar aanwezigheid in het zijne kenbaar, schuchter om zijn aandacht vragend. De ervaring was overweldigend geweest. Ze vroeg als een klein kind om gekoesterd en geknuffeld te worden. Ze huilde en zong in zijn hoofd. Ze beleefde een nieuwe orde van zijn die haar eeuwige verlangen naar vervolmaking vervulde.


  Hij streelde haar flanken en haar rug. Voor het eerst durfde hij het plekje tussen haar vleugels en de aanhechting aan haar lichaam te verkennen. Ze had daar helemaal geen extra spieren. Zijn ongerustheid was juist geweest: als ze te veel mens werd zou ze niet meer kunnen vliegen omdat haar vleugels niet met spieren vastzaten. Haar anatomie klopte er niet mee.


  Een diepe zucht voer door haar lijf; hij voelde haar adem op zijn gezicht. Hij verkende haar verder, probeerde erachter te komen of ze een hartslag had. Die kon hij niet vinden, ze ademde bij nader inzien ook niet. De zucht was een uiring geweest van haar gemoed en als zodanig gekopieerd van hem. Het gaf hem vreemd genoeg hoop dat ze nog niet te veel mens was geworden. Aandachtig beschouwde hij haar gezicht. Vanonder haar oogleden rolden tranen, echte tranen die hij oplikte. Hij was zonder denken, handelde instinctief, als een moederdier met haar schijnbaar levenloze jong. Hij likte haar en masseerde haar zachtjes. Hij merkte dat haar gewicht afnam en haar vastheid ijler werd. Ze bewoog haar vleugels, klapwiekend als een onrustige vlinder. Ze was zich aan het herschikken, begreep hij. Langzaam vervaagde ze tot hij alleen maar een soort nabeeld op zijn buik zag. Haar wijd geopende ogen waren het laatste wat hij zag.


  Het deed hem meer smart dan hij wilde bekennen, maar hij liet haar gaan. Ze had afstand nodig om te verwerken wat hun liefdesdaad bij haar teweeg had gebracht. Hijzelf ook. Hij legde zich op zijn zij en sliep in.


  


  De maan zakte achter de bergen en het dorp kwam in de schaduw te liggen. De enige verlichting kwam van een paar straatlantaarns. Olga en de andere actievoerder hadden van achter de houtstapel waar ze zich schuil hielden een goed uitzicht op de brug. ‘Ze hadden er al moeten zijn,’ fluisterde ze. Vanwege het ruisen van de rivier hoefden ze niet muisstil te zijn. ‘Zouden ze misschien door het water lopen, onder de brug door?’


  ‘Ik dacht niet dat het kan, het water staat erg hoog. Maar dan zouden we ze toch moeten zien afsteken tegen het water.’ Na een paar minuten werd het Olga te veel. ‘Ik vertrouw het niet, ik ga even bij de fabriek kijken.’


  ‘Doe nou niet, dan moet je over de brug. Dan ben je van een grote afstand zichtbaar,’ waarschuwde de ander. ‘Bel anders de scouts, waar ze zijn.’


  Op haar sms kwam echter geen antwoord. ‘Waar zitten ze toch?’ mopperde ze zachtjes. Minutenlang zaten ze ingespannen te luisteren, maar behalve het geruis van het riviertje was er niets te horen. Tegelijk grepen ze naar hun mobieltjes toen die begonnen te trillen. <waar blijven ze C1> Dat was van de cameraploeg op het trafohuisje.


  Pal daarop weer een bericht: <ruzie 3 gaan terug bang M> ‘Dat is van Maria, de leidster van de scouts,’ verduidelijkte Olga. ‘Zeker bang in het donker,’ meesmuilde de ander. Olga antwoordde niet. Het zou mooi zijn als de aanval niet doorging omdat de aanvallers de moed in de benen zonk. Aan de andere kant zou de bezettingsactie een hoop publiciteit mislopen. Trillen: <zie ze komen C1> meldde de cameraploeg. Even later zagen de twee achter de houtstapel vijf donkere figuren de weg oversteken en in de schaduw van een loods verdwijnen. ‘Zouden ze een gat in het hek knippen?’ fluisterde Olga’s maat. Even later floepten enkele sterke schijnwerpers aan op het fabrieksterrein. De twee zagen hoe vijf mannen als bevroren stonden, gevangen in het helle licht. Ze droegen bivakmutsen en waren gewapend met koevoeten. Op een geschreeuwd bevel van hun aanvoerder renden ze in de richting van de lampen. Olga en haar maat spurtten naar de fabriek en kropen door het gat dat in het gaas was geknipt. Van alle kanten kwamen mannen aangerend. Enkele journalisten stonden kalm het gebeuren te filmen. Een groep opgewonden scouts verscheen in het licht. Olga zwaaide en twee figuurtjes renden op haar toe. Voordat ze iets had kunnen vragen, schalde een versterkte stem over het verlaten fabrieksterrein. Door de echo’s konden ze er niets van verstaan, maar op de vijf gemaskerde mannen had het een ontmoedigend effect. Ze lieten hun armen zakken en keken vertwijfeld rond naar een opening waardoor ze zouden kunnen ontsnappen. Twee actievoerders ontsloten het hek en draaiden de poort uitnodigend open. Onder het oog van verschillende camera’s vluchtten de vijf mannen de poort door.


  Twee auto’s die verdekt opgesteld hadden gestaan, deden hun lichten aan en begeleidden de vijf mannen tot waar ze hun eigen auto’s hadden geparkeerd. Er stond er nog maar een, waar ze haastig in stapten. Met gedoofde lichten scheurden ze weg. ‘Zo,’ constateerde Olga droog, ‘dat is ook weer achter de rug. Met als enige wapens een hoop licht, lawaai en een paar camera’s.’


  ‘Ik was best bang dat ze geweld zouden gebruiken,’ bekende Maria, de leidster van de scouts. ‘Vooral toen ze opeens uit het weiland bij ons kamp opdoken.’


  ‘Wat gebeurde er eigenlijk?’


  ‘Ze kregen ruzie,’ zei Maria. ‘Ze wisten blijkbaar niet dat wij daar een kamp hebben.’


  Volgens mij waren ze gewoon bang in het donker,’ meende haar vriend. ‘Ze konden natuurlijk geen licht maken. Ik hoorde ze van een afstandje al aankomen, ze vloekten telkens als ze struikelden.’


  ‘Kom, het is gelukkig allemaal met een sisser afgelopen. We gaan nog wat drinken en dan naar bed. Een paar van ons blijven de wacht houden, maar ik verwacht niet dat ze terugkomen,’ nodigde Olga de actievoerders en journalisten uit.


  In het pension gingen de lichten aan. Op verzoek van Olga maakte de slaperige pensionhoudster chocolademelk en soep warm en roosterde boterhammen voor de opgeluchte actievoerders. Het had er behoorlijk om gespannen. Als de knokploeg zelf niet zo bang was geweest, als ze vuurwapens bij zich gehad zouden hebben en hadden geschoten...


  Elementaal leven


  


  Michaël werd wakker; Dia lag uitgespreid op zijn borst met haar armen om hem heen. Haar materialisatie was gelijk opgegaan met zijn terugkeer naar het waakbewustzijn.


  Hij had gedroomd. Hij wist nu hoe het was om boom te zijn. Hij had in de aarde gestaan, van het diepe water en mineralen geproefd, hij had zijn takken en bladeren naar het licht gewend, water omhoog zuigend en zonlicht indrinkend. Hij had de stuwing en orgastische explosie van de bloei ervaren, de bevredigende vorming van zaden. Hij had de liederen van de kosmos in zijn vertakkingen ontvangen en naar de Aarde gebracht, vanwaar hij haar lied omhoog nam om het uit te stralen. Dia lag onbeweeglijk, haar bewustzijn was net zo in zichzelf gekeerd als het zijne. Hij vroeg zich af hoe het nou verder moest. Haar liefde voor hem was menselijk van aard en uiting. Kon een elementaal wezen dat wel aan?


  Ze had zijn gedachten gevolgd en antwoordde in zijn hoofd: Kan me niet schelen. Als je eenmaal met een mens bent, kun je niet meer terug. Ik wil een mens worden. Je weet dat je dan sterfelijk wordt?


  Michaël herinnerde haar aan het verhaal van de kleine zeemeermin. Hij werd er een beetje treurig van.


  Dia nam het verhaal en zijn emotie over. Dat weet ik. Maar geboren worden en sterven kennen we. Onze bomen kiemen, groeien en gaan dood. Het gaat altijd door in een eindeloze cyclus. Ook wij komen eeuwig terug als dezelfde, we veranderen nauwelijks. We groeien maar langzaam en veel elementalen helemaal niet. De meeste zijn trouwens weg. Weg?


  Voordat de mensen kwamen was de aarde helemaal van ons. Wij hebben haar klaargemaakt om jullie te ontvangen. Maar nu zijn er bijna geen wouden meer en geen heldere rivieren en rustige tuinen. Er is weinig ruimte voor ons en onze verwanten overgebleven. Alleen wij, de deva’s van de soorten en sommige van onze verwanten van het water en de zee en de aarde en de stenen en de planten zijn er nog omdat we niet door de mensen vernietigd zijn. De rest is er niet meer. Vernietigd? Waarheen zijn dan gegaan? Ze begreep de vraag niet. Weg, herhaalde ze. Michaël vatte het niet helemaal, maar een volgende vraag diende zich aan: Waarom hebben alleen Diana en ik een dryade bij ons? En waarom is Diana verbonden met haar boom en ik niet met jouw boom?


  Veel vragen, mensenkind. De stem in zijn hoofd had de vertrouwde ironische klank terug.


  Wie zegt dat je niet met mijn boom verbonden bent? Ze lachte in zijn hoofd, tot haar eigen verbazing. Ik ga te veel op je lijken, verontschuldigde ze zich. Maar ik zal het je uitleggen. Mijn boom is veilig en gejond. Ons bos is goed beschermd. De dryade van dit woud is al vanaf de kiem in Diana, net als ik bij jou. Maar zij kan er niet meer uit, ze is de helft van Diana geworden.


  Het klinkt alsof dat niet helemaal de bedoeling was. Michaël was heel gevoelig geworden voor de fijne nuances van de stem in zijn hoofd, waarin hij een soort verontschuldiging bespeurde. Het was even stil.


  Ja, dat klopt. Het was nooit eerder opgedaan. Bij jou was ik alleen maar aanwezig toen je kiem werd gelegd. Ik was er samen met je ziel, maar ik heb alleen toegekeken. Bij Diana heeft de dryade ook echt meegeholpen het lichaam te vormen. Dat was niet verstandig misschien, maar de dryade is dan ook nog erg jong. We weten niet hoe het nu verder zal gaan, of de dryade nu mens aan het worden is of dat Diana net lang zal leven als de boom, en de dryade los komt als Diana sterft. Normaal gesproken gaat het wel Als onze boom dood gaat gaan we ook weg en komen later weer terug.


  Weg? Wat bedoel je daar toch mee? Je bent toch de deva van alle wilgen op de wereld?


  Ja, maar we zijn alleen op een bepaalde plek als we een eigen boom hebben. Als die doodgaat... Ze zocht naar de juiste woorden in zijn brein. Zonder eigen boom zijn we verspreid. Overal. En nergens. Ze giechelde even vanwege de taal die ze moest gebruiken. Dan werken we ook, maar het is... fijner om ergens te wonen, in een boom die de grootste en mooiste is die we kunnen laten groeien. Dus... alle elementale wegens die weg zijn, zijn verspreid? Ze moest even nadenken, hij wist dat ze dat met zijn hersenen deed, maar hij werd er niets van gewaar. Nee, die zijn voorgoed weg. Opgegaan in het aardeveld. Er is alleen nog een soort echo van over. Hoe denk jij eigenlijk?


  Met jouw hersens. Het grootste deel ervan gebruik je niet eens, schamperde ze. Een kop vol klei en wat doe je er mee? Bijna niets. Ik heb er alle ruimte. Heb je een stuk van mijn brein in gebruik? Dat zou je kunnen zeggen. Ik heb er mijn eigen kantoortje zeg maar, met alle dingen netjes opgeborgen, giechelde ze. Veel netter dan bij jou, daar moet ik me soms de pleuris zoeken. Dat is een uitdrukking die ik altijd gebruik! schoot het door hem heen.


  Ik gebruik jouw taal, ja. Vind je dat vervelend? Nee, gekkie, het is juist leuk. Ja, ik vind het ook leuk. Dan hoef ik ook nooit bang te zijn dat je me niet begrijpt of Alles komt van jou. Ook mijn lijf trouwens. Ik wil altijd bij je blijven. En je boom dan?


  Ik wil met jou bij mijn boom wonen, hield ze koppig vol. Het leek hem opeens heerlijk om onder haar reusachtige wilg aan de rivier te wonen.


  Wil je dat wel? vroeg ze met een klein stemmetje. Ze was op dat moment kind, zijn kind, ze leek even helemaal niet op een eeuwig levende deva.


  Hoe kan ik jou iets weigeren? lachte Michaël. Diana doet dat ook: iets op zo’n manier vragen dat je het niet kunt weigeren. Heb je dat van haar geleerd? Ze beaamde het zonder woorden. Ik zie kinderen in het water spelen, net als jij toen, droomde ze weg. Mensenkinderen. Met najaden en andere dryaden. Waar zie je die?


  Bij mijn boom, later, later ‘O ja?’ lachte Michaël hardop. ‘Hoeveel en hoeveel meisjes en hoeveel jongens en wat voor kleur haar hebben ze?’ Dat kan ik niet zeggen, antwoordde Dia teleurgesteld. Dat is niet aan ons. Maar ik zie er veel en hebben alle kleuren. Hij vermoedde dat natuurwezens geen toekomst voor mensen mochten voorspellen; hij liet het er daarom maar bij. ‘Ik moet verschrikkelijk nodig,’ zei hij. ‘Maar ik lig zo lekker.’ Dia ging rechtop zitten. Wil je je water aan Diana’s boom geven? Het bevat voeding en geneeskracht. Helemaal nu we verenigd zijn geweest. Een menigte heen en weer schietende gevleugelde lichtjes dwarrelde om hem heen terwijl hij van zijn verende varenbed opstond. Langs zijn geheime paadje draafde hij naar de bosweide. Hij gleed tussen de afsluitende sparrentakken door en stond even wijdbeens en met omhoog gestrekte armen te genieten van de zacht kleurende hemel. Hij kon het licht voelen groeien, net als in zijn droom toen hij een boom was. Het licht stroomde door hem heen als gewichtloos, koel water. Als in een droom rende Michaël verder. Dia bleef de hele tocht achter hem aan zweven. Op het moment dat de eerste zonnestralen over de bergrug in het oosten scheerden en de toppen van de hoogste bomen in een rossige gloed zetten, hurkte hij bij Diana’s boom en liet zijn water in de grond zinken.


  Met het elfje voor hem uit dansend als een overmaatse vlinder huppelde hij terug langs zijn paadje.


  Hij dook op zijn varenbed, rolde om en werd gelijk overmand door Dia die armen, benen en vleugels om hem heen sloeg. Ver weg hoorde Michaël zijn naam roepen. Zonder waarschuwing was Dia’s verschijning verdwenen. Even schrok hij, dacht hij dat ze weg was.


  Ik ben nog gewoon bij je, hoor; beknorde ze hem. Ga maar gauw kijken wat er is, want hebben je nodig Blijf je bij me?


  Nee, ik heb dingen te doen. Als je me nodig hebt, ben ik weer bij je. Zeer tegen zijn zin voelde hij haar bewustzijn zich van hem losmaken. Het was alsof er een wolk voor de zon schoof; hij rilde even van de innerlijke kou.


  Haar vertrek uit zijn geest maakte hem weer bewust van zijn lichaam. Hij sprong overeind. Tomeloze energie bruiste door hem heen. Hij rende op volle snelheid, springend en dansend over stronken en bramen, naar het kampje onder de beuk.


  Woudlopen


  


  'Er is thee,’ was Lucy’s kortaffe welkom op zijn blakende verschijning. Zo vroeg in de ochtend was ze niet erg aanspreekbaar. ‘Waar zijn Wendy en Diana?’ Hij kon haar wel oppakken en een rondedansje maken, maar hij hield zich in. Toepen. Hier, pak aan.’


  Het was lekker om in de frisse morgen met een hete mok thee in beide handen te zitten.


  Lucy was bezig de resten van de maaltijd van de vorige dag op te warmen. Ze zag hem kijken en bitste: ‘Er is niks anders voor het ontbijt dan avondeten van gister. Als je het niet lust, ga je maar brood halen.’


  ‘Ik lust het graag,’ zei hij gemoedelijk. Als ze begon te praten woei haar ochtendhumeur meestal snel over. ‘Ik zal de bordjes even afvegen en omspoelen.’


  ‘Ja, doe jij ook eens wat,’ mopperde ze nog een beetje. Toen, nieuwsgierig: ‘Hoe was het om alleen in het bos te slapen?’


  Met de natte borden in zijn hand liep hij terug naar de tent.


  ‘Ik heb een geheime plek gevonden met allemaal varens. Ik heb ook gedroomd, van een dryade die op Diana lijkt.’


  ‘Van Diana’s dryade?’


  ‘Nee, een andere, ze lijkt alleen op Diana.’


  Meer wilde hij er voorlopig niet over kwijt. Hij ging naast zijn zusje zitten en begon de bordjes af te drogen.


  ‘Kijk, daar komen ze. Handen wassen!’ riep Lucy naar het stel, dat braaf haar bevel opvolgde. ‘Lekker gebout?’


  ‘Nou man! Een dikke!’ pareerde haar tweelingzus.


  Diana zei niks, kroop bij haar grote broer op schoot, nam zijn beker thee en dronk er in een teug de helft van op. ‘Je moet je thee niet koud laten worden, hoor,’ waarschuwde ze hijgend, ‘Anders drink ik hem helemaal op.’


  Ze aten hun warme ontbijt in stilte. Het vredige woud maakte stemgeluid overbodig.


  Met hoofdgebaren en veelbetekenende blikken maakten ze aan elkaar kenbaar dat ze de twee vrouwen in Michaëls tent liever wilden laten slapen. Dan konden ze lekker ongestoord het bos verkennen.


  Ze stonden op, de afwas lieten ze staan voor de eerlijke vinder. Achter elkaar aan trokken ze het woud in. Hoewel Michaël voorop liep, was het Diana die hen gidste. Waar hij twijfelde over de te kiezen richting wees ze met een vinger of een hoofdbeweging. Vaak keek hij niet eens, misschien gaf ze hem wel telepathische aanwijzingen.


  In hun jonge bestaan hadden ze met hun ouders heel wat bossen bezocht, het woudlopen was ze met de paplepel ingegeven. Ze wezen elkaar dingen die hun opvielen: een onbekende paddestoel, de dode stronk van een eeuwenoude woudreus waar op het vermolmde hout paddestoelen, kruiden en een jong boompje groeiden, een scheve boom, een bemoste kei...


  Al dwalend waren ze het riviertje uit het oog verloren, maar dat was geen probleem: ze gingen een helling op; als ze de waterloop terug wilden vinden hoefden ze alleen maar af te dalen. Ze kwamen bij een smal beekje, waar ze gretig uit dronken. Het murmelde zachtjes door een bedding die niet breder was dan een voetlengte. Het water stroomde tussen boomwortels en bemoste wanden waar hier en daar een schoongewassen kei uitstak. Het leek ze leuk om de bron ervan op te sporen. De hele tocht door het woud spraken ze nauwelijks een woord en maakten ze verder ook geen geluid. Ze gleden als schimmen door de dichte ondergroei.


  Dicht bij elkaar beklommen ze de steiler wordende helling. Onverwachts stonden ze bij de bron van het beekje. Vanonder een reusachtige rolkei, die misschien wel miljoenen jaren geleden naar beneden was gekomen, welde water op. Het rotsblok, afgerond door ontelbare zomers en winters, leek op de schedel van een in de berg begraven reus, een cycloop, compleet met een enkele oogholte. De grijze steen was overdekt met mos en hangende planten. De schedel was van boven begroeid met een dichte mat van bloeiende kruiden; ze konden de thijmgeur beneden ruiken.


  De meisjes ruimden dode takken op rond het bronnetje en versierden de plek met een krans van bloemen en bladeren. Elfenhuisjes noemden ze die. Het was een eerbetoon aan de elementale wezens van die plek en de najade van de bron. Ze dronken nogmaals, het koude, glasheldere water met hun handen naar hun mond brengend.


  De boswandeling had Michaëls aandacht volledig in beslag genomen, zodanig zelfs dat hij geen enkele keer aan Dia had gedacht. Maar ja, daarna kun je natuurlijk aan niets anders meer denken.’ Prompt begon hij te struikelen, takken zwiepten in zijn gezicht en hij ving Diana’s signalen niet meer op. ‘Wat is er, Miche?’ Het was de tweeling ook opgevallen. ‘O, ik loop te denken,’ antwoordde hij schor. ‘Niet doen,’ raadde Lucy hem aan. ‘Je loopt verkeerd. We moeten terug.’


  Ze draaiden zich om; nu sjokte hij achter zijn zusters aan. Dat ging beter, weldra vergat hij Dia en kon hij weer geruisloos door het woud lopen.


  Onder leiding van de pittig doorstappende Wendy en met Diana als gids beschreven ze een grote boog, hoog langs de hellingen van het dal.


  Het bos was hier minder dicht; de laag aarde was erg dun zodat de bomen een wijdvertakt wortelstelsel nodig hadden om zich vast te kunnen klampen en voldoende voeding uit de schrale bodem te sappelen.


  Ze daalden weer af en stuitten op een tweede bron, nog kleiner dan de eerste.


  Ook hier ruimden ze de plek op, maakten een elfenhuisje en dronken het ijskoude water. Rond de bron waren kalkafzettingen in mooie vreemde vormen gegroeid. Er was lang geleden een boom overheen gevallen; de vermolmde resten ervan ruimden ze uit de weg, met water uit de bron plensden ze de organisch gegroeide kalkafzettingen schoon.


  Het iele waterstroompje verdween in een dicht bosje bramen, zodat ze hun weg op dezelfde hoogte vervolgden. Bij een steile kaap werden ze gedwongen een heel stuk naar beneden te gaan. Lager op de helling werd het woud dicht, groen en vitaal. Hier konden ze weer gebruik maken van veelbetreden wildpaadjes. Ze waren door grote dieren gemaakt; herten of reeën waarschijnlijk. Ze hoefden bijna nergens te bukken. Toen ze weer richting hun kamp trokken troffen ze op een open plek onder een kring beukenbomen handenvol gele kelkvormige zwammetjes, hun favoriete maar zeldzaam geworden paddestoel. Ze sneden er met hun zakmes de grootste tussen uit. Verlekkerd bij het vooruitzicht van gebakken cantharellen kwamen ze de open plek op waar hun tenten stonden. Dinja en Yvette stonden met Janos te praten. Irina zag hen het eerst en zwaaide enthousiast. ‘Wandelingetje gemaakt?’


  ‘Ja, we hebben twee bronnen ontdekt!’ riep Diana. ‘En deze cantharellen!’ Lucy en Wendy toonden trots hun buit, die ze in een plooi van hun T-shirt met zich mee droegen. Ze hadden niets anders bij zich gehad om de paddestoelen in mee te nemen.


  ‘We dachten al zoiets,’ lachte haar moeder. ‘We konden zien dat jullie al ontbeten hadden.’


  ‘Misschien hebben jullie alweer honger?’ vroeg Janos grijnzend terwijl hij een enorm rond brood uit zijn tas haalde. ‘Vers aangevoerd van de bakker in Jablun, met de trein.’ Daar hadden ze wel oren naar; weldra zaten ze in een kring te smullen van brood met gebakken paddestoelen.


  Alleen Yvette at weinig. Ze zat maar wat voor zich uit te staren. Haar treurigheid stoorde Michaël, hij wilde genieten van het samenzijn in de magische sfeer van het woud. Hij was dan ook opgelucht toen ze opstond en aankondigde dat ze naar het dorp ging om haar opnamen te verzenden.


  Janos en Dinja zaten zacht met elkaar te praten in het Slowaaks, daar had hij ook niet veel aan. Eigenlijk wilde hij alleen zijn.


  Onder de mensen


  


  'Zo jongen,’ zei Janos terwijl hij naast Michaël ging zitten. “We zullen even naar het dorp moeten... wat is er met jou gebeurd?’


  ‘Met mij?’ schrok Michaël op uit zijn dromerijen. ‘Niets hoor.’


  ‘Je bent anders, je aura is anders.’ Janos’ aandacht verschoof echter alweer, tot Michaëls opluchting, naar de dingen die hij aan het regelen was. Michaël had geen enkele behoefte om zijn ervaringen met Dia te vertellen, aan niemand niet en zeker niet aan een volwassene.


  ‘Luister, er is vannacht een aanval op de fabriek gepleegd...’


  ‘Wat?!’ Michaël keek Janos ongelovig aan. ‘Een ploegje mannen heeft vannacht geprobeerd de fabriek weer in handen te krijgen,’ nuanceerde Janos zijn plompverloren uitspraak. ‘Maar ze zijn zonder iets uit te kunnen richten weer naar huis gegaan.’ Hij besloot de details voor zichzelf te houden. De jongen zag er zo onthutst uit. ‘Olga had verwacht dat ze zouden komen en had iedereen op wacht gezet, met grote schijnwerpers en camera’s. Net zoals Greenpeace doet: alles op video vastleggen wat bijvoorbeeld walvis jagers uitspoken en hoe schepen nucleair afval in zee dumpen.’


  ‘Goh,’ stamelde Michaël bleekjes. ‘Daar hebben we niets van gemerkt.’


  ‘Dat was de bedoeling ook niet, jong,’ zei Janos, vertederd door de argeloze uitstraling van Michaël. ‘De scouts stonden allemaal op wacht om het woud en jullie te beschermen.’ En nog wat anderen, dacht Janos er achteraan, maar die waren voor gewone ogen niet zichtbaar.


  ‘Maar, wat moet ik dan doen, Janos?’ vroeg Michaël, die er even aan moest wennen dat er buiten zijn besloten wereldje van alles gebeurde waar hij bij betrokken was.


  ‘De scouts willen wat van je horen, het dorp begint vol te lopen en de journalisten zitten te wachten tot jij komt.’


  ‘O? Hoe laat is het?’


  ‘Tijd om te gaan. De persconferentie is om twee uur.’


  ‘Maar ik heb niks te melden!’


  ‘Kun je Diana meenemen? Ze loopt rond of er niets aan de hand is geweest. Dat is al nieuws genoeg, toch?’


  ‘Ja, dat zal wel gaan,’ mompelde Michaël, niet zeker of dat nou wel zo’n goed idee was. ‘Kunnen die lui niet hierheen komen?’


  ‘Ik dacht dat je het rustig wilde houden in het woud?’


  ‘Ja, dat is zo. Maar als ze zich nou rustig gedragen en het zijn er niet te veel...’


  ‘Vergeet dat ‘rustig’ maar en het zijn er een stuk of dertig.’


  ‘Zoveel?!’ Dertig gretige verslaggevers, ja, dat was veel te veel. ‘Oké, ik ga wel mee. Ik zal Diana vragen of ze mee wil. En de tweeling.’


  De meisjes weigerden echter om zich in het dorp te laten bekijken. Naar het scoutingkamp wilden ze wel mee, dat leek hen spannend. Al die jongens...


  Dinja en Irina vonden het ook leuk om mee te gaan, zodat er uiteindelijk een hele stoet langs het pad naar het scoutingkamp trok. Het kampje onder de beuk bleef leeg achter. De scouts waren onder de indruk van het hooggeëerde bezoek in hun kampement. Michaël voelde zich onder al die bewonderende blikken niet helemaal prettig. De tweeling wel, die liepen met hoog geheven boezem achter hun broer aan te showen, met Diana tussen hen in.


  Midden in het kampement was voor een grote groepstent een open plek ingericht met een vuurplaats, omringd door keien en houtblokken om op te zitten. Een paar meisjes waren er bezig met een grote stomende ketel aan een driepoot boven een kookvuurtje. Of ze thee wilden. Dat wilden ze wel. Met melk en suiker? Nee, dank je, zonder iets...


  Op aandringen van Janos vertelde Michaël wat over hun belevenissen sinds de vorige avond.


  Hij zweeg echter over het wonder dat hem was overkomen. De verschijning van het elfje, haar naamgeving, het vrijen en het telepathische praten waren van zo’n andere werkelijkheid dan dit kamp met drukke scouts en ernstige volwassenen, of de persconferentie in het dorp waar ze naar op weg waren... Dia’s bestaan hoorde thuis bij het dromerige bewustzijn dat hij in het woud had, tussen de bomen en de elementale wezens die hij kon voelen.


  Het water spoelt de grond zo snel door dat Diana vanochtend met ons een boswandeling kon maken,’ besloot hij zijn verhaal.


  Hij keek om en glimlachte naar Diana, blij dat ze weer gezond was. Ze glunderde van alle aandacht en zwaaide uitdagend met haar benen op haar hoge ereplaats.


  ‘Wat gaan jullie nu verder doen?’ vroeg een van de scouts.


  ‘Ik weet het niet,’ bekende Michaël. Hij keek naar Janos of die een antwoord had op deze vraag.


  Janos stond op en ging midden in de kring staan.


  ‘Ja, wat gaat er verder gebeuren,’ opende hij zijn betoog; omwille van de Hollandse gasten sprak hij Duits. ‘Een goede vraag. Er is van alles gaande rond de bezetting van de fabriek. Vannacht zijn jullie in touw geweest om een knokploeg van de fabriekseigenaren om de tuin te leiden. Dat is wonderwel gelukt. Ik hoorde dat jullie gezien hebben dat ze bang werden voor iets?’


  ‘Ja!’ riepen er een paar. Hun leidster, Maria, stond op en wees waar ze die nacht acht gedaanten op zich af hadden zien komen.


  ‘We waren eerst bang dat ze ons kamp binnen zouden komen,’


  vertelde ze. ‘Maar ze liepen zo onhandig, het leek wel of ze blind waren en kleverige modder aan hun schoenen hadden...’


  Haar blik viel toevallig op Diana, die stilletjes zat te lachen. Janos volgde Maria’s blik.


  Waarom lach je?’ vroeg Janos nieuwsgierig. Hij vermoedde dat er de afgelopen nacht meer beschermers van het woud op de been waren geweest, en niet allemaal zichtbaar. Weet jij daar meer van?’ Diana haalde grijnzend haar schouders op en wilde niets zeggen. ‘In ieder geval werden er een paar bang en wilden terug. Ze kregen ruzie en op een gegeven moment renden er drie terug langs de weg die ze gekomen waren,’ besloot Maria haar verhaal.


  ‘Zo zie je, Michaël, hoe goed jullie bewaakt worden,’ nam Janos het woord over. ‘De komende dagen verwachten we nog veel meer bezoekers. Daar ligt een taak voor de scouts: dit pad is de enige toegang tot het woud.’ Hij wees met wijde armgebaren in het rond. ‘Jullie kamp ligt precies op de goede plek om een barricade op te werpen tegen rondzwervende toeristen. Misschien kunnen jullie een hek maken of zoiets.’


  Hij werd onderbroken door een wat oudere jongen: ‘Mogen we dat wel? Ik bedoel, we hebben toestemming van de boer om hier ons kamp op te zetten, maar van wie is het pad? Als het openbaar is, mogen we het niet afzetten.’


  ‘Hm, nee, misschien niet.’ Janos stond even na te denken over het vraagstuk. ‘Ach, het is toch voor de veiligheid van de mensen zelf, niet? En ter bescherming van het bos? Ik zou er maar niet te zwaar aan tillen: maak rustig dat hek en als iemand jullie opdraagt om het te verwijderen doe je dat gewoon.’ Dat leek een afdoende strategie.


  ‘Moeten we nog meer grond gaan spoelen?’ vroeg een ander. ‘Ik bedoel: er zijn vast nog meer bomen die ziek zijn van het gif die we kunnen redden door er schoon water heen te leiden.’


  ‘Michaël, wat denk jij?’


  ‘O, ik weet niet... We moeten dat eerst onderzoeken. Ik weet zo geen andere boom. Diana, weet jij...?’


  Ze schudde ongeduldig haar hoofd. Michaël begreep dat ze bedoelde dat er talloze bomen bezweken waren of op bezwijken stonden, te veel om met een straal water uit een enkel beekje te kunnen redden.


  Die verklaring kon hij niet meer aan de scouts doorgeven, want Janos was intussen opgestaan met een veelbetekenende blik op zijn horloge. Michaël keek bevreemd, het was toch een belangrijke vraag...?


  ‘Tijd om naar de persconferentie te gaan, jongen. Gaat Diana mee?’


  Michaël hoefde maar naar het vermoeide kind te kijken om zich te realiseren dat ze weliswaar kon lopen, maar dat de drukte buiten het bos teveel was voor haar pas herstelde energie. Hij schudde zijn hoofd ontkennend. ‘Diana kan beter terug naar ons kampje. Luus, Wen, nemen jullie haar mee?’ De tweeling knikten dat ze hem hadden gehoord, maar aan hun gezichten te zien zouden ze liever in het scoutingkamp blijven. Uiteindelijk liepen alleen Janos en hij naar het dorp.


  Michaëls kracht


  


  Het was vol in het dorp. Er reden auto’s stapvoets door de met verkeer verstopte hoofdstraat, mensen sjouwden in het rond met camera’s of stonden voor het hek naar de sombere fabriek te staren.


  Michaël en Janos werden herkend; er werden foto’s van hen gemaakt toen ze het pension in gingen.


  De afgeladen salon stond blauw van de sigarettenrook. De benauwenis sloeg Michaël op de keel. Janos duwde hem, druk pratend met luidruchtige verslaggevers, haastig de trap op. Boven in het hectische hoofdkwartier kregen ze thee.


  De activiteit om hem heen nam nog verder toe, met spanning zat Michaël op een climax te wachten.


  Een jonge man opende de deur en riep iets. Mevrouw Jellisek brulde iets terug. Toen, in het Duits tegen Michaël, met een volkomen andere, warme stem: Tijd om voor het front van de troepen te verschijnen, joh. Kun je het aan?’ Hij knikte. Hij had zelfs al bedacht wat hij ging zeggen. Ze duwde hem met een hand op zijn schouder voor zich uit. Hij was het boegbeeld, besefte hij, van de zware oorlogsbodem die de vrouw achter hem was. Hij grinnikte, net boven aan de trap, om zijn eigen woordassociatie.


  Zijn binnenpretje werd in een spervuur van flitslicht op dentallen gevoelige chips vastgelegd.


  Verbaasd keek hij naar de deinende menigte beneden aan de trap. Het leken er veel meer te zijn dan toen hij een kwartiertje geleden naar boven was gegaan.


  Olga Jelliseks doordringende stem achter hem (de misthoorn van het vlaggenschip, dacht hij en moest weer om zichzelf lachen) kondigde in drie talen aan dat de persconferentie zou beginnen met een verklaring van Michaël, de broer van het dryadenmeisje en meesterverteller. Hij nam het woord over.


  Uit zijn mond vloeide een vertelling over hun avonturen waar de mensen beneden stil van werden. Ze dachten zijn vrolijkheid te begrijpen, het ging immers heel goed met Diana? Het spoelen had het gewenste effect op de zieke boom, nu kwam alles weer op zijn pootjes terecht, toch?


  Niemand besefte dat het geluk dat hij uitstraalde kwam omdat hij Dia in zich meedroeg. Het maakte niet uit, de bijna jolige vitaliteit die in zijn voordracht doorklonk sprak iedereen aan. Dat gold niet alleen voor de aanwezigen hier, maar ook voor de kijkers en luisteraars die afgestemd hadden op de uitzendingen.


  


  Toen hij uitgesproken was, werd hij met zachte drang naar boven geleid; Olga vond het beter zelf de vragen van de pers te beantwoorden. De jongen was eigenlijk wat te positief geweest. De ernst van de situatie moest niet door een al te rooskleurige voorstelling van zaken ondergesneeuwd worden.


  Er werden prompt vragen gesteld over de verijdelde poging van een knokploeg om de milieuactivisten uit de fabriek te jagen. Olga herhaalde nog eens hoe ze de aanval hadden gepareerd. Ze verhaalde van de wachtposten, de smsjes die werden uitgewisseld, de verdediging met schijnwerpers, megafoons en camera’s. Haar verslag vormde een scherpe tegenstelling met de wonderlijke gebeurtenissen die diep in het woud plaatsvonden. Olga was aardig doorkneed in public relations en wist dat een dergelijke tegenstelling in de nieuwsgeving heel productief zou zijn. Aan de ene kant zagen de mensen de blije jongen wiens zusje opknapte, terwijl achter hem zijzelf zichtbaar werd, een stevige dame die benadrukte dat alle acties noodzakelijk, doeltreffend en juist waren geweest en dat de milieubeweging vastbesloten was in dezelfde richting door te gaan.


  


  Michaël stond boven uit het raam te staren. Het werd steeds drukker in de hoofdstraat. De mensen parkeerden hun auto zomaar langs de kant van de weg. Er waren heel wat Duitse en Oostenrijkse nummerborden bij.


  De fabriek lag te midden van al deze drukte stil en dreigend achter het hek.


  Hier had hij dagen geleden ook gestaan, wachtend op het dieseltreintje om te zien of Pap er uit zou stappen. Hoe zou het met hem zijn? Misschien was hij wel dood, dacht Michaël somber. Niemand wist dat ze hier waren achtergelaten. Wie weet had de politie al naar zijn Nederlandse adres gebeld en natuurlijk niemand aangetroffen.


  Hij schudde zijn hoofd om de muizenissen te verjagen; er was heus niets aan de hand met hun vader. Hij voelde zich er echter niet helemaal gerust op.


  Rondlummelend in het rommelige vertrek groeide zijn verlangen naar het woud, naar zijn geheime bosplein, om Dia weer zichtbaar te zien worden tussen zijn handen.


  De behoefte was zo sterk dat hij besloot de menigte in de salon dan maar te trotseren. Al zijn moed verzamelend ging hij de gang op. Het was er vergeven van de omhoog walmende uitwasemingen van zwetende mensen, bier en sigarettenrook. Hij slikte zijn weerzin weg en probeerde naar beneden te gaan. Olga stond echter nog te oreren op de trap, daar kon hij niet langs. Jachtig keek hij om zich heen: hij wilde hier weg! Aan het eind van de gang was een raam. Het zag uit op de moestuin en kon open. Michaël schatte de hoogte. Hij zou moeten springen, het was minstens drie meter.


  Er klonk gestommel op de trap. De persconferentie was zeker afgelopen. Druk pratend gingen Janos, Olga en twee van haar medewerksters de kamer binnen. Michaël zag zijn kans waar en liep snel de trap af.


  In de salon probeerden enkele journalisten hem aan te klampen. Er was een opstopping bij de buitendeur, enkele nieuwkomers drongen zich naar binnen terwijl een paar haastige lieden naar buiten wilden. In het gedrang werd Michaël bijna geplet. Hij werd gered doordat een jonge vrouw hem herkende en luidkeels riep: ‘De verteller! De verteller is hier, de broer van het dryadenmeisje!’


  Dat werkte: opeens ontstond er ruimte om hem heen en kon hij weer ademhalen. Verlegen sloeg hij zijn ogen neer onder al die bewonderende blikken van de omstanders. ‘Kun je ons vertellen wat er gebeurd is?’ vroeg de jonge vrouw. ‘We hebben de persconferentie net gemist.’ Hij knikte instemmend. Dat werkte als een ontsteker op een explosief: voor hij wist wat er gebeurde stond hij buiten, te midden van een kring van aandachtige mensen met hun camera’s en microfoons op hem gericht.


  Hij kon eerst geen woord uitbrengen. Er was te veel afstand, zo kon hij niet vertellen wat er gebeurd was.


  Hij vroeg de jonge vrouw die hem het eerst herkend had: ‘Mag ik weten hoe je heet?’


  Ze keek hem verheugd aan. ‘Ik heet Anna Verovna, ik werk voor een jongerentijdschrift in Moskou. Het heet Open Tijden.’ Ze lachte en herhaalde het in het Russisch, wat hij natuurlijk niet verstond. Tegen hem had ze Engels gesproken, realiseerde hij zich. Hij had haar in het Duits aangesproken. Gek, al die talen door elkaar.


  ‘Hoe gaat het nu met uw zusje?’ was haar eerste vraag die met luid gehum werd onderstreept door de anderen. De kring mensen groeide nog steeds.


  De vraag ontstak hetzelfde vuur in hem als bij de persconferentie op de trap. In vloeiende bewoordingen, onderstreept met weidse gebaren vertelde hij hetzelfde verhaal en legde hij uit hoe de dryade en zijn zusje zo verweven konden raken dat een mensenkind mee leed met een zieke boom.


  ‘Diana’s dryade is de Deva van het Woud,’ verklaarde hij het fenomeen. ‘Een boomdeva is normaal alomtegenwoordig; overal waar haar soort bomen groeit is zij aanwezig. De Deva van het Woud is... meer geconcentreerd, zou ik zeggen. Alle deva’s hebben echter behoefte aan een vaste plaats, een focus. Daarvoor kiezen boom- en bosdeva’s een bepaalde boom uit. Misschien planten ze hem zelf wel.’ Hij lachte bij het denkbeeld. ‘In ieder geval raakt een boomdeva op den duur zo verknocht aan haar boom dat hun wel en wee samengaan.’


  Hij keek de kring rond en zijn gezicht werd ernstig. De mensen volgden hem ademloos, de camera’s namen elke nuance op. ‘Toen ze in de oude houtzagerij chemisch afval gingen verbranden en in het riviertje dumpten, werd het bos langzaam vergiftigd.’ Zijn gezicht betrok als een donderwolk. ‘Er werden bomen ziek, tientallen. Het eerst langs de oevers. De Deva van het Woud woonde in de Hoeder van het Woud, een beuk van honderden jaren oud. De Deva was ten einde raad.’


  Zijn sombere gezicht verhelderde. ‘Dat jaar kwamen mijn ouders er kamperen, zonder dat ze wisten van de giflozingen. Daar kon je toen nog niets van zien. Onder die beuk werd mijn jongste zusje verwekt. De Deva van het Woud was er bij, maar ze kwam te dichtbij: ze raakte versmolten met de bevruchte eicel.’ Waar haal ik het vandaan? vroeg hij zich af. Het verhaal ging volledig met hem op de loop.


  Ga door; ga door; maande een stem in zijn geest. Hij keek de gezichten rond die gebiologeerd naar hem opgeheven waren.


  ‘Er ging iets niet helemaal goed,’ vervolgde hij, schor van ontroering. ‘De dryade kon niet meer terug uit mijn zusje. Daardoor raakte Diana verweven met de beuk van de dryade. Vraag me niet hoe, dat kan ik u niet vertellen. Maar als de boom van een dryade sterft, wordt die een tijd lang... verspreid. Over de wereld. De dryade functioneert wel in de verzorging van het woud of boomsoort, maar is niet meer een individu, is niet meer op één plek. Het is dan meer een veld, zoals een radio-uitzending.’ Hij keek naar de aandachtige gezichten om hem heen. Hij besefte dat hij op dit moment recht tot hun harten sprak. ‘Bij een mens zou je het ‘dood gaan’ noemen. Daar vechten we tegen: tegen de vergiftigingsdood van de boom, tegen de dood van de dryade en tegen de dood van mijn zusje. Ze balanceert nog steeds op het randje, al gaat het vandaag beter met haar.’ Zijn publiek verwerkte dit in stilte. De geluiden van het dorp waren scherp en helder te horen: geroezemoes, auto’s, muziek uit radio’s, een schreeuw, een jengelend kind, geloei van een koe... In de deuropening van het pension verdrongen de verslaggevers elkaar met microfoons en camera’s. Het laatste deel van zijn betoog was nieuw voor de persmensen die naar de persconferentie hadden geluisterd. Enkelen schudden hun hoofd in ongeloof, maar durfden niet openlijk te reageren. Op de meeste gezichten kon hij medeleven zien, bewondering ook. ‘Ik moet nu gaan,’ zei hij zacht.


  De verslaggevers maakten ruim baan. Toen hij wegliep volgden ze hem met hun ogen en camera’s.


  Droom of werkelijkheid


  


  Een soort betovering bleef de hele wandeling naar het bos om hem heen hangen. Hij groette beleefd naar mensen die hem herkenden, hun hand op staken of aan wilden spreken, maar hij hield de pas er in.


  Bij het scoutingkamp hadden ze hem live op de Slowaakse radio gehoord. Ze renden naar het eenzame figuurtje op het pad zodra ze hem herkend hadden.


  Michaël lachte verheugd bij hun opgewonden opmerkingen. Hij begon te beseffen dat hij met de onvoorbereide speech voor de deur van het pension onder de wel erg bepalende vleugels van Olga Jellisek en Janos was uitgekomen. Dat deed hem goed. Op uitnodiging van de scouts ging hij even mee voor een kop thee. Hij werd echter na een tijdje onrustig, hij wilde naar zijn zusjes toe. De scouts deden hem uitgeleide en gaven hem handdrukken, schouderklopjes en zoenen mee.


  Nog steeds verguld met de warme belangstelling kwam hij bij de twee tenten onder de beuk.


  Alleen Dinja was er, ze zat te lezen. De meisjes waren met Irina en Yvette een wandeling aan het maken in het bos, vertelde ze. Een kop thee sloeg hij af, hij wilde zo snel mogelijk naar zijn plekje om Dia weer te kunnen zien en voelen.


  Dat kon hij wel vergeten. Halverwege zijn geheime bosplein stuitte hij op het vrouwelijke gezelschap, dat hem met enthousiaste kreten en vragen meenam, terug naar het kamp. Terwijl er eten werd gemaakt deed hij zo uitgebreid mogelijk verslag van de persconferentie.


  Onder de maaltijd verbaasde hij zich over de oppervlakkigheid van de belangstelling. Niemand had gevraagd hoe hij zich in het dorp had gevoeld, hoe hij de persconferentie had beleefd. Yvette was op een bijna ergerlijke manier alleen maar bezig met haar eigen behoefte om elfjes te zien. Haar belangstelling gold niet hem als persoon. Ze toonde alleen maar interesse als er elfjes ter sprake kwamen. Ze had een paar foto’s van hem en Diana gemaakt en zijn verhaal opgenomen. Zonder het hem te vragen, realiseerde hij zich.


  Irina’s belangstelling ging bijna uitsluitend naar Janos uit, Dinja zat ook in zichzelf gekeerd, de tweeling was zo zelfzuchtig als pubers kunnen zijn en Diana...


  Ze lag stil tegen hem aan, starend in de vlammen van het kampvuurtje. Diana was een wereld op zich, maar wel degene die hem het dichtst benaderde, waarvan hij het gevoel had dat ze iets van zijn zieleroerselen begreep. Zij had een dryade in zich, een directe verwant van zijn elfje.


  Michaël voelde zich eenzaam tussen de zes vrouwen. Toen hij merkte dat Diana slaap kreeg, legde hij haar in de tent, trok haar kleren uit en stopte het tevreden knorrende kind in. Na een nachtkus en een zacht ‘welterusten’ vertrok hij naar zijn legerstede, waar hij ging liggen wachten.


  Zijn hart bonsde in zijn borst van verwachting. Vol ongeduld wachtte hij op de komst van zijn geliefde, zenuwachtig of ze wel zou komen...


  


  Ik ben er weer.


  Hij had blijkbaar liggen dromen en schrok op toen de stem in zijn hoofd klonk. Dia verscheen, prinsheerlijk uitgestrekt, op zijn buik.


  Hij verborg zijn gezicht in haar zachte haar. ‘Waar was je toch? Toen je wegging stortte ik zowat in elkaar,’ fluisterde hij.


  Ik ben niet echt weggeweest; hoor; knorde haar stem in zijn hoofd. Dat weet ik eigenlijk wel, Dia, antwoordde hij enigszins beschaamd. Maar op één of andere manier mis ik je ontvettend als ik je niet zie of hoor of voel.


  Dia toonde zich verguld door zijn bekentenis. Ze knuffelde hem zowel astraal als met haar handen en vleugels. Hij voelde haar fijne haar op zijn borst kriebelen.


  Kun je je niet af en toe laten zien, aan mijn zusjes bijvoorbeeld? Dat durf ik niet, bekende ze. Jou ken ik al vanaf je ontkieming, maar ik durfde me pas aan je te vertonen toen ik zeker wist dat je me zou herkennen. Want weet je, als een mens niet in ons gelooft doet dat heel veel... pijn. Het was niet helemaal het goede woord. Daar kunnen we dood van gaan.


  Maar mensen kunnen je nu toch gewoon zien? Ze geloven heus hun eigen ogen wel.


  Ja? Ik weet het niet. Het maakt me bang. Je bent elke keer vaster hè? Hoe doe je dat? Het kost je toch veel energie?


  Het wonder van haar verschijning bleef hem boeien. Het is jouw energie, hoor, antwoordde Dia spits. Zoveel is het trouwens niet, niet meer dan je gebruikt om te lopen. Ik heb juist de indruk dat ik energie van jou krijg. Die krijg je ook, maar dat is een andere kracht. Van mij krijg je groeikracht. Die is hier overigens volop om je heen. Ik geef het alleen maar door.


  ‘O.’ Hij begreep het wel, maar het leek hem alsof de rekensom niet klopte.


  Er is overal en altijd meer energie dan je kan opnemen, verklaarde Dia, die de begrippen uit zijn geheugen haalde. Als je het kunt ontvangen heb je nooit tekort. Misschien hoef je zelfs niet te eten als je er heel goed in bent.


  Nou, ik had daarnet in het kampje anders best trek. Zijn buik begon van de weeromstuit allerlei verteringsgeluiden te maken. Toen hij een wind liet begon Dia te giechelen. Tenminste, iets dat er op leek. Ze praatte weliswaar zonder geluid, maar haar gezicht vertoonde steeds meer menselijke uitdrukkingen. Ik ben gek op je, liet hij haar stilletjes weten. Ze verborg haar gezicht achter haar zijdeachtige haar in een menselijk gebaar. Dia was verlegen! Ik ben niet verlegen, piepte ze. Ik moet huilen, net als jullie mensen en dat vind ik helemaal niet leuk! Hij streelde haar. Heb geduld, lief wezen. Als het lukt dat je mens wordt komt alles goed. En kijk nu eens, je neemt al mensendingen over, je huilt zelfs. Hé, hoe kan dat? Miche, ik heb water gehuild, echt water! O Miche, ben ik nu een mens?


  Ze zat vol verwarring rechtop, haar verlegenheid vergeten, met een vingertje de druppels op zijn borst betastend.


  Echte tranen, murmelde ze. Waar haal ik vandaan? Langzaam verdampte haar verschijning. Tot later; hoorde Michaël nog, als een verre echo.


  


  De hemel begon net licht te worden. Een vroege merel liet zich horen. Het was verder nog doodstil in het woud, er was geen zuchtje wind. Half opgericht liet Michaël de nevelige omtrekken van de bomen op zich inwerken.


  Dia was een rondje maken, had ze als een soort bericht in zijn geheugen achtergelaten.


  Daar kwam ze aanzweven, nog geen meter lang. Ze zat vol met warrelende lichtjes, een geintje dat ze van filmbeelden in zijn geheugen had opgepikt.


  Ademloos van bewondering en een beetje beverig van blijdschap zat hij te wachten tot ze bij hem was.


  Ze begroette hem door als een kolibrie met trillende vleugels voor hem te hangen en een kusje op zijn mond te geven. Er was geen aanraking, maar het voelde als een warme druppel dauw op zijn lippen.


  Tevreden nestelde ze zich op zijn borst. Met een onverminderde aanbidding keek hij toe hoe ze groeide en vaster werd. Deze keer had ze haar vleugels parelmoer gemaakt, als uiting van hoe ze zich voelde. Ze groeide door tot ze bijna net zo lang was als hij. Miche, ik heb nagedacht Ze giechelde. Met jouw hersens natuurlijk, want die heb ik zelf niet.


  Als antwoord streelde hij haar warme perzikhuid. Hij bleef van haar fraaie kontje af, want hij stond niet voor zichzelf in als hij daaraan begon.


  Weet je, eigenlijk wil ik niet verder mens worden. Hij zuchtte van opluchting. Ik ben je meisje en tegelijk je kind \vals ik nu ben. Ik ben een stuk van jouzelf, uit jou voortgekomen, net zoals een mensenkind bij een moeder. Dat klopt; antwoordde hij dromerig.


  Hij ging het na bij zichzelf. Ja, ze was een soort kind van hem, want ze was voor een groot deel uit hem gemaakt, met zijn taal, zijn denkbeelden, zijn lichamelijke energie en... zaad.


  Een elfje ervaart zichzelf


  


  Hij luisterde verder naar de stem in zijn geest. Het is wel wat ingewikkelder; hoor. Ik bedoel die mensenliefde waardoor je altijd bij iemand wilt zijn. Ik hield al van je toen je vier was, maar toen was het anders. Dankzij jou heb ik nu besef van tijd gekregen en heb ik dingen van mezelf kunnen ontdekken. Die waren er al, maar ze zaten nog in de knop.


  Hij streelde haar. Het bracht hem op een idee.


  Kun je dat voelen, ik bedoel, aan je buitenkant? Nee, ik heb geen buitenkant. Ze lachte. Ook geen binnenkant; nu je het er toch over hebt. Ik ervaar jouw gevoel in jouw vingers, in jouw huid, wat jouw zintuigen jou vertellen, zoals jij je omgeving ervaart. Probeer het eens, of je dat gevoel kunt maken. Kijk maar bij mij hoe het werkt. Het is geweldig fijn, ik kan het je aanraden. Hij lachte met een hikje van gespannen verwachting.


  Ze streelde hem met haar vleugels, haar handen, haar lippen. Ze bewoog zich over hem heen, wreef haar buik op hem, haar benen en tenslotte haar schoot.


  Ik begrijp wat je bedoelt, maar het is wel jouw gevoel. Je hebt Diana’s lichaam toch gekopieerd? Kijk eens of je mijn gevoel kunt vertalen op wat je hebt gekopieerd van haar lichaam. Ze trok zich terug uit zijn geest.


  Voor het eerst zag hij haar als een apart wezen op hem liggen, bezig tastzin aan haar buitenkant te ontwerpen.


  Ik denk dat ik het een beetje doorheb, kwam ze terug. Aai me eens? Dat was een verzoek waar hij zich volledig aan overgaf; deze keer sloeg hij haar fluwelen rondingen niet over. Ze begon te kronkelen en te wiebelen van genot. Ze had er wel werk van gemaakt: ze begon zelfs licht te hijgen; hij kon haar warme ademstootjes over zijn borst voelen.


  Wat is dat enorm, bracht ze uit, ademloos als ze adem gehad zou hebben, als je het zelf voelt O, Miche, je hebt me gelukkig gemaakt! Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem met een volleerde liefdeszoen, minutenlang.


  Geraffineerd als ze was, tenslotte was ze een eonen oud bewustzijn, schoof ze net zolang heen en weer tot ze zijn hard geworden geslacht op de juiste plaats kreeg en liet hem in zich komen. Michaël liet zijn begeerte de vrije teugel, niet meer benauwd voor de gevolgen en niet meer bezorgd dat Dia zou eindigen als de kleine zeemeermin. Hij bokte en danste en kneedde haar rondingen, haar flanken, haar hoofd; haar handen en benen om zich heen; haar klapperende vleugels woeien bladeren omhoog. Hij was in haar en om haar heen toen Dia, voor het eerst in haar bestaan, tegelijk met hem een lijfelijk orgasme beleefde. Het was zo diep dat alle dryaden in het bos de weerklank ervan ervoeren, ze raasden als een wolk lichtspetters door de takken. Als er een mens in de buurt geweest was, zou die alles hebben kunnen zien, want de elementale wezentjes hadden alle voorzichtigheid uit het oog verloren.


  Dia was er helemaal stuk van. Ze had het nu zelf ervaren, niet meer meeliftend op de beleving van de mens waar ze zich mee verbonden had, maar in haar eigen lichaam. Ook al had ze dat zelf samengesteld uit stukjes en beetjes die ze van Michaël en Diana geleend had.


  Michaël had voor het eerst ervaren hoe een meisje een orgasme beleeft. Hij had zichzelf van binnenuit beleefd, maar ook hoe zij zijn lichaam had gevoeld, tegen zich aan en in zich bewegend, hoe het is als een jongen in je klaar komt...


  Lang lagen ze in elkaar en herbeleefden keer op keer hoe het was geweest.


  Het woud om hen heen werd rossig verlicht door de ochtendzon, het zinderde van levenslust. De vogels waren zo druk dat het een kakofonie werd.


  Dia maakte kenbaar dat ze alleen het woud in wilde en liet zich langzaam oplossen. Even had hij de gewaarwording dat hij los van de aarde zweefde. Het lichte gevoel hield lang stand.


  Zijn hart sprong op toen Dia uit het woud terug kwam. Ze leek steeds minder op Diana, ze had zich langer gemaakt, haar boezem en heupen waren meer geprononceerd, haar gezicht begon eigen trekken te krijgen en werd minder kinderlijk. Ze liet zich pardoes op zijn schoot neer, er zat haar iets niet lekker, zoveel was hem duidelijk. Hij moest op haar gedrag en woorden in zijn geest afgaan, want hij had geen toegang tot haar geest zoals zij dat wel bij hem had. Het kon nog niet, begreep hij, omdat ze geen geest had die hij kon begrijpen en verstaan.


  Haar taal was elementair, in termen van energieën en daarop gemoduleerde informatie, op een manier die hij niet kon ontcijferen. Ik ben benieuwd wanneer je je niet meer onzichtbaar kunt maken, liet hij haar weten, het was het eerste wat bij hem opkwam. Het equivalent van een rilling kwam als antwoord. Ze gaf toe dat ze daar vreselijk benauwd voor was.


  Jullie sprookje van de kleine zeemeermin is heel waarheidsgetrouw, hoor. Is het dan niet beter om zo te blijven, lief wezen? Zoals je nu bent heb je het beste van beide werelden. Je kunt je onzichtbaar maken, in mijn geest wonen, je kan vliegen...


  Dia wiebelde ongemakkelijk heen en weer. Hij moest er om glimlachen, hij herkende haar lichaamstaal als de zijne. Ze had natuurlijk geen andere vergelijking, besefte hij.


  Haar zucht in zijn geest ging gelijk op met de beweging van haar borst.


  Haal je nu adem? vroeg hij nieuwsgierig, haar met deze vraag tijd gevend om na te denken over de moeilijke kwestie van het mens worden of niet-mens blijven. Het was even stil. Ze maakte de beweging nog eens. Een beetje, antwoordde ze verbaasd over zichzelf. Ik verplaats wel lucht naar binnen en naar buiten. Ik heb Diana’s lichaam zo goed mogelijk nagemaakt, ook van binnen. Dan heb ik dus ook een soort longen. Heb je echte longen gemaakt? Nee, ik heb geen lucht nodig. Maar ik ben wel hol van binnen en ik kan dat groter of kleiner maken. Ze zweeg even. Ik ben niet zo eigenwijs als die zeemeermin, Ik blijf gewoon wat ik nu ben. Als ik me met je wil verenigen doe ik dat gewoon, vervolgde ze opstandig.


  Ach, ik weet het niet. Ik weet niet wat ik ben. Ik kan me niet eens meer herinneren hoe ik hiervoor was. ‘Nee,’ zuchtte Michaël. Ik herken mezelf ook niet meer. Ik kan me nog nauwelijks voor de geest halen hoe ik een paar dagen geleden was. Zo’n jongetje nog, bang voor alles; en nu voel ik me bijna volwassen. Gek hè? Nee hoor! Ik weet wel hoe het komt; zei Dia eigenwijs. Ik graaf niet alleen in je geheugen om dingen te weten te komen, ik geef jou ook kennis. Zou het dat alleen zijn? Michaël kon zich niet herinneren dat hij bepaalde kennis van haar had gekregen. Nee, natuurlijk niet. Je bent hier al vele levens lang mee bezig, dat komt nu allemaal tegelijk bij elkaar. Hoe weet je dat toch allemaal? Die vraag stichtte verwarring bij Dia. Gewoon, zei ze na een tijdje. Ik weet dat van je ziel Die weet alles van al je levens. Weer was ze even stil. Weet je, via jouw brein kan ik alles wat ik weet woorden geven, pas dan weet ik het bewust. Mijn denkbewustzijn heb ik aan jou te danken. Michaël liet dat even bezinken. Een nieuwe vraag deed zich voor: Dia, jouw boom staat toch in een ander woud? Ik kan me herinneren dat we daar waren, dat ik in je boom speelde en dat je daar bij me was. Hoe komt het dan dat je hier thuis bent? Ik bedoel, als ik niet beter wist zou ik denken dat je eigenlijk hier woont. O, dat weet ik heel goed, antwoordde ze enthousiast en ging rechtop zitten. Dat komt omdat hier de plaats is waar de mensen ons kunnen ontmoeten. Hier is de plek waar het begin wordt gemaakt van iets heel nieuws. Dit is een plaats waar mensen en geestwezens weer samen zullen gaan. Hier?


  Dit woud is een heel belangrijke plaats, met veel aardekracht Er lopen stromen van energie door de aarde, weet je. Soms komen die bij elkaar. Dit is zo’n plaats, hier komen drie stromen bij elkaar. Wij volgen die als we rondreizen.


  ‘O ja!’ zei Michaël hardop, daar wist hij iets van. Weer in gedachtetaai: Ik denk dat de mensen het leylijnen noemen. Ja, en krachtplekken. Mensen kunnen op zulke plekken hun bewustzijn afstemmen op de aarde en op ons. Het zijn ook de plekken waar bepaalde geestwezens een mensenbewustzijn kunnen krijgen. Echt waar? Dan ben je niet de enige, toch?


  Nee, liet ze hem weten, er is heel veel met ons aan het gebeuren. Net als met mij, bedacht hij zich. Sinds jij bij me bent, ben ik heel erg veranderd. Voorgoed. Ik zou niet meer zonder je kunnen. Ik denk dat ik helemaal niet meer terug kan naar Nederland en naar school en al die gewone dingen.


  Je zou toch bij mijn boom gaan wonen? Als we hier klaar zijn? Ik bedoel, als Diana’s boom weer gezond is kan de dryade het bos zelf weer verzorgen.


  Ja, maar Diana is een mensenkind en pas zeven. Ze zal toch door grote mensen verzorgd moeten worden.


  Kan Dinja dat niet doen? Die kan toch hier gaan wonen met Janos? Ik weet niet of mijn ouders daarmee in zullen stemmen. We zijn hun kinderen per slot van rekening. En wat gaan Lucy en Wendy doen? Dat weet ik ook niet. Hij zweeg met een frons tussen de wenkbrauwen. Die hebben ook een taak, verklapte Dia onwillekeurig. Maar ze moeten eerst nog wat groeien. O, wat dan? wilde hij meteen weten.


  Er kwam een soort berisping in zijn bewustzijn: als Dia de toekomst niet mocht onthullen diende hij er ook niet naar te vragen. Woordenloos verontschuldigde hij zich. Zijn eigen toekomst was al onduidelijk genoeg.


  Ik vind het moeilijk, verzuchtte hij na een tijdje. We zullen moeten kiezen en wat ik graag wil kiezen schijnt op één of andere manier in de mensenwereld niet te kunnen.


  Wat wil je dan? vroeg Dia gespannen. Ach, willen, willen. Het is meer ernaar verlangen, zei hij verlegen en sloeg zijn ogen neer. Ik wil graag met jou zijn. Het kwam hem zelf wat zwakjes voor. Hij schraapte al zijn moed bij elkaar en gaf zich helemaal bloot: Voor altijd, bedoel ik. Zoals trouwen en Gewoon, elkaar beloven dat we altijd van elkaar zijn.


  Hij keek met angst in zijn hart naar haar elfengezichtje om te zien hoe ze op zijn woorden reageerde.


  Ik wil ook, zei ze paniekerig. Maar ik weet niet of het mag. O, over anderhalf jaar word ik meerderjarig en mag ik zelf beslissen. Ze keek hem aan. Met een schok drong het tot hem door dat het niet voor hem, maar voor haar wel eens onmogelijk zou kunnen zijn om samen te gaan leven.


  Maar... hoe zit dat dan? Je bent toch... hij zocht naar de juiste woorden,... zelfstandig? Hij wist het niet beter uit te drukken, al was het lang niet wat hij bedoelde. Niemand is toch de baas over je? voegde hij eraan toe; dat dekte beter wat hij wilde vragen. Ze probeerde hem iets duidelijk te maken waar ze geen woorden voor had. Geleidelijk gloorde er iets in zijn begrip. Ze keken elkaar onafgebroken in de ogen om de ander in dit onbegaanbare gebied niet kwijt te raken.


  


  Dia was als elementaal wezen gebonden aan natuurwetten, zo kwam het bij hem over. Zij had een vaste plaats in een hiërarchie van hogere en lagere geestwezens. Dat ze nu haar eigen zin doordreef om een gelokaliseerd persoon te worden was feitelijk niet minder dan een soort revolutie. Dia was een vrije wil aan het ontwikkelen.


  Opgelucht door zijn begrip nestelde ze zich in zijn armen, bescherming zoekend tegen de druk vanuit haar oorsprong om terug te keren naar de staat waarin ze voorheen verkeerde. Ze had als het ware het paradijs verlaten. Ze was het rijk binnen gegaan waar zonder ophouden keuzes gemaakt moeten worden. Niet langer hoefde elke beslissing, hoe klein ook, vanzelfsprekend de juiste te zijn, begreep Michaël.


  Hij streelde haar: ze was warm en zacht als een rijpe perzik in de zon. En net zo stevig. Het was tijd om weer naar het hier en nu terug te keren, vond hij.


  Het gaat wel hard, hè? Straks word je nog te zwaar om te vliegen. Weer die astrale rilling. Het besef op een keerpunt te staan stond scherp en koel tussen hen in. Een gevoel van in de knel te zitten bereikte hem.


  Haar gestalte verdampte op zijn buik. Iets van treurnis bleef aan hem plakken. Sloom stond hij op om het pad te gaan naar de wereld van de mensen.


  Dia en de zusjes


  


  In het kampje sliep iedereen zo te zien nog. De open plek aan het riviertje was nevelig en mysterieus. Overal waren geluiden: gemurmel van het riviertje, geklater uit de spoelhuis en het gekwetter, getjilp en gezang van honderden vogels die de nieuwe dag begroetten.


  Michaël ging zich wassen en neuriede een liedje. Onverwachts werd hij van achter besprongen. Het was Diana, ze sloeg haar armen om zijn nek. Verrast klemde hij haar benen vast en plaste joelend met haar door de poelen rond haar boom. Libelachtige verschijningen maakten duikvluchten om hen heen.


  Ze raakten helemaal besmeurd met het drijvende bosstrooisel. Ze lachten toen ze elkaar hijgend aankeken; ze zagen er uit als gnomen.


  Diana liet zich van Michaëls rug glijden. Met haar gezicht opgeheven naar haar boom vertelde ze iets aan de vonken schietende wolk gevleugelde wezentjes dat hij niet kon verstaan. Tussen haar schouderbladen ontsproten opeens transparante vleugels. Michaël begreep dat ze van de dryade in haar waren, die ruimte zocht om zich in haar eigen woud te ontplooien. Dia, kom eens kijken, dacht hij met ontzag. Diana krijgt vleugels.


  Diana huppelde vrolijk rond haar boom, gevolgd door de warrelende lichtjes. Haar vleugels klapwiekten, maar ze bleef aan de aarde gekluisterd.


  Dia was op zijn uitnodiging ingegaan. Michaël voelde hoe ze zich op zijn rug materialiseerde, net zoals Diana had gedaan, met haar benen om zijn heupen gevouwen en haar armen om zijn nek. Je wordt steeds vaster; kleintje, dacht hij, onzinnig blij met haar terugkeer.


  Kleintje?! Ik kan me groter maken dan jij hoor, antwoordde ze verongelijkt. Gelijk dijde ze uit tot haar benen de grond raakten en haar hoofd in laaghangende takken verdween. Hij schrok er niet van; integendeel, het was een geweldig sensueel gevoel tussen haar benen te verkeren met zijn hoofd in haar schoot. Diana volgde Dia’s manifestatie met grote ogen. Op een gegeven moment begon ze te lachen. ‘Het ziet er niet uit Miche,’ proestte ze. ‘Je lijkt nu net een blote barbie mannenpop tussen de benen van een reuzenkind.’


  Dia pikte blijkbaar de gedachteassociatie op, haar lach klonk in zijn hoofd. Ze kromp weer tot ze zo groot was als Diana en bleef vergenoegd op de rug van haar menselijke idool zitten. Kunnen andere mensen dan Diana jou nu ook zien? vroeg Michaël zich af. Ik bedoel, ik kan je heel duidelijk voelen, je hebt gewicht. Ik zou je op een weegschaal kunnen wegen. Ben je nu verdicht dat je gewoon zichtbaar bent? Ik weet het niet, bekende Dia. Ik zoek bij jou naar het antwoord. Diana kan me zien omdat de Dryade van het Woud in haar woont. Ik denk dat kleine mensenkinderen me nu wel gouden kunnen zien, omdat die in ons geloven. Maar grotere kinderen? Grote mensen? Ik zou het niet weten.


  Zou je je willen laten zien aan mijn zusters? vroeg hij gespannen. Hij wilde de tweeling graag laten delen in het levensecht geworden sprookje.


  Dia aarzelde even en gaf toe: Ach ja, zijn behoorlijk veranderd de laatste tijd, sinds de autotocht met Diana naar het ziekenhuis. Wat een tocht! Ik weet sinds die rit alles van autorijden. Toch niet meer dan ik? vroeg Michaël onschuldig. N... nee, dat denk ik niet, antwoordde ze op haar hoede. Ik heb alles wat ik weet van jou. Nou, dan weet je er nog niet veel van af, want ik kan eigenlijk nog niet autorijden, ginnegapte hij. Wat ik weet heb ik van het grasmaaien geleerd.


  O, je bent gemeen! En jij bent een echt grietje als je praat.


  Ja echt? vroeg ze blij en knuffelde hem. Het was een heuse omhelzing, hij werd er zowaar warm en week van. ‘Je wordt steeds echter, Dia,’ fluisterde hij, in zijn hoofd en met zijn stem.


  Ik doe mijn best, zei ze parmantig. En, komt er nog wat van? Maak die twee maar wakker, dan zal ik eens verrassen. In een vloeiende beweging stond Michaël op. Het was een fantastische gewaarwording om licht als een veertje en lenig als een hagedisje te gaan en staan.


  Doe jij dat voor me? vroeg hij onderweg naar de tenten. Ja, kun je het merken? Ik kan voelen hoe het voor jou voelt. Daarom kan ik je een beetje laten voelen hoe het voor mij is om te bewegen, zei ze vergenoegd terwijl ze door zijn haar woelde. Hij liet zonder woorden zijn liefde voor haar blijken.


  Ze smolt en zond het gevoel terug zoals zij het ervoer. Het resultaat was dat hij met prikkende ogen voor de tent van zijn zusjes stond, even niet wetend wat hij daar nou deed. Hij schraapte de ontroering uit zijn keel en ritste de tent open. De twee meisjes lagen diep in slaap.


  Ik wakker maken, kondigde Dia aan. Met gespreide vleugels zweefde ze naar hun hoofden toe, zich tegelijk kleiner makend om het tentdoek niet te raken. Het was alsof hij haar versneld in de verte zag verdwijnen. Ze ging tussen hun hoofden staan, raakte ze in een teder gebaar aan met haar vleugels.


  Ze werden net zo wakker als hij die nacht, in volmaakte vrede en meteen bij vol bewustzijn. Het eerste wat ze zagen was een heus elfje dat hen met haar vleugels streelde.


  Ontroerd draaide hij zich om, op zoek naar Diana. Die was echter nergens te zien. Ver weg werd hij een soort astrale drukte gewaar. Ze zou wel door haar bos dwalen met de kwetterende troep feetjes om haar heen. Ze maakten zoveel misbaar dat hij het hier helemaal kon opvangen.


  Vanaf de bosrand zag hij zijn zusjes als slaapwandelaars achter Dia aanlopen naar Diana’s boom om er tussen de wortels te hurken. Aha, dacht hij. Ze geven ook hun water aan de boom. Dia vloog met een boog naar hem toe, nestelde zich weer op zijn rug en begon krulletjes in zijn haar draaien. Dat heb je vast van Diana afgekeken.


  Ja, leuk hè. Ik ben nu stevig dat ik materie vast kan pakken. Dat gaat snel!


  Dat komt door jou, zei ze verliefd terwijl ze zich helemaal om zijn hoofd wikkelde, met haar vleugels als een tentje boven hun hoofden gevouwen.


  Wendy en Lucy begonnen te giechelen; ze hadden het misschien gehoord, in ieder geval begrepen.


  ‘Michaël is verlie-hiefd,’ zongen ze zachtjes met hun bekoorlijkste stemmetjes. ‘Op een tweede Diana,’ zei Lucy.


  ‘Nee joh, ze lijkt er wel op maar ze is heel anders.’


  ‘Ja, dat kan ik zien. Ze is groter dan Diana en ze heeft andere ogen en vleugels en al borsten.’


  Hun gebruikelijke woordenstrijd werd vergeten toen ze bij die laatste woorden naar het elfje keken. Verlegen als kleine meisjes liepen ze naar haar toe. Heel zachtjes streelden ze haar.


  ‘Je bent net zo zacht als mijn knuffelbeest,’ fluisterde Wendy.


  ‘Heette je altijd al Dia?’ vroeg Lucy bedeesd.


  Het elfje schudde met een lachend gezichtje haar glanzende haar.


  Opeens was ze weg.


  Ze schrokken alledrie van Dia’s onverwachte verdwijnen. Wendy keek schuldbewust naar Michaël, had zij soms iets verkeerds gedaan? Maar hij stond om zich heen te kijken. Waarschijnlijk kwam er gewoon iemand aan waar Dia zich niet aan wilde laten zien.


  Fatale foto


  


  Yvette had net de opname van haar leven gemaakt. Als dat elfje tenminste echt was geweest! Ze brandde van nieuwsgierigheid. In de beslotenheid van de tent bestudeerde ze het schermpje van haar camera waar ze de foto op terugspeelde. Sissend zoog ze haar adem in. Het stond er echt op! Transparant, dat wel, maar het wezentje op de rug van de jongen was zo duidelijk als wat. Ze vergrootte het beeld om de opname pixel voor pixel na te lopen. De opwinding in haar buik groeide met elke detail dat ze onderzocht. Het elfje was levensecht en ze had het gesnapt, net een milliseconde voor het onzichtbaar was geworden! Photographing Fairies! Het zien van die film die zich afspeelde in het begintijdperk van de fotografie had haar met een diep verlangen vervuld naar het bestaan van de elfenwereld. Deze foto was het bewijs: het was geen fantasie! Elfjes bestonden echt. Zij had er voor het eerst in de geschiedenis eentje op de foto gezet!


  Op dat moment kwam Diana zachtjes zingend aanhuppelen vanaf de bosrand. Yvette was te laat om haar camera op de video-stand te zetten, dus ze kon er maar één foto van maken. Diana omarmde eerst even haar boom, voorzichtig, want de schors was scherp, en rende toen naar haar broer en zusjes toe. Ze sprong hoog op om door Michaël opgevangen te worden.


  Precies op het juiste moment wist Yvette het moment vast te leggen. Het blanke kind, wazig door haar snelheid, zweefde in de nevelige open plek als een elfje vlak voor Michaëls uitgestrekte armen, geflankeerd door de twee meisjes.


  Yvette voelde zich op dat moment, ondanks haar gretigheid, een voyeur omdat ze stiekem foto’s had gemaakt van spelende kinderen in hun pyjama. Aan de andere kant was het haar beroep. Ze voelde een soort noodlottigheid, alsof ze het moest doen, alsof het haar taak was. Ze wist: met deze drie foto’s zou ze haar roem als fotojournaliste voorgoed vestigen en de kinderen wereldberoemd maken.


  Verteerd door een begeerte om nog meer wereldschokkende plaatjes te schieten tuurde ze tussen de tentflappen door naar buiten, haar camera in de aanslag.


  Maar de kinderen stonden gewoon met elkaar te praten, van elfjes was niets meer te zien.


  Zich beheersend zette ze zich ertoe om te luisteren wat ze bespraken. Ze verwisselde haar camera voor de digitale recorder, stelde de uiterst gevoelige microfoon in op een nauwe opnamebreedte voor een maximale afstand. Haar rol van voyeur verwisselde ze voor die van afluisteraar.


  ‘Waar kwam je net eigenlijk vandaan?’ hoorde ze Lucy nieuwsgierig vragen.


  Diana antwoordde luchtig: ‘O, wandelen in het bos. Het is zo’n mooi bos, Miche. Straks gaan we samen wandelen en laat ik je alles zien. De omgevallen bomen zijn begroeid met mos en paddestoelen en overal kruipen beestjes en ik heb een beekje gevonden!’


  ‘Je bent er in gevallen bedoel je,’ lachte hij. ‘Ja!’ schaterde ze. ‘Ik liep over een dode boom en toen viel ik er dwars doorheen, zo verrot was hij. Nou, toen plonsde ik in het beekje en alle troep uit die boom viel op me. Al mijn zusjes waren er bij. Ik bedoel mijn kleine zusjes, niet Wendy en Lucy, Die sliepen toen nog. Slaapkoppen.’


  Wij hebben ook een elfje gezien hoor!’ riep de tweeling in koor. ‘Het maakte ons wakker en toen moesten we bij je boom plassen om hem te genezen...’


  ‘en we stonden net met haar te praten toen ze verdween...’


  ‘en ze ziet er net zo uit als jij alleen dan met hele grote vleugels en ze is hartstikke verliefd op Miche!’


  ‘Ze zit de hele tijd op zijn rug, in z’n haar te graven, net als jij.’


  ‘Zeker te vlooien!’ schaterden ze tegelijk.


  ‘Ze heet Dia,’ zei Michaël trots. ‘Ik heb haar gisternacht haar naam gegeven.’


  Diana omknelde zijn middel. ‘Ik weet het, ik was erbij,’ zei ze. ‘Hoe kan dat nou? Ik.... eh, we hebben niets gemerkt?’ Ze giechelde. ‘Ik heb alles gezien hoor. In mijn droom dan; als ik droom kan ik overal zijn waar ik wil. Ik heb ook alles gevoeld, net als mijn kleine zusters. Het hele bos heeft ervan genoten.’


  ‘O,’ zei Michaël opgelaten. ‘In je droom?’


  ‘Ja, als ik droom ben ik bij mijn kleine zusjes. Pas vandaag kan ik er ook bij zijn als ik wakker ben. Voor het eerst.’ Ze omhelsde hem stevig. ‘Jullie waren zo mooi,’ fluisterde ze, haar stralende gezicht naar hem opgeheven. ‘Helemaal licht en toen ontplofte een hele bal van kleuren, net vuurwerk.’


  ‘Ach, wat weet jij ervan,’ bromde Michaël verlegen.


  Diana lachte klaterend. ‘O Miche, wat zijn jongens toch stom. Ik weet alles van seksen hoor.’


  ‘Wendy, was jij ook zo toen je zeven was?’ vroeg hij ongemakkelijk. ‘Heb je verstaan wat ze zei?’


  ‘Ja hoor,’ lachte Wendy. ‘Zoals kleine meisjes over seks lullen, nou, daar gaan jongens van blozen. Hè, Luus?’ Ze grijnsden ondeugend en staken hun tong uit. ‘Nou, dat zal wel komen omdat we telepathisch zijn geworden,’ concludeerde hij, doelend op het meebeleven door anderen van de intimiteiten tussen hem en Dia. Het was iets om rekening mee te houden, maar eigenlijk ook niet belangrijk. Hij verlangde op dit moment hevig naar Dia; dat overschaduwde alle andere gevoelens.


  Hij stond op om naar zijn slaapplaats te gaan. De meisjes volgden hem; dat was nou niet de bedoeling, maar hij kon ze moeilijk terugsturen.


  Op de bosweide kon hij niet verder. De toegang tot zijn Geheime Bosplein moest verborgen blijven, zelfs voor zijn zusters. Om iets te doen te hebben, ging hij een bed van varens maken. De meisjes hielpen hem zonder dat hij het hoefde te vragen. Ze gingen dicht naast elkaar op het verende dek zitten.


  Hij werd al gauw vreselijk onrustig. Het liefst wilde hij alleen zijn met Dia. Zelfs Diana was nu even te veel. Sikkeneurig staarde hij voor zich uit, de armen stijf om zijn opgetrokken knieën geklemd. In deze verkrampte houding was er natuurlijk geen sprake van dat Dia zou verschijnen. Hij voelde zich ontheemd, met een pijnlijk soort heimwee.


  ‘Wil je liever alleen zijn?’ vroeg Wendy, die het door kreeg. Ze zag dat ze gelijk had en porde haar zusjes: ‘Kom, we gaan terug.’ Gedwee volgden ze haar. Als Wendy zo’n toon aansloeg was het beter meteen te doen wat ze zei.


  Toen de meisjes weg waren stond Michaël opgelucht op en rende naar zijn slaapplek. Hij legde zich neer in de houding waarmee hij Dia probeerde over te halen zich tussen zijn handen te materialiseren. Maar ze bleven leeg. Verlangend naar zijn geliefde droomde hij weg.


  


  Het was het beste wat hij onder de gegeven omstandigheden kon doen. Hij lag in een ongerept stukje natuur waar het elementale rijk optimaal toegankelijk was. Al gauw verzeilde hij in een droomwereld, die voor andere wezens de werkelijkheid is. Dia was gevlucht.


  Het werd hem verteld door tientallen stemmen in zijn hoofd. De elementale wereld was in rep en roer. Het was vaker voorgekomen dat natuurwezens zich met een mens verbonden, maar elke keer weer zette het alles op zijn kop.


  Het waren geen emoties die ze naar hem uitzonden; die kenden ze niet. Ze krakeelden door elkaar met raadgevingen, herinneringen, commentaren en geroezemoes waar het mensenkind niets van begreep. In zijn trance bleef hij wie hij was, een jongen van zestien die net van de liefde heeft geproefd. Hij begreep wel dat dit dezelfde onverstaanbare stemmen waren die hij zo vaak had gehoord in onduidelijke dromen. Zelfs pas geleden nog, onder Diana’s boom.


  Na een tijdje begon hij er stukken van te verstaan, maar veel wijzer werd hij er niet van.


  Waar is Dia? onderbrak hij ten einde raad alle stemmen. Zijn lichaam lag krampachtig te bewegen, popelend om op weg te kunnen gaan. Ik moet naar haar toe! Ze is alleen en ik moet haar helpen! Het werd meteen stil om hem heen.


  De elementalen lieten hem zonder voorbehoud zien waar Dia was, bij een beekje waar ze zich in een wilgeboom verschool. Zonder direct met Dia in contact te komen vernam hij waarom ze zo van haar stuk was. Het was alsof te midden van het gekrakeel een aantal ernstige stemmen de leiding namen om uit te leggen hoe het met de Deva van de Wilg was gesteld. Zij heeft een materiële vorm aangenomen om als gelijke en geliefde bij Michaël te kunnen zijn, werd hem doorgegeven.


  Tot zover was dit voor Michaël niets nieuws. Hij had dit besef pas nog met Dia gedeeld. Wat is er dan gebeurd? wilde hij weten. De Deva van de Wilg is op de gevolgen niet bedacht geweest: het heeft haar in de voor mensenogen zichtbare wereld geplaatst, waar onbedoeld is waargenomen. Te laat heeft beseft dat van haar bestaan een materiële afdruk gemaakt is. Ze begrijpt niets van de techniek, maar weet wel wat de betekenis ervan is. jullie mensen noemen het een foto. Een foto?!


  Ja, de vrouw die sinds gister bij jullie verblijft heeft het lichtbeeld van de Deva van de Wilg vastgelegd in elektrische codes. Ze is daardoor in de materie manifest geworden, buiten haar boom, buiten jou en wat vooral belangrijk is: buiten haar wil.


  Maar hoe...? Ik begrijp het niet. Zij is door die foto voor haar gevoel helemaal alleen op de wereld komen te staan... nog geen mens, maar ook geen zuiver geestwezen meer. Dat maakt haar doodsbang. Want bij een materiële vorm hoort tevens de angst voor afgescheiden zijn. Dat is voor de bewoners van ons elementale rijk volkomen onbekend, omdat ons bestaan juist uiting geeft aan onderlinge verbondenheid.


  Wat kan ik doen?


  Op deze vraag bleef het stil.


  Boos en bang liet hij merken dat hij naar haar toe ging en dat niemand moest proberen hem tegen te houden. De elementalen van het bos en het veld lieten bereidwillig toe dat Michaël hun energievelden benutte om Dia te bereiken. Dat gebeurde in een tijdloze flits. Voor hen beiden was het een schok van herkenning. Ze was nog niet gereed om bij hem terug te keren. Zijn droombewustzijn begreep dat, maar zijn gevoelslichaam werd ondergedompeld in droefenis.


  Met tegenzin keerde hij uit de diepten van het woudbewustzijn terug in zijn lichaam.


  Verward lag hij te luisteren naar het drukke bos, vol geluiden van vogels, ritselende takken en het zingen van de hoge kruinen in de wind. Het woud kwam geleidelijk terug in Michaëls bewustzijn. Zijn felle verlangen naar Dia had het tijdelijk overvleugeld, maar nu kon hij weer openstaan voor indrukken van buiten.


  Invasie


  


  Met tegenzin slenterde hij terug naar het kamp van zijn zusjes. Irina, Dinja en de tweeling waren rond het gasbrandertje druk in de weer met thee en brood.


  ‘Waar is Yvette?’ vroeg hij stroef. Hij was kwaad op de Franse journaliste, die zijn elfje op de vlucht had gejaagd.


  ‘Naar het dorp,’ antwoordde Irina vrolijk.


  ‘Goh, ik dacht dat jij ook weg was,’ flapte hij er nors uit. Haar goede humeur streek hem behoorlijk tegen de haren in. Doordat Yvette er niet was kon hij nergens zijn woede op koelen. ‘O.’ Irina bloosde. ‘Ik, eh, ik kampeer in het scoutingkamp, maar ik ben veel in het dorp.’


  Met Janos, dacht Michaël bitter. Of in ieder geval loopt ze de hele tijd achter hem aan.


  Ondanks zijn wrevel liet hij zich het ontbijt smaken. Hun knusse samenzijn werd onderbroken door een meisje dat van het scoutingkamp kwam aanrennen. Hijgend meldde ze in aarzelend Duits: ‘Ik was met een vriendin bloemen aan het plukken bij het beekje. Er komen een heleboel heel... enge mensen deze kant op.’


  ‘Ik ga er wel heen,’ gromde Michaël, gepikeerd dat hun rust verstoord werd.


  De atmosfeer was onmiddellijk geladen, als voor een zwaar onweer. Op een of andere manier was Michaëls woede daar de oorzaak van.


  ‘Ik ga met je mee,’ gaf Irina vastbesloten te kennen. ‘Dit is iets wat we met ons tweeën moeten doen.’


  ‘Doe wat je niet laten kunt,’ mompelde hij dwars. Gelukkig hoorde Irina hem niet. ‘Blijven jullie in het kamp,’ beval hij Wendy en Lucy toen ze ook overeind wilden komen. ‘Verberg je in de tent met Diana. Dinja, wil jij een beetje op ze passen?’ Dinja knikte; Michaël ving op dat ze droevig naar hem keek; hij wendde zijn blik af. De tweeling keek hem timide aan, maar Michaël zag eruit of het antwoord op zijn vraag hem allang niet meer interesseerde. Ze begonnen gehoorzaam de ontbijtboel op te ruimen.


  Michaël, met Irina in zijn voetspoor, rende langs wildpaadjes in de richting waarheen de scout had gewezen. Zijn frustratie werd geleidelijk minder door het harde rennen. De hele afstand tot de bosrand konden ze zonder te stoppen overbruggen; het leek wel of het woud hen zelf de weg wees en hen vleugels had gegeven met een onuitputtelijk uithoudingsvermogen. Vanaf de bosrand kregen ze een verspreide groep mensen in zicht die over een glooiend weiland hun kant op kwamen. ‘Het begint nu al,’ hijgde hij. ‘Er zullen er vast meer komen, zeker na de televisie-uitzendingen van gisteravond.’


  ‘Ik heb onderweg een plan bedacht,’ zei Irina. Ze stapte tevoorschijn uit de beschutting van de bomen. ‘Kom mee.’


  Ze greep zijn hand en trok hem onder de beschutting van de bomen vandaan. Michaël keek naar haar vastbesloten profiel. Irina was nu een heel ander meisje dan als ze bij Janos in de buurt was. ‘Kom,’ zei ze gejaagd, ‘we leiden ze door het bos naar een open plek die op het kampje lijkt. Daar laten we een glimp van Diana zien. Miche, wil je haar straks vragen of ze mee wil helpen?’ Ze ontvouwde haar plan terwijl ze hand in hand op de groep afliepen, waar al de eerste fototoestellen en videocamera’s werden geheven.


  ‘Goedemiddag,’ zeiden ze in koor.


  ‘We zijn hier om u te gidsen naar Diana, het dryadenmeisje,’ kondigde Michaël aan. Tot zijn verbazing volgden de mensen als een kudde makke schapen. Irina en Michaël koersten op de bosrand aan, even noordelijk van de plek waar ze vandaan waren gekomen. Ondertussen beantwoordden ze beurtelings het spervuur van vragen. Bij de bosrand hield Irina halt en hief haar armen om de troep stil te laten zijn.


  ‘Mensen, als u uw ongeduld een moment wilt bedwingen? Michaël hier, de broer van Diana, zal u het sprookjesachtige verhaal van de boselfen vertellen voordat we het woud ingaan.’ Een gekrakeel van jewelste barstte los. In de verwarring probeerden enkele binken vooruit te lopen, wars van sprookjesverhalen en alleen maar geil op kleine elfenmeisjes. ‘U gaat de verkeerde kant op!’ riep Irina ze na. ‘Daar is een gevaarlijk moeras, helemaal vol met giftig water uit de fabriek!’ verzon ze ter plekke.


  Dat hielp, onwillig kwamen de mannen terug.


  Michaël gebaarde dat de mensen moesten gaan zitten. Meteen werden snoep en zakken chips, flessen en blikjes tevoorschijn gehaald.


  Er rolde een spannend verhaal uit zijn mond. Dankzij zijn omgang met natuurwezens waren zijn woorden geladen met een veelheid aan verborgen betekenissen. Hij bleek een meester in de kunst van het misleiden, verbergen en op iets anders lijken, een vaardigheid die elementale wezens in hun eonen lange omgang met mensen hadden ontwikkeld. Iedere toehoorder hoorde wat hij of zij het liefst wilde horen. De mensen waren op slag in zijn ban.


  Onder zijn afkeer had Michaël een soort mededogen voor deze mensen, die nauwelijks nog iets van zichzelf hadden, die alleen nog maar konden reageren op hun lust- en onlustgevoelens, reclameprikkels en televisiebeelden. Hun zucht naar sensatie diende om de leegte van hun bestaan te vullen, een leegte die nooit te vullen was zolang ze zichzelf niet konden zijn, gevangen als ze waren in de consumptieve verslaving.


  Zijn mededogen gaf extra diepte aan het verhaal dat hij vertelde. Het was in grote lijnen hetzelfde als dat hij eerder had voorgedragen, alleen liet hij veel dingen weg die deze mensen niet zouden interesseren. Hij hield hun aandacht vast met snelle wendingen in het verhaal als hun ogen onrustig begonnen te dwalen. Door het eeuwige zappen voor de tv was hun concentratie na enkele tientallen seconden al afgeleid.


  Michaël voelde aan dat ze weer op weg wilden, want er werden al tassen ingepakt, zodat hij een slot aan zijn vertelling breidde.


  Eerst liet hij ze alle sporen van de picknick opruimen, want het afval lag achteloos verspreid.


  Ze gehoorzaamden zonder tegenstribbelen, nog in de ban van de sfeer die Michaël had weten te weven.


  Een stuk minder chaotisch liep de groep het bos in. Er hadden zich paartjes gevormd; men zocht blijkbaar iemand om het zachte gevoel mee te delen dat door de vertelling was opgeroepen. Ongemerkt verliet Michaël de groep. Op topsnelheid sprintte hij langs geheime paadjes naar het kamp, waar hij hijgend en blazend Irina’s plan uitlegde.


  Diana was direct bereid mee te doen, ze wist zelfs een geschikte plek vlakbij. De tweeling zou met haar meegaan en zich verstoppen om de wacht te houden, Dinja bleef het kampje bewaken. Michaël rende terug en ging naast Irina lopen alsof hij niet weg was geweest.


  De wandeling door het stille bos met talloze zingende vogeltjes had de bezoekers aangegrepen, ze gingen zelfs zachter praten. Michaël en Irina liepen voorop, wezen dikke bomen aan die ze meteen een naam gaven of paddestoelen waar net een kabouter af had kunnen springen. Bewegende lichtvlekken op bladeren en stammen konden elfjes zijn, donkere bomen met kronkelige takken konden je vastgrijpen. Zo ging het door tot ze onverwachts voor het riviertje stonden.


  Tast u op!’ waarschuwden ze. Een paar mensen waren gaan zitten en begonnen hun schoenen uit te trekken om pootje te baden. ‘Het water is nog steeds giftig. Kijk maar, alle bomen langs de oever zijn dood!’


  Een beetje verloren stonden de mensen in het water te staren, alsof het groen en rokend door het bos zou moeten stromen, zoals gif in tekenfilmpjes er altijd uitziet.


  Irina fluisterde dat de mensen heel stil moesten zijn en hun camera’s gereed moesten houden. Ook niet te dichtbij komen, anders was alle kans om elfjes te zien voor vandaag verkeken. Het werkte. Deze mensen reageerden net als kinderen als je ze zo benaderde. De hele groep sloop zwijgend achter hen aan. Toen ze door dicht gebladerte een kleine gedaante aangewezen kregen die onder een enorme boom lag, waren ze tot tranen geroerd. De vrouwen dan. De mannen stonden te filmen of wendden hun blik af als ze geen camera hadden. ‘Is er niemand bij haar?’ fluisterden een paar vrouwen, die het kind er maar moederziel alleen bij vonden liggen. ‘Wie verzorgt haar?’


  ‘Heeft ze het niet koud zo?’ en meer van dat soort praktische vragen die moeders stellen.


  ‘Wilt u niet roken en geen alcohol drinken?’ vroeg Irina. ‘De elfjes zijn allergisch voor tabaksrook en dranklucht. Als u een kans wilt hebben elfjes te zien kunt u het beste naar bloemen ruiken. O, en geen flitslicht gebruiken. Dan blijven ze dagen lang onzichtbaar. Nu even stil zijn, we gaan ze roepen.’ De groep werd muisstil.


  Op Michaëls mentale verzoek aan de dryaden van het bos om een paar elfjes te laten overvliegen kwam geen enkele reactie. Michaël hield aan, hij legde in eenvoudige gevoelens en beelden uit dat ze deze mensen voor eeuwig voor zich zouden winnen als ze een keer elfjes hadden gezien.


  ‘Sssst,’ fluisterde Irina, zelf onder de indruk. Ze wees: ‘Daar! Daar zijn er twee. Ze kijken naar ons!’ Direct werden alle camera’s gericht: er vlogen twee libelachtige verschijningen rond Diana. De lichtjes lieten zich kort filmen en verdwenen toen. Zelfs de meest onbehouwen lummels in het gezelschap waren perplex.


  Het waren geen libellen geweest die ze gezien hadden.


  Libellen zijn geen halve meter lang. Ze hadden allemaal duidelijk kunnen zien dat het geen trucage kon zijn.


  Het kostte daarna weinig moeite om de in zichzelf gekeerde groep terug te leiden door het woud, waarna ze in de richting van het dorp wegkuierden.


  ‘Dat was op het nippertje,’ pufte Michaël uit. ‘Maar het ging fantastisch. Goed plan, Irina! Dat kunnen we vaker doen.’ Opgewekt keerden ze terug naar het kampje. Halverwege gaf Michaël te kennen dat hij even alleen wilde zijn. Diep in gedachten dwaalde Michaël door het woud, dat hij steeds meer als zijn thuis ging beschouwen.


  Uiteindelijk voerden zijn voeten hem vanzelf naar het kampje terug. Alleen zijn zusjes waren er. ‘Waar zijn Irina en Dinja heen?’


  ‘O, Dinja is al een tijdje weg, naar het dorp,’ antwoordde Lucy. ‘Irina is naar haar toe.’


  Ze deden een spelletje, maar hij had zijn gedachten er niet bij. Hij ging tegen een boom in de zon zitten en sloot zijn ogen om van Dia te dromen.


  Terugslag


  


  Michaël droomde. Een simpele droom, van licht en lucht, aarde en water die stroomden en samenklonterden. Alles was groen en goud en bruin en hemelsblauw. Hij liep door een dicht bos met zonverlichte gouden openingen. In een donkergroene grot vond hij een bang elfje. Ze had hem geroepen, althans zo leek het, hoewel hij niets anders had gehoord dan vogels en wind in hoge kruinen. Ze was radeloos, golven van paniek gingen van haar uit. Wat is er? Waarom ben je weggegaan? Droomde hij nog wel?


  Haar onberedeneerde benauwenis greep onverwachts aan op zijn eigen, diep ingevreten vrees verlaten te worden door degene van wie hij het meeste hield. Weerloos werd hij overweldigd door een demon van angst. Even radeloos als zij schudde hij haar heen en weer.


  ‘Je mag niet weggaan!’ schreeuwde hij. ‘Nooit, hoor je me, nooit!’


  Ik kan helemaal niet weg! Woest worstelde ze om uit zijn greep te ontsnappen. Ze werd glad als een aal, glibberde uit zijn handen en verdween. Als een zeepbel die uiteen spatte. Verwezen stond hij in de stilte van de groene grot. Ze had het toch gedaan. Ze was weggegaan, zonder hem. Ze had hem domweg achter gelaten.


  Met een benauwde schreeuw schoot hij overeind. De droom was zo echt geweest! Het radeloze verdriet stak als een speer door zijn borst. Hij snakte naar adem, kon geen lucht in zijn longen krijgen.


  ‘Wat is er, Miche?’ riepen zijn zusjes ontsteld door elkaar. ‘Je schreeuwde zo...’


  ‘Had je een boze droom?’


  Hij schudde zijn hoofd om aan te duiden dat hij niet kon praten.


  Wendy trachtte vergeefs Diana te troosten. ‘Dia is weggegaan en ze is zo bang,’ snikte ze. ‘Miche had haar net gevonden en toen kregen ze ruzie en nou is ze helemaal weg!’


  Met een ruk stond Michaël op en keek verdwaasd in het rond. ‘Ik moet haar zoeken!’


  Het was of de open plek zich schuldbewust afzijdig hield; het riviertje murmelde wat voor zich heen, Diana’s beuk stond druk dé zon in te drinken, vogeltjes kwetterden in de hoge kruinen. Alles zei: ze is er niet, wij weten het ook niet.


  ‘Ik moet Dia zoeken!’ stamelde hij opnieuw. ‘Ze is verdwaald, ze...’ Hij stikte bijna van de emoties.


  Lucy en Wendy keken hem met grote ogen aan. Het elfje was verdwaald? Wat was er gebeurd? Diana zat nog steeds te huilen. Het kind had het beter begrepen dan wie dan ook, ze was per slot van rekening zelf een halve dryade.


  Michaël wilde wegrennen, het woud in; geschrokken klemde de tweeling zich eendrachtig aan zijn benen vast zodat hij bijna viel. ‘Niet weggaan!’ smeekten ze. ‘Laat ons hier niet achter!’ Het dubbele beroep op zijn bescherming verscheurde hem. Verwilderd schoten zijn ogen in het rond. Waar...?


  Het hartverscheurende snikken van zijn kleine zusje riep hem terug. Het elfje Dia was weg, spoorloos. Diana lag aan zijn voeten en had hem hier nodig, nu meer dan ooit.


  Langzaam zakte de spanning uit zijn lijf, even langzaam verliet de hoop hem zijn elfje terug te kunnen vinden om haar te troosten. Als om zelf troost te vinden, nam hij Diana in zijn armen. Zoals hij dat vroeger wel bij haar deed kuste hij werktuiglijk de tranen uit haar ooghoeken. Ook deze keer werkte het wondermiddel. Nog nasnikkend krulde het kind zich tegen hem aan. Een diepe stilte daalde neer op het verdrietige groepje aan de voet van de woudreus.


  Hij wist niet wat hij verder nog kon doen en legde Diana voorzichtig op de grond. Treurig ging hij naast haar liggen; zijn handen groeven krampachtig in de strooisellaag. De aarde nam genadig zijn tranen op, maar gaf geen antwoord op zijn smeekbeden. ‘Miche, daar komt Janos aan,’ fluisterde Lucy. Onwillig sloeg hij zijn ogen op naar de man die over het pad naar hen toe kwam. Hij ging rechtop zitten; misschien kon hij... ‘Janos...’ wilde hij zijn nood bij hem klagen. ‘Nu even niet, Michaël.’


  Janos zag eruit of hij geen goed nieuws had. Hij kwam bij hen op de grond zitten. ‘Ik heb een boodschap voor je. Voor jullie allemaal eigenlijk.’ Hij was ernstiger dan ze hem ooit hadden meegemaakt. Ze luisterden ongerust.


  ‘We hebben de afgelopen dagen een enorm waagstuk uitgehaald,’ begon Janos. ‘De bezetting en de sluiting van de fabriek, de greppel die we gegraven hebben om de grond te spoelen, de publiciteit: het is allemaal gelukt door de inzet van heel veel mensen. We hebben razendsnel kunnen optreden, alles heeft werkelijk meegezeten. De ergste nood is gelenigd, de bedreiging van het vergiftigde water is voorlopig afgewend, Diana’s boom is gered.’


  ‘Maar het blijft niet zo,’ vulde Lucy hem somber aan. Michaël had nauwelijks gehoord wat Janos zei. Vol onrust stond hij op van waar hij was gaan zitten, gejaagd om zich heen speurend. ‘Nee, dingen blijven toch al niet hetzelfde, maar ik voorzie nog meer tegenzetten van die lui van de fabriek. Ik denk dat we er rekening mee moeten houden dat de politie zal komen om ons eruit te gooien. Of erger.’


  ‘Ziet u... ziet u dat in de toekomst?’ Hij knikte.


  ‘Dat is niet zo mooi. Maar er is meer, hè?’ Lucy kreeg haar kans te laten zien hoe ontwikkeld haar intellect was, nu haar broer volkomen in beslag was genomen door zijn dryade, of liever gezegd, haar verdwijning.


  Janos knikte opnieuw, verbaasd dat het jonge meisje zo adequaat reageerde, terwijl de jongen tegen wie hij eigenlijk sprak niet thuis gaf. Vreemd genoeg hadden ze geen van tweeën in de gaten dat de een Duits sprak en de ander Nederlands. ‘Ja, maar daar kan ik nu niet over praten.’ Hij schudde zijn hoofd, als om visioenen van zich af te schudden die hij niet wilde zien. ‘Weet je, voorspellende beelden zijn soms heel moeilijk te duiden. Je ziet als paragnost de uitkomst van de huidige verhoudingen. Die uitkomst bestaat feitelijk al, op het etherische vlak althans. Als een collectieve gedachtevorm.’


  Hij zuchtte, het was niet makkelijk optimistisch te blijven. ‘De mens heeft echter een vrije wil. Daarmee kan hij een al ‘gevormde’ toekomst, zeg maar, veranderen door iets in zichzelf, bij anderen of aan de omstandigheden te veranderen. Dat gebeurt vaak genoeg,’ eindigde hij, hoopvoller dan hij zich voelde. Hij stond op en rekte zich uit.


  ‘Miche, ik denk dat het noodzakelijk is dat we naar het dorp gaan om te overleggen wat we verder moeten doen. Ik ben bang dat we gedonder krijgen omdat we de beek verlegd hebben, want dit blijkt een beschermd nationaal park te zijn. Zonder vergunning mag je hier nog geen bloem plukken. Michaël?’


  ‘Ja... eh, wat zei je?’


  Michaël stond te zweten van onrust. Hij had niet geluisterd. De tweeling keek elkaar in tweestrijd aan. Moesten ze die man nou over Dia vertellen? Beter van niet, zagen ze in elkaars ogen. Dat moest Miche zelf doen.


  ‘Ik zei dat we in het dorp nodig zijn, Michaël,’ herhaalde Janos ongeduldig.


  Hoe helderziend hij anders ook was, op dit moment had hij er beslist geen enkele kijk op hoe ondersteboven de jongen was door het verdwijnen van zijn dryade, die hem bijna net zo na stond als zijn eigen ziel.


  ‘Kom, het bos is er straks ook nog,’ maande hij, ongevoelig geworden door alle intriges en de strijd die even verderop geleverd werd. ‘Je moet nu met me mee. Je aanwezigheid is vereist bij de besprekingen.’


  Met tegenzin kwam Michaël naast hem staan.


  ‘Wat moet ik dan doen?’ begon hij recalcitrant. ‘Mijn...’ Hij kon niet over zijn lippen krijgen dat hij zijn geliefde kwijt was. ‘Jij? Jij moet vertellen van wat hier gebeurt. Jij moet je laten zien, jij bent Diana’s vertegenwoordiger. Haar broer, haar beschermer. En van het woud ook.’ Janos onderdrukte een opkomende ergernis. ‘Haak nu niet af, jong.’


  Het beroep op zijn verantwoordelijkheidsgevoel woog zo zwaar dat Michaël niet anders kon dan toegeven. Zeer tegen zijn zin richtte hij zijn aandacht op de boodschap die Janos was komen brengen. Wat had die allemaal gezegd? In een vraag om hulp keek hij naar Lucy, die had het best geluisterd, meende hij. ‘Janos zei dat we ons moeten voorbereiden op tegenzetten van de eigenaars van de fabriek,’ hielp ze hem. ‘Wat wij doen is niet toegestaan. Daar zouden ze ons op kunnen pakken.’


  ‘Ja maar, hoe is het dan mogelijk dat die viespeuken wel een vergunning krijgen om chemisch afval te verbranden?’


  ‘Vriendjespolitiek, denk ik,’ antwoordde Janos. ‘Ze zullen het wel geen afval noemen, maar grondstof of brandstof en met valse papieren werken.’


  ‘Ja maar, een vergunning om zulke smerigheid te lozen op een riviertje dat recht een nationaal park in stroomt, dat is toch te gek?’


  ‘Bureaucratie is niet altijd logisch, Miche, zelden rechtvaardig, en vatbaar voor omkoping.’


  ‘Ja maar, wat kunnen we dan nog doen?!’


  ‘Ophouden met dat ge-ja-maar. Trek je beste kleren aan en ga mee. Het lijkt me beter dat de meisjes zolang bij Diana blijven.


  Dinja en Irina zijn al in het dorp. Ik heb de scouts bezworen niemand verder te laten komen dan hun kamp,’ vertrouwde Janos hem toe. ‘We moeten het bos afgeschermd houden. Hé joh, kijk niet zo sip. We hebben de eerste slag gewonnen, nu gaat het er om de tegenstanders telkens een stap voor te blijven. Vergeet niet dat we zo langzamerhand een heel legertje persmensen op onze hand hebben.’


  Michaël zocht schone kleren uit zijn bagage, waste zich bij de klaterende pijp en kleedde zich aan. Nog vochtig in zijn plakkende kleren baggerde hij achter Janos aan langs de modderig geworden oever, langs het netjes opgeruimde kamp van de scouts, op weg naar het dorp.


  Op losse schroeven


  


  Bij het café stonden rijen auto’s en campers. Iedereen wilde in het dorp zijn waar wonderen gebeurden.


  Het pension was veranderd in een actiecentrum, bomvol met actievoerders en persmensen. De binnenkomst van Janos, met Michaël in zijn kielzog, leek wel een ontploffing te veroorzaken. Iedereen dromde kakelend en schreeuwend om het tweetal heen. Michaël verstond er niets van, glimlachte bleekjes in lenzen als zijn naam geroepen werd en werd prompt verblind door flitslichten. Hij werd gered door mevrouw Jellisek die, bulderend als een sergeant, het tweetal ontzette.


  ‘Over een halfuur is er een persconferentie!’ brulde ze terwijl ze hen meesleepte naar boven.


  Hun oude kamer was in de tussentijd volledig getransformeerd in een hoofdkwartier, met een ratjetoe aan stoelen en tafels, volgestapeld met papieren, faxen en computers. Midden op de eettafel zat tot Michaëls verrassing Yvette, haar benen onder zich gevouwen, een krant te lezen. Hij kreeg echter geen gelegenheid om haar te spreken. Druk om hen heen draaiend voorzag mevrouw Jellisek hen van een kop thee. ‘Jullie zijn beroemd geworden, mannen,’ lachte ze. ‘Jullie worden ‘de redders van het oerbos’ genoemd.’


  ‘Door wie?’ vroeg Michaël, die het even niet kon volgen. ‘De televisie heeft alles uitgezonden,’ ratelde ze door, ‘want er was net een voetbalwedstrijd afgelast vanwege een overstroming van het voetbalveld. Nou, de telefoon staat roodgloeiend.’


  ‘Wat is het laatste nieuws van de tegenstanders?’ vroeg Janos gespannen. ‘Ik heb enkele voorzichten gehad die niet veel goeds beloven. Onderschat ze niet, bid ik je, ze hebben vriendjes op hoge posten.’


  Ze keek hem guitig aan. ‘Ik ook,’ was het enige wat ze zei. ‘Wat zijn onze volgende stappen?’


  ‘Een paar punten zijn belangrijk. Stefan heeft nog drie dagen nodig om de monsters van de chemicaliën in de fabriek en van het slib uit de rivier te analyseren, misschien vier. Zolang moeten we hier stand houden. Twee: er is vanochtend een politieauto geweest om poolshoogte te nemen. Ze hebben met niemand gesproken en zijn weer weggegaan. Drie: we verwachten vandaag of morgen een politiebevel om de fabriek te ontruimen. Daar gaan we tegen in beroep, met dat bijltje hebben we vaker gehakt. Vier: zolang het hier sterft van de pers verwachten we geen geweld van de kant van de tegenstanders. Als de pers weg is kan je er donder op zeggen dat ze opnieuw met een gewapende knokploeg komen, deze keer wel met vuurwapens en groter dan de eerste keer. Die lui staan voor niets.’


  Michaël schrok op bij haar laatste woorden. Vuurwapens?! Knokploeg?!


  ‘Het is dus zaak de pers zo lang mogelijk hier te houden door ze van nieuwe feiten te blijven voorzien,’ ging ze door.


  Ze keek Michaël aan, die ze had zien opschrikken toen ze de mogelijkheid van geweld noemde. ‘Daar speel jij een belangrijke rol in, mijn jongen,’ onderbrak ze haar betoog even. ‘Vijf: er komt voorlopig geen goederentrein meer door, zeker niet na de televisie-uitzending van gisteravond. De spoorwegen willen niet medeverantwoordelijk gesteld worden voor de aanvoer van chemisch afval dat in het milieu terecht kan komen. Zes: de televisiebeelden zijn doorgezonden via Eurovisie en zijn vanavond in zeker zes landen op de buis. Zeven: we hebben de eerste aanbiedingen voor medewerking binnen van zusterorganisaties uit Europa. Acht:....’


  ‘Hoho, wacht even, ik mis iets,’ onderbrak Janos haar. ‘Hoe zijn de verbindingen met de overheid? Met name de ministeries van Binnenlandse Zaken, Economische zaken en Ruimtelijke Ordening zijn belangrijk, maar ook de gemeente Jablun. Het bos is een nationaal park, het valt direct onder... welk ministerie eigenlijk? We hebben geen vergunning om er te kamperen, laat staan om een beek te verleggen. Daar moeten we wat op vinden, anders zetten ze ons er zo uit en leggen de beek weer terug. Dan is alles voor niets geweest.’


  


  Michaël wist wel dat het allemaal belangrijk was, maar hij kon zijn aandacht er niet bij houden. Hij liet Janos en mevrouw Jellisek alleen en staarde mistroostig uit het raam. Het regende weer. Hij verlangde naar zijn zusjes en boven alles naar Dia. Hij schrok op toen Yvette aan zijn mouw trok. Afwerend keek hij haar aan, maar zij merkte het niet op. Triomfantelijk drukte ze hem een paar papieren in de hand.


  Er schoot een brok in zijn keel bij het zien van de uitgeprinte foto’s. Ze waren kennelijk die ochtend genomen, terwijl hij dacht dat Yvette nog sliep. De foto van Dia bewees het tegendeel. Tranen brandden achter zijn ogen. Waar was ze toch? Waarom was ze zo geschrokken van die foto?


  Hij wilde niet dat anderen hem zagen huilen en verbeet zijn verdriet.


  ‘Leuke foto’s, Yvette,’ zei hij amper verstaanbaar en gaf ze terug. Yvette glimlachte. ‘Ze staan volgende week in Paris Match en in Life. Daarna worden ze nog een paar keer verkocht. Miljoenen mensen zullen jullie verhaal kunnen lezen en de foto’s zullen het bewijs zijn dat elfjes echt bestaan!’


  Michaël stikte bijna in zijn tegenstrijdige gevoelens. Hun foto’s zouden in wereldvermaarde tijdschriften komen. Dat was mooi. Maar verkocht! Ze werden gewoon verkocht! Dia en Diana en de tweeling en hijzelf waren handelswaar geworden! ‘Ik wil niet dat je ze verkoopt,’ wist hij uit te brengen. ‘Ik verbied het!’ voegde hij er heftig aan toe.


  Yvette keek hem stomverbaasd aan. Na een tijdje zei ze aarzelend: ‘Maar jullie willen toch alle publiciteit die je kunt krijgen?’ Ze tikte op de foto’s, die Michaël nog steeds in zijn hand had. ‘Daarmee worden jullie wereldberoemd. Werkelijk, ik houd je niet voor de gek.’


  Michaël keek haar argwanend aan, maar hij durfde niet te zeggen dat Yvette er waarschijnlijk zelf het meeste voordeel uit zou trekken.


  Ze keek hem nauwlettend aan. ‘Wat is er met je?’ vroeg ze.


  Hij sloeg zijn ogen neer. Om een of andere reden kon hij haar niet vertellen dat Dia was verdwenen. Het leek wel of zijn tong verlamd was, telkens als hij iemand over haar wilde vertellen. ‘Luister, Michèl,’ zei Yvette op dringende toon, ‘waarom denk je dat ik jullie foto’s voor veel geld verkoop? Dat geld is voor jullie, lieve jongen, voor het woud, om de elfjes te beschermen!’ Michaël keek haar aan of hij het in Keulen hoorde donderen. ‘Voor ons?’ stamelde hij.


  Yvette pakte hem bij zijn schouders en keek hem indringend aan. ‘Luister, Michèl, misschien vind je niet alles leuk wat de mensen doen, met jullie of zonder jullie, maar we doen allemaal ons uiterste best om dit woud gezond te maken en te houden. Want hier komen elfjes en mensen bij elkaar.’ Ze keek hem met plotselinge tranen in haar ogen aan. ‘Door jou, jongen, door jou,’ eindigde ze hees van emotie.


  Michaël was er stil van. Ja, als je het zo bekeek... Zijn gezicht betrok. ‘Komen er dan geen hordes mensen naar het bos om elfjes te kijken? Als dat gebeurt is het zo afgelopen.’ Het huilen stond hem nader dan het lachen bij het idee dat ze dan nooit meer elfjes zouden zien, laat staan dat Dia terug zou willen komen. Hij keek Yvette aan. ‘Dat mag niet gebeuren. Je hoeft de plaats toch niet te noemen?’ zei hij op smekende toon. ‘Lieve jongen, sinds gisteravond weet half Europa precies waar het woud ligt waar elfjes te zien zijn. Dat hou je niet tegen. Integendeel, ik denk dat je met de stroom mee moet roeien, er juist voor moet zorgen dat alles in goede banen geleid wordt. Ik denk dat generaal Jellisek dat heel goed kan regelen.’


  ‘Generaal? Ze lijkt meer op een schooldirectrice,’ mopperde Michaël dwars. Maar ze had hem wel uit zijn slachtoffergevoel weten te krijgen.


  ‘Ze is echt een generaal, buiten dienst, met pensioen betekent dat.’ Ze drukte zijn arm. ‘Maak je geen zorgen, Michèl, iedereen is op jullie hand, we zorgen er met ons allen heus wel voor dat het bos niet betreden wordt door hordes nieuwsgierige toeristen die alles bederven.’


  Hij was er maar half gerust op. Eens kijken wat Janos ervan zou zeggen. Van hem kwamen vaak de beste antwoorden, al snapte je ze niet altijd meteen, bedacht hij. Janos was echter druk in het Slowaaks aan het oreren. Michaël kreeg het op zijn heupen tussen al die bezige mensen. Op een onbewaakt moment glipte hij weg naar het toilet. Hij deed de deur op de knip en riep Dia op zich te vertonen. Er kwam geen reactie.


  Dat had hij ook niet verwacht, maar hij bleef het proberen. Hij trok de wc door en slenterde terug naar het hoofdkwartier. Het bleek tijd te zijn voor de aangekondigde persconferentie. Op de trap bleven ze staan: de hele benedenverdieping was volgepakt met mensen. Het was er benauwd, het stonk naar sigarettenrook, bier en lijven.


  De persconferentie begon chaotisch. Generaal Jellisek, zoals hij haar nu bij zichzelf noemde, maande de menigte journalisten echter als een troep leerlingen tot stilte, zodat ze zich verstaanbaar kon maken. Michaël luisterde met een half oor, want ze zei hetzelfde als daarnet.


  Op een gegeven moment gaf ze het woord aan Janos, die het belang onderstreepte dat niemand het bos onuitgenodigd betrad. ‘Beschouw het bos maar alsof het in de Intensive Care ligt, aan de hart- en longbewaking,’ zei hij ernstig. ‘De toestand van het bos is behoorlijk kritisch. Om u echter allemaal in de gelegenheid te stellen de sfeer te proeven en eventueel opnamen te maken, zullen we u de komende dagen in kleine groepjes uitnodigen voor een excursie. Ik kan u garanderen dat hoe beter u zich over kunt geven aan de rust en vrede die in het woud heerst, u des te meer kans heeft elfjes te kunnen waarnemen. Om u daar bij te helpen zal ik beschikbaar zijn voor een korte training ter voorbereiding. U kunt zich straks aanmelden. Medewerkers van mevrouw Jellisek zullen een lijst opstellen wanneer wie terecht kan.’ Hij gebaarde dat hij nog niet klaar was en vervolgde: ‘Ik heb ook een vraag aan u. We vragen u alle informatie uit de buitenwereld aan de medewerkers van mevrouw Jellisek door te geven. Die zullen regelmatig bulletins opstellen. Het is voor de actie cruciaal dat we tijdig weten op welke tegenzetten we kunnen rekenen van de eigenaren van de fabriek en de mensen die hen steunen. Want die zullen er zeker komen. De echte strijd is nog niet begonnen!’


  Vastgelopen


  


  Het was even stil na deze onheilspellende woorden. Janos wenkte Michaël dat van hem ook nog wat werd verwacht. Hij schoof hem voor het woud van microfoons en siste: ‘Vertel hoe Diana heeft gereageerd.’


  Michaël, voor het eerst zonder de begeleiding van zijn alwijze dryade, reageerde nauwelijks. Bijna onverschillig voor wat er gebeurde keek hij over de mensenmassa heen. Voor zijn geestesoog zag hij hoe Diana uit het bos was komen huppelen. Hij glimlachte, het geroezemoes viel stil; niemand wilde een woord missen van de legendarische broer van het dryadenmeisje. Met zachte stem vertelde hij hoe ze het schone water naar Diana’s boom hadden geleid, met als effect dat zijn zusje vanochtend door het bos had kunnen dansen en haar verwanten van het woud had kunnen begroeten.


  Zijn vertelkunst schiep beelden in de hoofden van de luisteraars, riep gevoelens op, bracht soms geheime verlangens aan de oppervlakte.


  Yvette had een scherp instinct voor timing. Op het juiste moment liet ze de foto zien die ze van het kind had gemaakt. Een oorverdovend rumoer barstte los: iedereen wilde een afdruk of naar het woud om zelf plaatjes te schieten.


  Pas toen het rustiger werd kon ze zich verstaanbaar maken met de mededeling dat de foto’s te koop zouden zijn zodra het volgende nummer van Paris Match uit was.


  Michaël kreeg er een vervelend gevoel bij. Hij had haar vertrouwd; nu leek het wel of ze de show probeerde te stelen voor haar eigen gewin. Hij moest er met Janos over spreken, misschien werd hij wel te wantrouwig. Waarschijnlijk deed ze alleen maar haar best om hen een goede publiciteit te geven.


  Hij ging vermoeid op de trap zitten. Hij had een barstende koppijn, tot zijn ongemak voelde hij zich misselijk worden. Janos zag hem bleek wegtrekken en nam hem mee naar boven om hem op bed te leggen. Hij gaf hem een korte energiebehandeling.


  ‘Het lijkt wel of al die mensen in mij zitten te graaien,’ zuchtte Michaël. ‘Ik wil hen van alles vertellen en laten zien, maar ze geven me nauwelijks een kans. Ze willen het er zo uittrekken.’


  ‘Ik zal een keer wat aan je afscherming moeten doen,’ mompelde Janos, met zijn gedachten duidelijk ergens anders. Zodra Michaël in slaap was gevallen, ging hij weer naar beneden om zijn deel te leveren in de strijd om het woud. Michaël werd wakker doordat Stefan naast hem op het bed ging zitten en hem glimlachend aankeek. ‘Hé Stefan, ben je weer terug?’ stamelde hij. ‘Ja, net, met de trein. De analyses zijn nog niet klaar, maar het ziet er niet best uit.’


  ‘Stefan,’ biechtte Michaël op, ‘ik ben bang.’


  ‘Waarvoor, Miche?’


  ‘Dat de fabriek weer opengaat en ze doorgaan met gif lozen.’


  Michaël moest er van klappertanden toen hij zijn grootste angst onder woorden bracht.


  ‘Ik weet het, Miche. Om hun vergunningen aan te vechten moeten we naar de Hoge Raad. Dat kan wel twee jaar duren in dit land. We zullen wat anders moeten verzinnen.’


  ‘Wat als de politie uitrukt en ons wegjaagt?’


  ‘Ik denk dat we zoiets kunnen verwachten. Ze zullen zeker via de rechter proberen ons te verjagen om de fabriek weer op te starten.’


  ‘Wat kunnen we dan doen?’


  ‘Nou, wij zullen een automatische monsternemer in de rivier zetten om het water dagelijks te analyseren. Als ze iets lozen dat niet mag, kunnen we de boel sluiten.’


  ‘Zo makkelijk? Ik geloof er niets van dat ze zich zo makkelijk zullen laten pakken. Ze leggen vast een slang voorbij jullie monsternemer, of ze rijden een eindje met een tankwagen. Nee, Stefan, ik weet misschien nog wel meer manieren waarop ze jullie zouden kunnen beduvelen.’


  ‘Hm. Goed dat je het zegt. We zullen er nog een bij zetten die we geheim houden.’


  ‘Die kan je dan vast niet als bewijs opvoeren,’ weerlegde Michaël. ‘Nee, daar kon je wel eens gelijk in hebben. Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Van mijn vader. Die is waterzuiveringstechnoloog.’


  ‘Aan zo iemand zouden we hier heel wat hebben,’ mompelde Stefan. ‘Daar hebben we een nijpend tekort aan.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Michaël. ‘Daarom werkt hij ook aan het stuwdamproject.’


  ‘Daar helemaal? Kun je hem niet bereiken? Nee, dat is waar ook, dat heb je verteld. Zal ik het eens proberen? Iemand van de Dienst Waterbeheer zullen ze wel door willen verbinden denk ik.’


  ‘Graag, als je dat zou willen doen?’ Michaël kon wel janken, zoveel opluchting gaf het hem. ‘Bedankt,’ fluisterde hij. Stefan begreep dat het bedankje alles omvatte, ook dat hij Michaëls onbegrepen verdriet had gezien.


  Net toen hij opstond om weg te gaan, ging Michaël rechtop zitten. Met een opgewonden blik in zijn ogen vroeg hij: ‘Kunnen we die fabriek niet stuk maken? Ik bedoel, op zo’n manier dat ze voorlopig geen spul kunnen verbranden?’


  ‘Dat is al gebeurd, Miche. We hebben de brander gedemonteerd. Maar het is zo’n simpele installatie dat ze hem na een dag weer aan de praat kunnen hebben.’


  ‘Als we de fabriek nou eens opblazen?’


  Stefan moest hier luidkeels om lachen. ‘Jij bent me er ook eentje, hoor. Maar ik zou het niet doen. Er zit zoveel gif in het gebouw dat de hele omgeving er door verpest zal worden.’


  ‘Ja, als je hem helemaal de lucht in laat vliegen. We kunnen toch ook een paar pilaren of muren omver laten ploffen, zodat het dak naar beneden komt?’


  ‘Ook dat is gevaarlijk. Ik weet niet of het onze zaak goed zal doen.’


  Michaël dacht ingespannen na. Er moest toch iets slims te bedenken zijn?


  ‘Is er ook brandbaar of explosief spul bij?’ vroeg hij.


  ‘Bij het afval? Het meeste is zware metalen houdende filterkoek van galvanische bedrijven, er is vast afval bij van pesticidenfabrieken, vooral talkpoeder, dat is ook niet brandbaar...’ Stefan ging in gedachten na wat hij allemaal had gezien. ‘Het vervelende is dat het meeste spul niet te traceren is,’ zei hij tenslotte. ‘We moeten het nog inventariseren. Ik heb vaten bemonsterd waar een uitermate smerig oplosmiddel in zit, maar dat is ook niet brandbaar geloof ik. Waarschijnlijk tetrachloorkoolstof. Hm, ik begin een idee te krijgen waar je heen wilt. Nou, in hun vergunning staat dat ze alleen niet-explosief afval mogen verwerken, omdat de fabriek te dicht bij bebouwing staat en er totaal geen veiligheidsvoorzieningen zijn.’


  ‘Jammer. Als we een vaatje benzine of zo kunnen laten ploffen om de boel in elkaar te laten donderen, dan waren we in één klap klaar geweest.’


  ‘Ik zal er over nadenken, Miche. Ik denk dat het echter het beste is om een ander spoor te volgen.’ Hij drukte zijn hand. ‘Tot straks.’ Met een bemoedigende grijns snelde hij naar beneden, waar zijn naam al een paar keer was gebruld.


  Michaël bleef mistroostig op het bed liggen, hetzelfde waar hij nog maar kort geleden in had gelegen met zijn drie zusjes. Iets trok aan hem. Hij moest terug naar het bos. Iets of iemand riep hem. Verward stond hij op.


  Bij het raam staarde hij een tijdje nietsziend naar buiten. De telepathische boodschap herhaalde zich, maar bleef onverstaanbaar. Hij krabbelde op een papiertje dat hij terug was naar hun kampje. Via het raam van de badkamer en een afdak voor brandhout eronder klom hij omlaag naar het achtererf.


  Omzichtig zocht hij zijn weg over smalle paadjes en karrensporen. Door een boomgaard, over een hobbelig kaalgegraasd weilandje met een achterdochtig paard.


  Het leek hem beter helemaal niet opgemerkt te worden. Met een grote boog trok hij om het scoutingkamp heen. De omweg leidde door pas gehooide weilanden en een eindje langs een smal beekje. Vermoeid en neerslachtig ging hij er even zitten. Het plekje was door dicht struikgewas van wilgen, hondsrozen en bramen verborgen voor onwelkome ogen. Midden in een veldje bloemen aan het snel stromende water ging hij bangig op zijn rug liggen. Hij hield zijn bevende handen uitnodigend open voor Dia, maar er verscheen niets.


  Zijn hoofd bonsde van onbegrepen rumoer. Verwezen keek hij om zich heen. Hij was alle sturing kwijt. Er knaagde iets urgents aan de rand van zijn bewustzijn.


  Hij was zo in zijn eigen misère verstrikt dat het niet tot hem door kon dringen.


  Zijn benen leken wel van rubber toen hij uiteindelijk opstond. Pas toen hij onder de buitenste takken van de bosrand kwam, knalde het recht naar zijn hersenen: Onraad! Onraad! In paniek draaide hij om zijn as: waar?! wat?!


  Dringend! Kom! Kom direct! Kom snel! Niet goed, niet goed! riepen vele stemmen door elkaar. Het kwaad dringt binnen! Adrenaline schoot in zijn bloed, hij begon te rennen op de toppen van zijn kunnen.


  Van de richting was hij zich maar vaag bewust, hij was een en al bewegende benen en speurende ogen. Hij donderde voorover in een onder varens verborgen beekje, schramde zich lelijk aan bramenranken. Hij voelde het nauwelijks. Door dichte struiken en hoge varens ploeterde hij vooruit tot hij stroomafwaarts van hun bivak bij het riviertje uitkwam. Hijgend als een stoomlocomotief kwam hij in hun kampje aan. In een oogopslag nam hij de situatie op.


  Bij haar boom lag Diana in de armen van Dinja, met de tweeling stijf tegen haar aan gekropen. Voor hen stonden wel tien druk gebarende en door elkaar roepende verslaggevers die Irina wanhopig probeerde tegen te houden. Er plasten er zelfs een paar door de diepe poelen om aan haar onbeschermde kant bij Diana te komen.


  ‘Michaël!’ riep Irina. De angst in haar stem sneed door hem heen. ‘Diana is er slecht aan toe! Ze lijkt wel te stikken!’


  De redding van Diana’s leven


  


  Michaël spurtte in een boog om de troep verslaggevers heen. Hijgend knielde hij neer bij het stille lijfje. Even dacht hij dat ze dood was. Hij slaagde er in zijn paniek te beheersen, de lawaaiige troep achter hem buiten te sluiten en zijn aandacht op Diana te richten. Dia was nu niet in zijn geest; hij kon niet beschikken over haar emotieloze doelmatigheid, eigen aan elementale intelligenties. Hij moest het deze keer helemaal zelf doen.


  Met de moed der wanhoop probeerde hij zich op Diana af te stemmen. Maar het leek wel of hij door dikke bagger vooruit moest komen, of daar iets vreemds lag, niet zijn zusje, maar een dode zeehond of zoiets.


  Hij schudde zijn hoofd, dit was te gek. Hij kende zijn kleine zusje al haar hele leven van nabij. Hij wist hoe ze in elkaar stak. Helemaal nu hij van haar dubbelheid op de hoogte was en dat haar dubbel een soortgenoot was van Dia.


  Hij sloot zijn ogen, reikte met zijn geest naar die van Diana en gleed moeiteloos in de etherische sfeer. Voor hij goed en wel door had dat hij uit zijn lichaam was getreden, werd hij onverhoeds aangevallen: zweepslagen van teugelloze haat en horror ranselden zijn lichaamloze geest.


  Hij schrok zo hevig dat zijn lichaam zich verslikte.


  Zijn astrale lichaam schoot als door een elastiek getrokken terug in zijn lijf, maar hij bleef verbonden met de etherische sfeer. Hoestend maaide hij met zijn armen om zich heen om vampierachtige fladders van zich af te slaan, die als bloedbeluste steekvliegen om hem heen zwermden. Ze stegen op uit een zwarte massa die over Diana heen krioelde. Het leken precies vliegende bijters uit computerspelletjes, alleen waren ze veel venijniger. Nu kwam zijn spelervaring op de computer te pas. Bijna automatisch schoot hij ze uit de lucht met pijlen van wit vuur. Hij zou zijn zusje redden!


  Het duurde maar even of ze waren verdwenen. De astrale monstertjes hadden een vuil, kleverig web om Diana’s etherische lichaam achtergelaten. Hij verschroeide het met zijn liefde voor Diana; die was zo vurig dat niets hem kon deren. Zijn aura zwol op tot een beschermend veld rond hun tweeën. Diana’s zelf had zich helemaal in haar binnenste kern teruggetrokken. Hij vond haar daar, verlamd door angst. Sussend streelde hij haar gevoelslichaam, maar ze reageerde niet. Hij begreep dat de paniek van de dryade alles lam legde. Het mensenkind Diana had er geen verweer tegen en vocht tevergeefs om vrij te komen. Michaël zwom omhoog, terug naar zijn brein en zocht gejaagd naar mogelijke oorzaken.


  Geen seconde te vroeg: een opdringerige verslaggever zwaaide op dat moment een microfoon voor zijn gezicht en toeterde allerlei vragen in zijn oor.


  Zonder zijn aandacht te laten verslappen riep hij in het Duits over zijn schouder: ‘Heren, ik heb nu alle aandacht voor mijn zusje nodig. Wilt u deze man even weghalen en een momentje stil zijn zodat ik naar haar ademhaling kan luisteren? Ik geef straks een persconferentie.’


  Dat had hij goed onthouden. Het toverwoord persconferentie hielp zoals hij gehoopt had. De omstanders haalden de man uit zijn nek en trokken zich een eindje terug. Hij luisterde, met zijn oor op de borst van Diana. Er was niets bijzonders te horen, alleen het geruis van kleine beetjes adem die in en uit stroomden, met dieper een snelle, onregelmatige hartklop. Haar stikken was louter psychisch, vermoedde hij, maar als Dinja er geen vat op kreeg, wat kon hij dan doen? Diana, wat is er aan de hand? herhaalde hij continu in zijn geest, als een litanie, als een mantra; Diana, wat is er aan de hand? Op een of andere wijze werd de onpersoonlijke alwetendheid van het elementale wezen in Diana aangesproken. Een gevoel kwam bij hem binnen dat zijn brein tevergeefs probeerde in woorden te vertalen.


  Hij volgde de signalen naar de bron ervan en vond een in elkaar gekruld bewustzijn, dat niet dat van Diana was. Je bent veilig nu, liet hij weten, de monsters zijn verslagen.


  ...stikken, benauwd dood... Je bent veilig! herhaalde hij. Je hoeft niet meer te stikken....benauwd...


  Antwoord! gebood hij. Weet jij de oorzaak van jouw benauwdheid?


  Mijn... boom... stikt... werd haperend in zijn geest geschreven. Hoe kan dat nou? Er is toch genoeg lucht? Niet... bij de wortels... rotten...


  Bij de wortels? Lucht?


  Ook wortels... hebben lucht nodig. De opgesloten dryade communiceerde tenminste. Hoe kan dat nu opeens gebeuren?


  Te veel water. Hij snapte het!


  Als een duveltje uit een doosje sprong hij op. ‘Help me!’ schreeuwde hij. ‘De boom verzuipt!’ Hij rende naar de buis waar het spoelwater in een gestage stroom uit klaterde; met woeste kracht rukte hij hem los. In een paar minuten had hij voldoende buizen weggehaald om het water ver van de boom terug in het riviertje te laten stromen. De angst en de noodzaak gaven hem reuzenkrachten.


  ‘Help me,’ hijgde hij, kalmer. ‘Al het water hier moet weg. De boomwortels stikken. Er zijn scheppen bij de tent.’ Twee geluidsmannen gaven hun recorders aan hun cameraman en kwamen te hulp.


  ‘Lucht,’ steunde Michaël terwijl hij handenvol grond van zich afwierp. ‘We moeten de wortels lucht geven. De boom stikt omdat het water alle lucht heeft weggedrukt. Maar probeer geen wortels beschadigen!’


  Ze groeven voorzichtig dieper tussen de wortels. Het liep er meteen vol met water dat de meisjes er met bekers uit begonnen te scheppen. De gaten werden sleuven om er beter bij te kunnen, dieper en dieper.


  Met zijn hoofd in het gat groef Michaël met zijn handen tussen de wortels door tot zijn vingers gingen bloeden.


  De grond stonk daar rioolachtig. Dat kende hij, van zijn vader had hij geleerd dat dit wees op anaërobie: zuurstofloze rotting. ‘Als we hier nou een diepe sleuf graven, kan het grondwater makkelijker wegstromen,’ stelde een van de geluidstechnici voor. Met hun drieën groeven ze een geul tussen de boom en het riviertje. De meisjes smeten emmers vol vuil water in het riviertje. ‘Miche!’ riep Dinja met overslaande stem. ‘Miche! Hierheen! Je moet me met Diana helpen!’ Michaël rende terug, viel bijna over Diana heen.


  ‘Ze ademt helemaal niet meer!’


  Ontzet keek hij haar aan. Was hij te laat? Dinja keek hem hopeloos in de ogen. ‘Ik kan er niets meer aan doen,’ fluisterde ze verslagen.


  Ze keek op het witte gezichtje neer.


  ‘Ze gaat... ze... ze gaat toch niet... dood?’ hakkelde hij.


  De wereld viel helemaal stil.


  Verlamd van ontsteltenis stonden zijn zusjes en de verslaggevers om het stervende meisje heen. ‘Nee!!’ schreeuwde hij.


  Zo makkelijk liet hij zijn zusje niet doodgaan! Fel sleurde hij het bewegingloze lichaam uit Dinja’s armen, pakje Diana’s hoofd tussen beide handen, sloot zijn mond om de koude lippen, kneep haar neus dicht en blies.


  Hij perste diepe teugen lucht in haar longen, drukte de borstkas telkens omlaag om de lucht er weer uit te dwingen. Al gauw ontstond een ritme dat minder energie kostte. Het was niet nodig om haar borst omlaag te drukken, die zakte vanzelf terug.


  Hij merkte dat hij haar in leven kon houden met zijn eigen adem; de ergste angstknoop in zijn buik werd wat losser. Geleidelijk raakte hij in een soort halftrance. Met een ijzeren regelmaat bleef hij Diana levenbrengende lucht in haar longen blazen. Haar trage hartslag wist hij zelfs te versnellen, puur op zijn ongebreidelde wil. Nadenken was bij het dubbele ademen niet meer nodig. Los van zijn angst en zijn denken verzonk Michaël opnieuw met zijn geest in het gecompliceerde dubbelwezen dat zijn zusje met haar dryade vormde. Dieper en dieper zakte hij, voorbij de buitenste schil, voorbij de binnenste schil. Iets gidste hem, niet met woorden maar direct via de centra in zijn hersenen. Dat iets was zijn piloot waarmee hij tot in de kern van Diana kon afdalen. Toen dat contact was gelegd, wist hij de paniek van de stervensbenauwde dryade op te lossen.


  Dia had hem uitgelegd hoe de dryade onlosmakelijk met Diana’s lichaam verbonden was, al zeven jaar lang, als een tweede bewustzijn. Daardoor kon Diana’s lichaam gedwongen worden te reageren op paniekreacties van de dryade.


  Toen de greep van de dryade begon te verminderen, slaagde Diana’s lichaamsbewustzijn erin de beheersing over het lichaam terug te winnen. Opgelucht voelde Michaël dat ze zelf begon te ademen. Haar bewustzijn nam toe; beschroomd trok hij zich terug. Zo intiem was dit dat hij, nu de spanning was geweken, er verlegen van werd. Steunend op zijn armen keek hij naar het elfenkind dat voor hem op de bosgrond lag. Ze ademde regelmatig. Toen haar oogleden begonnen te trillen, ging hij vermoeid op de grond zitten en nam haar op schoot.


  Ze voelde koud aan. Haar warmend met zijn eigen lichaam zag hij de troebele ogen helder worden. Er kwam wat kleur op haar wangen. Hij kon niet voorkomen dat enkele tranen van opluchting op haar lippen vielen. Ze likte ze af en glimlachte bleekjes. Ze was door de crisis heen!


  Jemig, hoe doe ik dat? vroeg hij zich af. Ik ben pas zestien en het lijkt wel of ik alles kan: m’n zusje keer op keer redden, autorijden, de pers te woord staan, uittreden, astrale monstertjes de hemel in schieten... Diep in hem volgde er nog iets, meer een gevoel dan woorden: en een eigenwijze bosfee haar nieuwe naam als elfje geven. Hij schudde zijn hoofd, daar wilde hij nu niet aan denken, aan haar schoonheid, hoe het was toen ze allebei voor het eerst met elkaar...


  In de war keek hij om zich heen.


  ledereen lijkt me nodig te hebben, klaagde hij bij zichzelf. Ik heb soms het gevoel dat ik een eeuwenoude wijze tovenaar ben. Maar eigenlijk weet ik zo weinig, ik voel me soms onbenullig, Ik ben pas zestien! De astrale liefkozing die hij terugkreeg kwam niet alleen van Diana. Er waren meer natuurwezens om hem heen. Zelfs de verslaggevers begonnen te snuffelen waar die bloemengeur opeens vandaan kwam.


  Irina zat op haar knieën naast hem, haar gezicht en armen vol met aarde, haar handen zwart, met een mateloze bewondering naar hem te kijken.


  Diana lag in zijn armen te rusten, links en rechts geëscorteerd door de tweeling; zo hielden ze de wacht.


  Michaël en de pers


  


  Lucy en Wendy namen Diana van hem over toen hij met stijve benen opstond om de pers te woord te staan. ‘Heren,’ begon hij met gefronste blik. Hij was zich nauwelijks bewust waar hij was, zo zeer verkeerde zijn aandacht nog bij Diana en het probleem van de stikkende wortels. De camera’s blinkten met hun rode lampjes, de recorders liepen. Hij keek de kring rond en zag de journalisten toen pas echt. Er waren inderdaad geen vrouwen bij. Hij kon het “Dames” in zijn aanhef overslaan.


  ‘Heren,’ begon hij opnieuw, ‘ik wil deze twee collega’s van u...’ hij wees naar de besmeurde, grijnzende mannen die hadden geholpen met graven, ‘...mede namens mijn zusje, bedanken voor hun snelle hulp. We hebben het leven van de boom boven ons gered. En daarmee dat van mijn zusje. Op het nippertje. U zag allemaal dat ze niet meer ademde.’ Hij slikte moeizaam. ‘U snapt er waarschijnlijk niets van hoe een mens kan sterven als een boom sterft, maar het schijnt dat het ook voor de dryaden een nieuw fenomeen is.’


  ‘Nee, daar snap ik inderdaad niets van,’ bromde een verslaggever, ‘maar ik zag met mijn eigen ogen dat uw zusje zowat dood ging. Kunt u ons daar iets meer over uitleggen?’


  ‘De boom was aan het sterven door zuurstofgebrek,’ begon Michaël aarzelend. Hij keek om zich heen of iemand hem hier mee kon helpen. ‘De boom is de...’ Hij zocht naar de juiste woorden. ‘De boom is het concentratiepunt voor de dryade.’ Ja, dat klonk goed. ‘Als de boom dood gaat, raakt de dryade... kwijt. Ik bedoel, een soort dood.’


  Hij zweette er van. Er was niemand die hem kon helpen. De onzichtbare wezens om hen heen luisterden gespannen mee naar zijn verklaring. Zij wisten de antwoorden ook niet, dat kon hij duidelijk merken.


  ‘Doordat de dryade in mijn zusje zit, al zeven jaar met haar samenleeft, is ze veel bewuster geworden dan anders had gekund. Maar het is wel mensenbewustzijn.’ Hier kon hij terugvallen op de gesprekken met Dia. ‘De dryade kon daardoor bang worden om te sterven omdat ze niets voor haar boom kon doen, die aan het doodgaan was.’


  De verslaggevers knikten, dat had hij goed uitgelegd.


  ‘Kunt u met dryaden spreken?’ vroeg een ander. Die vraag deed onverwacht pijn.


  ‘Soms, met sommige. Als ze willen,’ antwoordde hij schor. ‘Sprak u daarnet met de dryade in uw zusje?’ Hij knikte, herinnerde zich de communicatie. ‘Ja, ze...’ hij stokte. De dryade van Diana, was die wel vrouwelijk? Hij had het gevoel dat het niet klopte, dat het niet de hele waarheid was. Toch overheerste uiteindelijk het vrouwelijke aspect bij de dryade, zo had hij het wel ervaren...


  ‘De dryade liet me weten dat de wortels aan het stikken waren, toen ik haar had bevolen om te spreken,’ maakte hij aarzelend zijn zin af.


  Hij kon het niet nader uitleggen, de volgende vraag werd op hem afgevuurd: ‘Kunt u ze ook zien?’


  ‘Soms, als ze willen.’ Hij gaf het antwoord onwillig, met in zichzelf de klacht: maar ze is weg, ze wil het niet meer. ‘Hoe komt de dryade in uw zusje en hoe komt het dat haar lot met die boom is verbonden?’


  ‘De Dryade van het Woud was erbij toen mijn zusje werd verwekt. Onder deze boom,’ antwoordde Michaël. ‘Deze boom is haar concentratiepunt. Ze koos mijn zusje om te helpen het woud te redden. Dat was toen al in gevaar. Maar de dryade heeft zich teveel met mijn zusje vereenzelvigd en kon niet meer terug.’


  ‘Kunnen wij ook dryaden zien? En spreken?’ onderbrak een andere verslaggever zijn uitleg.


  ‘Als u werkelijke liefde voor de natuur betoont en respect heeft voor de Aarde en de natuurwezens en heel stil en vredig bent, komen ze vanzelf naar u toe.’


  ‘Dus ze zijn eigenlijk altijd om ons heen?’


  ‘Ja. Maar niet alle elementale wezens kunnen een beeld maken dat wij kunnen zien en slechts enkelen kunnen met ons communiceren. Ze...’


  Hij wilde er nog wat aan toevoegen maar een ander kwam alweer met een volgende vraag: ‘Wat gaat u doen als de fabriek onverhoopt weer gaat draaien en de giflozingen weer beginnen?’


  ‘Dat kan ik niet alleen tegenhouden,’ verzuchtte Michaël. Hij keek recht in de lenzen van de verschillende camera’s.


  ‘Alleen met hulp van de mensen thuis kunnen we ervoor zorgen dat de vergunning wordt ingetrokken. Misschien moeten we het bedrijf wel afkopen of zoiets. Misschien zou het een goed idee zijn als de fabrieken die hun chemische afval door die lui laten verwerken een ander verwerkingsbedrijf zoeken. Eentje die het wel op een verantwoorde manier doet. En het zou ook een goed idee zijn als ze hun afval hier ophalen!’


  Een verslaggever was nog niet tevreden met het antwoord van daarnet.


  ‘U wilde nog iets zeggen. Kunnen gewone mensen met dryaden communiceren of moeten ze helderziend zijn, of een tovenaar?’ Michaël begon te lachen omdat hij nog maar een paar minuten geleden zichzelf in gedachten een eeuwenoude tovenaar had genoemd. ‘Ik lach u niet uit, hoor,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik moest aan een gedachte van mezelf denken. Maar wat uw vraag betreft: ik weet het niet zeker. De arts die bij ons is kan aura’s waarnemen, ook van natuurwezens, maar ze laten zich niet aan hem zien en praten niet met hem. Terwijl ik helemaal niet helderziend ben. Maar...’ Verbaasd hield hij midden in zijn zin op. Er werd een scherpe boodschap in zijn bewustzijn geplaatst. ‘O,’ corrigeerde hij zich schaapachtig, ‘ze zeggen dat ik wel helderziend ben. Maar...’


  Weer werd hij onderbroken: ‘Praten ze nu met u?’


  ‘Nou, nee...’ antwoordde hij aarzelend, ‘niet direct praten... Maar ze luisteren wel mee. Als ik iets niet goed zeg, wordt me dat meteen duidelijk gemaakt.’


  De reporters keken hem aan en zagen dat hij hen niet voor de gek hield, dat zijn verwondering echt was.


  ‘Kunnen ze ook met ons praten?’ was de vraag die een man bijna ademloos van spanning stelde.


  Michaël knikte. ‘Als u dat zelf wilt beleven, gaat u dan een tijdje stil in het bos zitten en kijk naar de bomen en de planten met liefde. Dan komen de natuurwezens vanzelf naar u toe. U kunt ze alle vragen stellen die u kunt bedenken.’ Het bleef een tijdje stil na zijn woorden.


  ‘Nu wil ik graag iets aan u vragen,’ ging hij door. Hij moest zichzelf bekennen dat hij ervan genoot om zo in het middelpunt van de belangstelling te staan, om deze snelle en gewiekste mannen naar zijn hand te kunnen zetten. Hij wist donders goed dat het tijdelijk was, maar toch...


  ‘Ik wil u vragen om nu terug te gaan naar het dorp, want het is echt heel belangrijk dat het rustig blijft in het woud. Als u mij wilt spreken of hier opnamen wilt maken, wilt u dan eerst een afspraak maken? We zijn u dankbaar dat u hier bent om reportages te maken, maar we moeten ervoor zorgen dat het niet te druk wordt. Begrijpt u? Vanmiddag ben ik weer in het dorp en sta ik tot uw beschikking.’ Met de stroom mee, met de stroom mee! hield hij zichzelf voor.


  ‘Kunt u ons een dryade laten zien?’ hield een brutale aan terwijl de anderen aanstalten maakten om te vertrekken. ‘Die Franse journaliste beweert dat ze een foto heeft gemaakt van u met een elfje.’ Michaël schudde zijn hoofd. ‘Ik kan u niet helpen. Ze laten zich alleen zien als ze alles veilig vinden. Yvette heeft geluk gehad.


  Dat zo weinig mensen ze kunnen zien, bewijst dat ze het niet zo met ons op hebben. Geef ze maar eens ongelijk: in een paar duizend jaar heeft de mens meer natuur verwoest dan er de laatste miljard jaar is gegroeid. De laatste anderhalve eeuw is zoveel natuur verdwenen dat de elementale wezens bijna nergens meer een plek hebben. Nu is er bijna niets meer over.’ Zijn opmerking wist iets van een beschaamd gevoel bij de verslaggevers teweeg te brengen.


  Hij verlangde er opeens intens naar alleen te zijn met zijn familie; nu Dia er niet meer was voelde hij zich afgesneden. Zijn wens werd verhoord. Ongewoon stil voor verslaggevers vertrokken ze.


  Diana ademde rustig, diep in een genezende slaap verzonken. ‘Dinja, kan ik nog iets voor haar doen?’ vroeg hij, zich een beetje verloren voelend nu niemand hem meer nodig scheen te hebben. ‘Nee, Miche, je hebt alles gedaan, het is ruim voldoende.’ Ze keek hem bewonderend aan.


  Lucy en Wendy klampten zich aan hem vast met een vererende blik in hun ogen.


  ‘Toe hé,’ weerde hij hun idolatrie af. ‘Kijk niet zo. Ik ben ook maar een jongen van zestien! Ik doe dit echt niet alleen hoor!’ Hij had de ene topprestatie na de andere geleverd; nu de extase daarover verflauwde kelderde zijn energie. Alle angst die tijdelijk door de adrenaline was overvleugeld eiste nu zijn tol. Zijn zusjes begrepen niets van zijn plotselinge kilheid en trokken zich een beetje gekwetst terug. Irina snapte het wel.


  Omdat ze een paar jaar ouder was kon ze begrijpen dat Michaël net de verzetsfase van de puberteit achter zich had en begon te handelen en denken als een volwassene. Hij verwachtte dat van zichzelf, maar aan de andere kant miste hij alle ervaring van een volwassene.


  Ze hield haar handen aan weerszijden van Michaëls hoofd, die daardoor al gauw weer zichzelf werd.


  ‘Sorry hoor,’ mompelde hij. ‘Ik had het even te kwaad.’ Hij begon van de weeromstuit onbedaarlijk te gapen; hij had hoofdpijn en verlangde naar slaap.


  ‘Ga maar even een dutje doen,’ zei Dinja. ‘Ik blijf met Irina bij Diana waken. Ze slaapt nu normaal.’


  Gapend bedankte hij haar met een slap handgebaar en sjokte de lange weg naar zijn varenbed.


  De terugslag op zijn explosie van kracht was hevig. Het verlies van Dia verdiepte de put van zwartgalligheid nog eens extra. Bij elke stap dreunde het in zijn hoofd: Dia is weg, Dia is weg, ik ben alleen, waar is ze, ik wil dood, als ze nooit meer komt wil ik ook dood.


  Zijn geheime paadje opende zich als vanzelf, maar hij merkte het niet eens. Hij ging steeds langzamer lopen, zwarte wanhoop droop over hem heen.


  Op zijn geheime bosplein kon hij niet verder. Grienend zakte hij op zijn knieën, zijn handen klauwden in het gras. ‘Dia! Dia!’ bulkte hij. Op handen en knieën kroop hij naar zijn bed en verstopte zich in zijn slaapzak.


  Overrompeld


  


  Michaël werd geteisterd door verwarde dromen, vol geluidloze herrie en op Aarde onmogelijke capriolen; hij was er een volkomen vreemde persoonlijkheid in.


  Koortsig werd hij wakker van zijn volle blaas. Zijn ogen waren dik en schrijnden. Hij krabbelde overeind. Het was zo donker dat hij niets kon onderscheiden. Rillend, al zijn haren overeind, plaste hij zittend op zijn knieën; gaan staan durfde hij niet. Iets onnoembaar angstaanjagends zat vlak achter hem, kon hem zo in zijn nek springen. Onbeheerst dook hij in zijn slaapzak, trok hem over zijn hoofd, binnensmonds jammerend van ellende. In de beslotenheid van zijn slaapzak week de griezel geleidelijk, al voelde hij de kou van een gapend gat ergens aan zijn zijkant gloeien, waar hij onbeschermd blootgesteld bleef aan grijpende en graaiende...


  ‘Mama, mama, mama, ik ben zo bang, ik ben zo bang...’ Hij begon te kokhalzen. In paniek schoot hij zijn slaapzak uit. Als een verstikkende golf braakten opgehoopt verdriet en te lang onderdrukte angst omhoog. Loeiend zat hij op zijn knieën met zijn handen op zijn hoofd dat hij wanhopig in de grond probeerde te drukken.


  Heel zijn lichaam perste, zijn maag krampte.


  Hij zou gestikt zijn als niet een laatste puur lichamelijk overlevingsinstinct het commando overnam, het felle knijpen van zijn maag bedaarde en zijn middenrif lucht in zijn longen deed zuigen. Hoestend vocht hij om adem. Brandend maagzuur verstopte zijn neus. Een deel van zijn lichaamsbewustzijn kon voorkomen dat hij braaksel zou inademen.


  Zijn lijf begon onbeheerst te beven, het koude zweet verdampte. Zijn hoofd bonsde van de pijn, alsof er in zijn hersenen werd geknepen.


  Hulpeloos, besmeurd en ijskoud bleef hij op handen en knieën zitten. Het rillen werd steeds erger, tot hij zat te schudden van de kou. Hand over hand begon hij te kruipen, in de richting van het kamp en de waterstraal uit de buis. Ik moet me wassen, ik moet me wassen, was de enige coherente gedachte die in zijn gepijnigde hoofd ronddraaide. Hij verloor alle besef van tijd.


  Minutenlang stond hij bij de stromende buis voor het tot hem doordrong dat hij zijn doel had bereikt. Onder de koude straal ging hij van zijn stokje.


  


  In haar tentje in het scoutingkamp schoot Irina overeind met hartkloppingen in haar keel... Wat...? Ze schudde haar wollige hoofd. Ze was geroepen!


  Ingespannen luisterde ze of het werd herhaald. Twijfel besloop haar: was er wel een geluid geweest? Huiverend van de spanning trok ze een broek en sweater aan; buiten voor haar tent luisterde ze ingespannen.


  Er was geen ander geluid dan het ruisen en gedempte geklater van het riviertje. De nacht was stil aanwezig, als iemand met ingehouden adem.


  De oproep was van Diana’s kampje vandaan gekomen, zoveel was haar duidelijk. De zaklamp in de zak van haar sweater had ze niet nodig: een ijsheldere maan bescheen haar pad. Van ver zag ze een donkere gedaante liggen naast de waterstraal uit de buis. Rennend overbrugde ze de laatste meters. Hemel, zag ze geschrokken, het is Michaël! Naakt en steenkoud! Over hem heen buigend registreerde een vage lucht van braaksel. Ze schoof een hand onder zijn hoofd. Hij hoestte en bewoog zijn benen. Hij knipperde met zijn ogen, maar leek zich niet echt bewust van waar hij was.


  Opgelucht hielp ze hem op zijn rug te gaan liggen. Even wist ze niet wat ze moest doen: hulp halen of kon ze hem in haar eentje helpen?


  Ze besloot het zelf te proberen. Eerst wassen, ze walgde van de lucht die aan hem kleefde. Ze moest hem afdrogen! In het kampje moesten handdoeken hangen. Ze griste er een van een drooglijntje, rende terug en wreef hem droog.


  Toen trok ze haar sweater uit en probeerde hem er in te wurmen; de slappe armen waren lastig. Net als het aankleden van een baby, maande ze zichzelf. Toen ging het beter. Moest ze hem nou haar broek ook aantrekken? Nee, die hield ze aan. In de twee tentjes was geen ruimte, ze besloot hem mee te zeulen naar haar eigen tent. Hij was bijgekomen en lag te klappertanden. ‘Overeind en lopen!’ Ze hielp hem te gaan staan.


  Voetje voor voetje leidde Irina Michaël over het pad naar het scoutingkamp. Hij schudde werkelijk van de kou.


  ‘Kom, ga hier maar liggen.’ Ze ritste haar slaapzak open. Hij moest warm worden. Ze trok hem de sweater uit en zelf haar broek.


  Huiverend van zijn ijzige huid drukte ze Michaël stijf tegen zich aan en sloeg de slaapzak om hen heen. Haar lichaamswarmte en haar liefde stroomden in hem over.


  Toen de kou begon te wijken vielen ze allebei in slaap.


  


  Ze werd wakker. Het was smoorheet in de tent, hun huid was zweterig waar ze elkaar raakten. Ze was blij dat ze op de geheimzinnige oproep had gereageerd. Ze keek naar de haartjes in zijn nek en vond hem lief. Zou ze hem wakker maken om te vrijen? Ze besloot om het niet te doen, het zou maar verwarring scheppen. Glimlachend om zichzelf maakte ze zich voorzichtig los. Ze wilde douchen, hij rook nog steeds onplezierig.


  Ze trok, op haar rug met de broekspijpen worstelend, haar pyjama aan en rolde zichzelf naar buiten.


  De scouts hadden een warme douche gemaakt van een grote drum op palen waar een klein vuurtje onder werd gestookt. Ze was de eerste; genietend pompte ze het warme sop over haar welvingen. Dat voelde heel anders.


  Ze wekte Michaël met een hand op zijn wang. Met een ruk schoot hij overeind en keek verdwaasd om zich heen. ‘Je was vannacht ziek geworden,’ verklaarde ze zijn aanwezigheid in haar tent. ‘Ik werd wakker en vond je bij de waterbuis. Je was half bewusteloos. Je had overgegeven, maar je had je al wel gewassen.’


  Hij werd rood. De herinnering aan zijn nood van die nacht kwam in alle hevigheid terug. ‘Heb jij... heb jij me gevonden?’ Ze knikte. ‘Je was steenkoud. Ik heb je afgedroogd en meegenomen om warm te worden.’


  Gegeneerd frommelde hij aan de slaapzak. De blos week, liet hem wasbleek achter. Irina kroop naast hem in het tentje en sloeg haar armen om hem heen. ‘Wat is er?’ fluisterde ze.


  Hij slikte en slikte, maar kon de tranen niet tegenhouden. ‘Mijn... mijn elfje is weg. Ik voel me zo alleen zonder haar. Ik wil niet meer leven,’ bracht hij met horten en stoten uit. Irina schrok.


  ‘Elfje? Dat elfje dat ik op je buik zag liggen?’


  Michaël knikte verrast. Dat was waar ook, Irina had Dia al eerder gezien dan hijzelf.


  ‘Ze komt heus wel terug,’ probeerde ze hem te troosten. ‘Ze heeft even tijd nodig om te wennen. Meisjes hebben dat nou eenmaal.’


  ‘Zou het?’


  ‘Ja,’ zei ze met meer stelligheid dan ze zelf geloofde. ‘Vertel me er straks meer over, wil je? Kom, als je snel bent kun je warm douchen. Je stinkt nog een beetje.’


  ‘O!’ Verschrikt kroop hij uit de slaapzak naar buiten. ‘O, ik heb geen kleren...’ Verward zat hij in het vroege zonlicht op zijn knieën. Er liepen al een paar jongens en meisjes bezig rond, maar niemand schonk enige aandacht aan de naakte jongen voor de tent van het mooie meisje; het was voor de meesten nog te vroeg om helder uit hun ogen te kunnen kijken.


  ‘Hier heb je een handdoek en shampoo, ik ga wel even een broek en shirtje lenen. Die van mij passen je vast niet.’


  Het warme water spoelde niet alleen de laatste resten vuil van hem af, maar ook het wrange van zijn verlies. Hij kon weer koel nadenken en naar zijn eigen gevoel kijken.


  Hij stond zich net af te drogen toen hem door een slanke hand een korte broek en een gekreukt shirtje werden aangereikt. Er was geen onderbroek bij, maar dat gaf niet. Als hij niet op de grond ging zitten, was er ook geen inkijk.


  ‘Heb ik je slaapzak vuil gemaakt?’ vroeg hij opgelaten. Irina had hem binnenste buiten over haar tent in de zon gehangen. ‘Nee,’ stelde ze hem gerust, ‘ik lucht hem alleen maar.’


  ‘Dankjewel, voor alles,’ mompelde hij. Ze omhelsde hem, verheugd beantwoordde hij haar liefkozing. ‘Als jij er niet was geweest...’


  ‘Dan was je echt ziek geworden,’ beknorde ze zijn dramatische opmerking. ‘Maar ik was er. Iemand of iets heeft me geroepen.’


  ‘Dia?’


  ‘Je elfje?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Kon je horen dat zij het niet was?’


  Weer schudde ze nee, bedachtzaam. ‘Ik denk dat je het zelf was,’ zei ze tenslotte. ‘Je hebt me gewoon met je gedachten geroepen, of je ziel eigenlijk, want je was buiten kennis.’ Dat was een plausibele verklaring.


  De Amerikaanse tv vliegt in


  


  'Heb je honger?’ vroeg Irina aan Michaël. ‘We kunnen hier ontbijten.’


  Dat was een goed idee. Ze schoven aan bij de scouts rond het kookvuur, waar ze thee en brood kregen aangereikt van een verlegen stel meisjes. Ze keken op een speciale manier; Irina vermoedde dat ze dachten dat ze met elkaar geslapen hadden, omdat ze samen uit haar tent waren gekomen. Ach, laat maar denken, vond ze geamuseerd. Het heeft niet veel gescheeld. De raadselachtige blikken die op hem geworpen werden, maakten Michaël echter onrustig.


  ‘Ga je mee een eindje lopen?’ Hij voelde zich zeldzaam opgelaten tussen de voortdurend naar hem glurende meisjes. Irina knikte, dat leek haar wel. Ze bedankten voor de gulle gaven en kuierden achter elkaar aan langs het beekje door het zonovergoten weiland. Onderweg vertelde hij Irina in enkele woorden hoe Dia bij hem was verschenen en hoe ze steeds vaster van vorm was geworden. Het vrijen met haar hield hij echter voor zich. Irina was er stil van.


  ‘Ik heb haar gezien, weet je,’ zei ze na een tijdje, met ontzag. ‘Toen met Yvette; ik zag een elfje op jou liggen, maar je was zo ver weg dat je me niet hoorde.’


  Michaël wilde er niet aan terugdenken.


  Een eind buiten het kampement ging hij zitten. ‘Even uitrusten.’ Hij ging op zijn buik aan het beekje liggen met zijn neus vlak boven het klare water. Hij dronk er wat van, legde zijn hoofd op zijn handen en zeilde ongemerkt weg.


  Hij droomde dat hij heel klein was en in het stromende water van het beekje onderdook. Er was een waterig wezen dat met hem speelde; het zag eruit als een zonlicht weerkaatsend golfje. Naast hem lag Irina ontspannen op haar rug, haar ogen gesloten. Het hoge gras geurde, insecten en hommels zoemden van bloem tot bloem, strelende windvlagen brachten net genoeg verkoeling. De wijde stilte stond als een koepel om hen heen. Bedwelmd door de geuren van het geplette gras en bloemen raakten ze elk besef van tijd en omgeving kwijt.


  Michaël ging na een tijdje rechtop zitten. Met dichtgeknepen ogen tuurde hij in de verre blauwte. Hij had een vreemd, kloppend gevoel in zijn hoofd. Ingespannen luisterde hij. Nee, het was de lucht zelf die vibreerde. Hij werd ongerust. Irina ging met een zoekende blik overeind zitten.


  Wat is dat toch? Hoor jij dat ook, dat dreunende geklop?’ Voordat hij had kunnen reageren, kwam het antwoord van achter een heuvel: een blauwwitte helikopter zwierde laag over de boomtoppen hun kant op.


  Ze wensten dat ze zich net zo onzichtbaar konden maken als de dryaden, maar ze waren al gezien.


  ‘O jee,’ schrok Michaël, ‘die helikopter gaat alles bederven. We moeten hem tegenhouden.’ Hij begon fanatiek te zwaaien.


  Hij bereikte ermee wat hij in de gauwigheid had bedacht: de machine landde met donderend geraas vlak bij hen in een stormwind die naar gras en uitlaatgassen rook. Hij rende er naar toe, Irina met zich meeslepend. Er klauterden vier mannen uit met camera’s en microfoons aan snel uitgeschoven hengels, en een vrouw.


  Amerikanen. Hij herkende de initialen van een bekende televisiemaatschappij. Met twee cameraploegen? schoot het door hem heen. We zijn groot nieuws geworden zeker. De piloot had de motor uitgezet, alleen het slissende gesuis van de vrij draaiende wieken was nog te horen. Michaël vond het ondanks de inbreuk op de vrede in het dal toch wel een spannend sfeertje.


  Hij stelde zich voor als de broer van Diana, maar dat bleek niet nodig: hij was al als zodanig herkend. De close-ups van zijn gezicht waren de wereld helemaal rond geweest, vertelde de vrouw, die zich had voorgesteld als Ann.


  Ze voelden zich op een of andere manier meteen op hun gemak bij deze reporters, die alles al hadden gezien, alles hadden gefilmd. Het waren professionals die zich niet meer hoefden te bewijzen en echte aandacht voor hun onderwerpen hadden. ‘Pow wow?’ stelde een van hen voor. De anderen knikten en gingen in het gras zitten.


  Op de vragende blikken van Irina en Michaël verklaarde de vrouw: ‘Dat is in een inheemse taal in de VS het woord voor beraadslaging. We willen graag van jullie horen wat er gaande is, dan hoeven we niet in het wilde weg te werken.’


  De Amerikanen deelden koffie uit thermoskannen uit. De piloot kwam er bij, zette zijn helm af en bleek een vrolijke jonge vrouw met zwarte krulletjes te zijn. Ze stelde zich in het Duits voor en ging in het kringetje zitten.


  Ann vroeg of Michaël zijn verhaal voor de camera wilde doen. Daar had hij geen enkele moeite mee. Ze onderbraken hem niet, geboeid door zijn vertelkunst. ‘Je bent een echte verhalenverteller, Michaël,’ verzuchtte Ann, toen hij het sprookje midden in een zin had laten ophouden. ‘Ik bedoel in de traditie van de barden en minstrelen uit de oude tijden. Ik kon de elfjes werkelijk bijna zien, weet je.’


  ‘Heb je echt contact met elfjes?’ vroeg een van de cameramannen.


  Michaël knikte en gebaarde dat ze even stil moesten zijn. In zijn geest zocht hij contact, met Dia, met Diana, met andere dryaden, met waternimfen... Willen jullie je laten zien aan deze mensen, het is belangrijk, was de boodschap die hij bij herhaling uitzond. ‘Wat doet hij nu?’ vroeg Ann fluisterend aan Irina. Ze keek verbaasd toe hoe Michaël naar iets scheen te luisteren en met zijn lippen bewegend iets leek te zeggen.


  ‘Ik denk dat hij vraagt of zijn dryade terug wil komen,’ fluisterde Irina terug. ‘Ze is gevlucht toen er een foto van haar is genomen.’


  ‘Die van Yvette Neuchatel?’ Blijkbaar was de foto van Michaël en Dia al gepubliceerd. Met ontzag keken ze naar Michaël. ‘Dus... hij heeft ook een elfje bij zich?’ fluisterde Ann. ‘Hmhm,’ beaamde Irina.


  Intussen sijpelde er iets door in Michaëls geest, iets waterigs, beladen met boodschappen van ongemak, alarm en verontwaardiging. Op zijn hoede polste hij of het geen valstrik was van de kwaadaardige astrale monsters die hem al twee keer te pakken hadden genomen. Het was echter veilig om erop in te gaan. Wie ben je? drong hij aan. Laat je horen, vertel me wat je boodschap is! De resonantie in zijn geest werd sterker. Michaël stemde af, zocht waar hij mogelijk zelf de uitzending hinderde, moedigde het andere bewustzijn aan. Hij raakte er steeds bedrevener in door zijn intieme contacten met Dia en Diana.


  De vijf reporters zaten, met de pilote en Irina, ademloos naar hem te kijken, zich bewust dat hij contact zocht met niet-menselijke intelligenties.


  Duidelijker zou het niet worden, concludeerde hij op een gegeven moment; er waren geen woorden, slechts vage beelden en gevoelens, van een bewustzijn dat hij wist te plaatsen als de waternimf van het beekje waar ze naast zaten.


  Hij luisterde, ondersteunde, begreep, omhelsde. Iets van een tevreden dankbaarheid welde op, daarna niets meer. Hij schraapte zijn keel, probeerde woorden te vinden voor zijn gewaarwordingen.


  ‘Ik had contact met de najade van dit beekje,’ begon hij schor, zijn ogen nog inwaarts gekeerd. De camera’s en recorders liepen. ‘Ze is helemaal overstuur door die machine vlakbij. Ze vraagt of jullie voorzichtig willen zijn. Dit beekje is door de eeuwen heen zuiver en onbezoedeld gebleven. De mensen zijn er altijd met eerbied mee omgegaan. De boerenfamilie van wie dit land al eeuwen is kent haar uit hun dromen. Ze is erg beducht voor verstoringen.’ Hij keek op en leek de anderen voor het eerst te zien. ‘Dat was het zo’n beetje,’ eindigde hij verlegen. ‘Verder heb ik niets door gekregen.’


  Een van de cameramannen legde zijn apparaat perplex neer. ‘Nou, ik dacht dat ik alles gezien had, maar dit! Ik moet je bekennen dat ik me eerst in de maling genomen voelde toen we bericht kregen dat we achter die fairies aan moesten gaan. Kunnen we ze filmen?’


  ‘We kunnen het ze vragen,’ zei Michaël weifelend. Hij was teleurgesteld dat hij geen enkel signaal van Dia had ontvangen. ‘Soms laten ze zich zien, als het helpt het woud te redden. Ze zijn ten einde raad. Maar ze zijn heel erg op hun hoede voor mensen, dus heb geduld met ze. Ze vertonen zich alleen aan mij als er geen mens in de buurt is,’ eindigde hij spijtig. Hij keek naar Irina. ‘Zij kan ze ook zien, nog beter dan ik.’


  ‘Waar kunnen we het beste heen voor opnamen?’ vroeg Ann. ‘Naar het kampje, naar Diana,’ antwoordde hij met grote stelligheid. ‘Het lijkt me het beste dat de machine hier blijft staan, dan hebben we maar één keer herrie wanneer hij weer opstijgt. Irina, wil jij vooruit gaan om Dinja en Diana te waarschuwen dat we er met journalisten aankomen? Goeie, deze keer?’ Het ranke meisje was al weg, snellend door de grasvlakte als een nimf. Het werd allemaal op video vastgelegd. De pilote vroeg bedeesd of ze mee mocht en of de machine hier veilig stond. Ze dachten van wel, dus de deurtjes werden op slot gedraaid, de bagage werd op ruggen gehesen, waarna ze in ganzenmars het spoor van Irina volgden.


  Bij het beekje werd weer gefilmd. Michaël gaf het verzoek aan de najade door om zich te laten zien, maar er gebeurde niets. Op een ingeving vulde Ann een plastic fles met beekwater. Ze keek een beetje betrapt toen ze bemerkte dat de anderen zagen hoe ze het bijna als kostbaar wijwater behandelde.


  Aanval op het woud


  


  Toen ze langs het pad de eerste bomen bereikten, drong opnieuw een alarmsignaal tot Michaël door. Met een intussen bekende prikkel in zijn hersenen kreeg hij doorgegeven dat er opnieuw onraad op de open plek was.


  Deze keer was de boodschap veelstemmig als een enorm kerkkoor. Tot zijn verrassing kon hij het benoemen als de stem van het collectieve woud, heel anders dan het door elkaar roepen van individuele natuurwezens zoals gister. Terwijl hij begon te rennen schoot de gedachte door hem heen dat de terugkeer van de Dryade van het Woud die in Diana zat, er vermoedelijk de oorzaak van was dat het woud weer tot een geheel werd. Hij kon nog net ‘Volg me! Onraad! Onraad!’ roepen voor hij uit het zicht verdween.


  Hij vloog over het pad. Zo lichtvoetig, wendbaar en alles tegelijk ziende was hij alleen maar in zijn dromen geweest. Het bos gaf hem vleugels.


  Al van een afstand hoorde hij het geroezemoes van veel mensen. Zijn plotselinge verschijning, met een onmogelijk verre sprong te midden van een verwarde groep mensen, bracht zoveel consternatie teweeg dat hij even de tijd had om de situatie te beoordelen. Flitsend schoten zijn ogen in het rond.


  Een groep in het groen geklede jagers stond met hun geweren over de arm te praten, te roken en te drinken uit glimmende metalen zakflacons, met nerveus jankende en draaiende honden aan de lijn. Tegenover hen stond Irina, blazend als een kat, erachter stonden verslagen scouts die de troep jagers niet tegen hadden kunnen houden. Dinja en Diana zaten in de tent, wist hij zonder hen te zien, de tweeling stond gewapend met steelpannen voor de tentdeuren.


  Michaël deed van alles tegelijk. Hij stak zijn hand bezwerend op tegen de opdringerige jagers, wenkte met de andere de scouts naderbij en riep uit alle macht in zijn geest om Janos. ‘Haal Janos en Olga Jellisek,’ siste hij de leidende scout toe. ‘Lopen!’ De jongen gehoorzaamde in een reflex en rende op topsnelheid weg.


  Michaël voelde zich op dat moment geen tiener van zestien meer, die beleefd moet afwachten wat de volwassenen besluiten te doen. Zijn persoon deed er nu niet toe, hij was bekleed met het gezag van iets veel groters. Hij trad op namens het woud. Hij gaf stem aan de elementale rijken.


  En hij was hels dat ze zijn zusje in gevaar brachten.


  ‘Heren,’ riep hij in het Duits. ‘U weet dat het hier verboden is te jagen, te roken en honden mee te nemen?’


  Hij kreeg van verschillende kanten blatend commentaar in rollend Oostenrijks. Ze waren gekomen, zo bralden ze, om dit woud en die elfjes eens goed te laten voelen dat mensen de baas waren.


  Demonstratief werden geweren geheven.


  Mijn God, dacht Michaël ontzet. Die lui zijn stomdronken!


  Maar hij zag nog meer: een soort donkere walm rond de opgeblazen koppen van de jagers. Het leek wel een zwerm dondervliegjes, maar dat was het niet. Het werd hem koud om het hart. Er hing een nameloze dreiging van acuut geweld in de lucht. Help me! seinde hij, in paniek rakend. Dit gaat niet goed! Die lui zijn bemeten van iets, wat moet ik doen?


  Te laat. Een grote, dikke kerel met een rode kop en een enorme hangsnor maakte hitsend zijn hond los en lachte bulderend zijn gele tanden bloot toen het beest op Michaël afsprong. De tijd leek wel te vertragen toen hij het woeste zwarte beest in een felle ren op zich af zag komen. Hij kon de spieren onder de korte vacht zien golven. Hij zag, alsof het hem niet zelf betrof, hoe de vlokken kwijl uit de wijdopen muil vlogen. Hij stond als het ware buiten zichzelf en bewoog zich niet, zijn blik vast in de krankzinnige ogen van de verknipte hond. Er welde mededogen in hem op voor het misvormde dier. Het was helemaal geen jachthond! Het was een bezeten slachtoffer van een gewelddadige opvoeding.


  Iets achter hem redde hem van het grauwende beest. Voor zijn verbaasde ogen draaide de hond gillend van angst met maaiende poten om. Het had ook op de andere honden een dramatisch effect. Die gilden en jankten in pure doodsangst, rukten zich los en renden panisch het pad langs het riviertje op tot ze verdwenen waren. Ze hadden blijkbaar iets gezien dat hen de stuipen op het lijf joeg. Michaël keek over zijn schouder, maar achter hem was niets bijzonders te zien.


  Iedereen stond verbaasd naar de vluchtende meute te kijken.


  De dronken jagers keken beteuterd, een paar hadden hun armen en handen zeer gedaan toen de dieren zich losrukten. De bullebak die de moordhond had losgelaten stond met waterige ogen en een openhangende mond naar Michaël te kijken. Hij was bang. De man had natuurlijk alleen gezien dat Michaël zonder een beweging te maken zijn hond tot in zijn gebeente angst had aangejaagd. Maar dat klopte niet. Dat was hij niet geweest. Wat is er gebeurd? Zagen monsters? vroeg Michaël met angst in het hart. Er kwam een antwoord bij hem binnen in de vorm van een gevoel dat ze veilig waren. Michaël haalde opgelucht adem. Wat zagen de honden? wilde hij toch nog weten. Er volgde een verklaring dat sommige natuurwezens in elke gewenste vorm aan dieren kunnen verschijnen zonder dat mensen ze kunnen zien. Dat was er gebeurd: de honden hadden een gigantisch monster gezien. \ Waarom gebeurt dit?


  Hierop kwam geen duidelijk antwoord, alleen de gewaarwording later, later en dat deze bliksemactie nodig was geweest om zijn leven te redden, want de hond had hem dood gebeten als er niet was ingegrepen. Michaël schrok hier toch wel van. De Amerikaanse reporters vonden dat een goed moment om tevoorschijn te komen. Ze waren net op tijd geweest om te filmen hoe de hond was opgehitst en losgelaten. Ze hijgden nog van het harde lopen.


  De spanning was gebroken. Met dreigende gebaren naar de camera’s droop de meute af, sommigen richtten zelfs een geladen geweer!


  Trillend zonk Michaël op de grond. Hij voelde zich geradbraakt. Hij rende van de ene crisis naar de andere, er was nauwelijks tijd voor normale dingen.


  Met een halfslachtig lachje keek hij in de ogen van de bezorgde Ann. ‘Veel elfjes zullen jullie helaas niet filmen, ben ik bang. Die laten zich de komende dagen niet meer zien.’


  ‘Geeft niet, Michaël. We hebben prachtige opnamen van jou en Irina. We zullen de opnamen van de jagers aan de autoriteiten geven. Dreigen met een jachtgeweer kost ze hun jachtvergunning, reken daar maar op. We willen alleen Diana nog filmen.’


  ‘Willen jullie niet hier in de buurt blijven? De pers is feitelijk onze beste bescherming.’ Het idee was al eerder geopperd, door Janos en Olga Jellisek.


  ‘Ik zal het voorstellen. Maar waar moeten we dan bivakkeren? We hebben niets anders meegenomen dan een tas met onze lunch en wat extra kleren. We zitten in een hotel in Duitsland. Wacht, ik zal overleggen wat we kunnen doen.’


  Even later kwam ze terug met Irina, die de meisjes bij de tent gerust had gesteld.


  ‘Ik heb met de anderen gesproken. Behalve ikzelf willen John, dat is die met die kleine camera, en Vincent, zijn geluidsman, graag hier blijven. We zoeken wel onderdak ergens. Ik hoor dat hier vlakbij een scoutingkamp is, Irina zegt dat ze daar wel een plek voor ons hebben. Mike en Roland gaan weer terug met de chopper naar het hotel om de opnamen te verzenden. Onze satellietverbinding staat daar, op het dak. Ze komen morgen terug en zullen dan netjes bij het dorp landen,’ glimlachte ze tenslotte.


  ‘Ik breng ze wel even weg, Miche,’ zei Irina. Wees je voorzichtig?’ drong hij aan. ‘Verberg je direct als je mensen ziet. Ik vertrouw niemand meer.’


  Vermoeid sjokte hij naar de tent waar hij buiten werd omarmd door de tweeling; binnen werd hij door Dinja verwelkomd met een omhelzing en thee.


  Diana lag op haar buik twee spelletjes schaak te spelen. Ze was simultaan tegen Lucy en Wendy aan het spelen en nog aan het winnen ook.


  ‘Dag Miche,’ zei ze zachtjes, zich wel bewust van zijn verrassing. Omdat haar tegenspelers niet meer terugkwamen begon ze de spelletjes op te ruimen.


  ‘Ben je weer wat opgeknapt?’ vroeg hij, wat een beetje dwaas was want ze zag er piekfijn uit.


  ‘Ja hoor. Ik ben weer beter. Alleen kan ik niet goed lopen.’


  ‘Waarom niet?’


  Weet ik niet. Mijn benen doen het gewoon niet. Ze zijn slap als ik ga staan.’


  ‘Is het je boom?’


  ‘Denk ik.’


  Ze wilde er verder niet over praten. Hij ging naast haar zitten met zijn thee. Ingesponnen in de knusheid van de tent speelde hij schaak met zijn zusje en verloor. Ze kroop voldaan in zijn armen en knikte naar de camera, die alles had gevolgd. De cameraman lachte terug en sloot zijn opname af.


  Ingewikkelde zaken


  


  Michaël werd korte tijd later opmerkzaam gemaakt door de stem van Janos. Die stond buiten hun tent met Dinja te praten. Voorzichtig maakte hij zich los van Diana en kroop gapend naar buiten. Hij was nog steeds vermoeid, maar wilde Janos graag spreken.


  ‘Ha jong,’ groette deze hem en hij drukte Michaël met een arm om zijn schouder tegen zich aan. ‘Je hebt je wel weten te weren, heb ik gehoord. Mijn complimenten!’


  Michaël vond het diep in zijn hart heerlijk om door Janos geprezen te worden. En het gaf hem een veilig gevoel dat hij gewoon als een jongen even tegen een volwassene kon aanleunen. Janos keek hem ernstig aan. ‘Ik zal toch nog een beroep op je moeten doen vandaag. Er komen nog twee groepen journalisten die we beloofd hebben dat ze hier opnamen kunnen maken.’


  ‘Ja, dat is wel goed,’ mompelde hij. ‘Wat gebeurt er in het dorp allemaal?’


  ‘Het is net een gekkenhuis, er zijn honderden mensen op de been. Maar feitelijk gebeurt er helemaal niets. We wachten nog steeds op de uitslagen van de analyses en op een reactie van Bosbeheer, want we hebben nog geen boswachter gezien. Ja, en natuurlijk op een tegenzet van de vuilspuiters.’


  ‘Met al die mensen zullen ze toch niets durven te doen?’


  ‘Nee, daar heb je gelijk in. Enerzijds is het erg lastig, maar aan de andere kant is de fabriek gewoon fysiek onbereikbaar vanwege de hordes mensen.’


  Het leek allemaal zo ver weg, vond Michaël. De echt belangrijke dingen gebeurden hier, had hij het idee. Zijn bezorgdheid gold nu in eerste instantie zijn zusje.


  ‘Janos, Diana heeft erge last van haar benen. Ik denk dat het komt doordat de wortels van haar boom ziek zijn. Wat kunnen we daar aan doen?’ Hij wilde dat hij kon vertellen wat hij aan de meute jagers had gezien, maar er was iets in hem dat het verhinderde. Janos keek hem even bevreemd aan, maar antwoordde toen: ‘Ik heb het gehoord, joh: hoe ze bijna stikte doordat de boomwortels geen lucht meer kregen en wat je er aan hebt gedaan, maar een afdoende antwoord heb ik niet, Miche.’ Janos keek een beetje spijtig omhoog naar de beukenboom.


  ‘Ik zou het eigenlijk moeten weten,’ mompelde hij, ‘ik ben arts en ik kan de energie van bomen zien, maar ik heb geen flauw benul van de betekenis van wat ik zie. Ik bedoel, de oorzaak van de verstikking is nu wel weg door jouw snelle actie, maar er is kennelijk meer aan de hand. Weet je wat?’ Een nieuwe gedachte deed zijn gezicht oplichten. ‘Ik zal de vraag via de pers aan het publiek doorspelen: wat moeten we doen om de wortels van de boom weer gezond te krijgen?’


  Michaël knikte opgelucht. Dat was nou eens een goed idee! Via de televisie konden ze van alles vragen. Er zaten altijd wel mensen te kijken die de juiste antwoorden hadden.


  ‘Is Irina al terug?’ vroeg hij opeens.


  Dinja keek hem ontsteld aan. ‘Die ben ik helemaal vergeten. Ze is al een hele tijd weg!’


  ‘Ik dacht al. Heb je me hier nog nodig?’


  ‘Eh, nee,’ zei Janos verbaasd.


  ‘Dan ga ik haar meteen zoeken!’ riep hij terwijl hij wegrende in de richting waar ze een paar uur eerder met de Amerikanen vandaan waren gekomen.


  Bij de bosrand gekomen zag hij al dat de heli er niet meer stond, wat hij min of meer al had verwacht.


  Het was broeierig geworden, hij zweette als een paard. Hij trok haastig zijn shirtje uit. Dorst had hij ook. Bij het beekje viel hij hijgend op de grond en dronk gulzig van het kristalheldere water. In een makkelijke looppas ging hij verder. Hij onderzocht het gras rond de landingsplaats nauwgezet om te kijken of er een spoor verder ging. Al zoekend in steeds wijdere cirkels stuitte hij op de sporen van auto’s, een stuk of drie. Er omheen was het gras vertrapt en er lag allerlei afval. Hij liep terug om er zeker van te zijn dat het spoor naar de plek waar de helikopter had gestaan niet verder ging. Als het daar ophield had Irina waarschijnlijk de vlucht genomen door mee te vliegen.


  Die conclusie voelde goed. Hij vertrouwde op zijn intuïtie die zei dat ze wel gauw contact op zou nemen.


  Maar nu die auto’s. Wie hadden daar in gezeten? Wie het ook waren, ze waren weer omgedraaid en teruggereden. Wat zou hij doen?


  Beneden aan de helling kon hij het scoutingkamp zien liggen, waar een paar figuurtjes rondliepen. Aan beide kanten van het riviertje was een hek van dunne stammetjes gebouwd. Besluiteloos stond hij in de stilte, met hier en daar een leeuwerik hoog in de lucht. Zijn bezorgdheid, om Irina, om Diana en, meest van al, om Dia maakte dat hij eigenlijk geen mens wilde zien. Hij besloot zich, bezweet als hij was, eerst te wassen. Hij liep terug naar het beekje, trok de rest van zijn kleren uit en nam ruggelings een bad. Zijn lichaam paste amper in de bedding, het water werd opgestuwd tot het over hem heen liep. Het was koud. Al gauw stapte hij er uit, in gedachten dankte hij de nimf van het beekje. Om op te drogen ging hij op zijn rug in het gras liggen met zijn handen om de denkbeeldige heupen van Dia. Zijn gemoed stroomde vol terwijl hij zich voorstelde hoe haar vertrouwde gedaante zou verschijnen. Ze zou zijn handen vullen en hem toedekken met haar vleugels. Zijn door alle indrukken overvoerde geest verlangde naar rust en geborgenheid. Hij voelde zich week worden, liet het maar gebeuren. Het werd hem allemaal even te veel. ‘Pfff,’ deed hij in gedachten en met zijn mond. Met zijn ogen dicht probeerde hij de wereld waar te nemen via zijn oren, zijn neus en zijn tastzin. Wat er via zijn zintuigen binnenkwam aan geuren, strelingen van de wind en de hoge geluiden onder de koepel van de hemel was niet wat hij verlangde, maar zinnenstrelend genoeg om hem uit zijn zelfmedelijden te halen. Traag, als in een droom, stond hij op en trok zijn broek aan. Met zijn gedachten overal en nergens wandelde hij naar het dorp.


  Hij was op het moment zo weinig geïnteresseerd in mensen dat hij als in een cocon gehuld door de hoofdstraat liep. Niemand sprak hem aan of keek naar hem: een gewone jongen op blote voeten en zonder hemd aan. Als ze hem al zagen. Het was vreselijk druk in het dorpje. Afstandelijk nam hij alles waar. Overal stonden caravans, auto’s stonden schots en scheef geparkeerd langs de weg en op erven, er stonden rijdende snackbars die goede zaken deden.


  Er waren ook enkele politieauto’s. De agenten waren bezig de toeloop van nieuwsgierigen om het dorp heen te sturen teneinde de ergste chaos in banen te leiden, wat niet erg lukte. De twee toevoerwegen waren verstopt door auto’s, het perron zat vol met wachtende mensen. Rond de hekken van de fabriek stonden nieuwsgierigen rijen dik naar binnen te staren, waar niets te zien was, want er waagde zich niemand in het complex. De milieubeweging had overal geelzwarte borden opgehangen met Levensgevaar! Gif!, compleet met doodskop, in het Slowaaks en het Duits. Onopgemerkt verliet hij het dorp weer. Langs het riviertje wandelde hij terug naar het woud.


  Hij werd van verre herkend door de scouts, die druk aan het werk waren aan hun wegversperring. Ze lieten hem zwijgend door, ongerust door het grote stille verdriet van hun idool. Hij ging steeds langzamer lopen.


  Bij de ingang van het woud bleef hij staan, onwillig om verder te gaan langs het brede pad met veel te veel voetsporen. Hij sloeg af en ploeterde door het weiland langs de bosrand tot hij het spoor kruiste dat hij met Irina ettelijke keren was gegaan.


  De zon verdween achter een donderkop. Hij rilde toen een windvlaag zijn bezwete huid afkoelde.


  ‘Dia! Dia!’ bleef hij maar roepen in zijn geest, af en toe zelfs hardop.


  Hij volgde het spoor naar de geheime plek met zijn varenbed. Rillend kroop hij zijn slaapzak.


  Windvlagen bewogen de hoge kruinen. In de beschutting van het warme dek strekte hij opnieuw zijn handen in het uitnodigende gebaar uit, maar ze bleven ook deze keer leeg. In zijn geest werd hij niets van Dia gewaar. Toch was ze niet echt verdwenen, zoveel wist hij wel.


  Slap en kinderlijk lag hij te zachtjes te jammeren.


  Blikseminslag 1


  


  Hij schrok op van de eerste dikke druppels die met luide tikken op het zeiltje boven zijn hoofd te pletter sloegen en kroop uit zijn slaapzak. Het woud was vol onrust en rumoer. Niet alleen van de felle windvlagen die in luid ruisende golven door de kruinen voeren en dode takken en bladeren losrukten. Het leek wel of zijn zintuigen aangescherpt waren, dat hij nuances en trillingen kon waarnemen waarvoor hij eerst blind en doof was. De geuren op de dwarrelende wind hier dicht bij de grond vertelden hem van groei en rotting, van bloei, rijping en paddestoelen. Hij kon verschillende soorten bomen en planten ruiken. De geluiden die hem bereikten riepen een voorstelling bij hem op van zwaaiende stammen en takken; het ratelende geritsel van de harde eikenbladeren klonk heel anders dan het fijne gesis van naaldbomen. Hij was zich bewust van de levende lucht, die opgewonden door de opgepotte zonne-energie, zich te buiten ging aan woeste spelletjes.


  In het halve duister liet hij zich opnemen door het woud en liet zich voeden door de regen.


  Zijn bewustzijn breidde zich via zijn voeten uit tot in de aarde en door zijn vingers en kruin tot in de bovengrondse structuren van boomstammen en takken.


  Zijn voeten leidden hem als vanzelf naar het kampje, waar onder plastic zeiltjes en paraplus schuilende mensen hem verbaasd nastaarden.


  Naakt als een bosgeest dwaalde hij over de open plek, keek omlaag in het riviertje, omhoog naar de hoge beuk van Diana. Een felle bliksemflits zette alles in een zwart-wit beeld. De klap en rollende donder wezen op een inslag vlakbij. Diep in gedachten bewoog hij zich in de stromende regen, ongevoelig zelfs voor de hagel die ermee vermengd was. Een innerlijke hitte hield zijn lichaam warm, zozeer zelfs dat hij de regen als verkoelend ervoer.


  De bliksemflitsen volgden elkaar snel op. De inslagen kwamen dichterbij. Iedereen hield zijn adem in: Diana’s beuk was de hoogste boom...


  Vreemd genoeg sloeg de bliksem niet in de boom, maar in een kuil met vervuild grondwater vlak voor de voeten van de omhoog starende Michaël.


  De luchtverplaatsing van het exploderende water kegelde hem omver. Doof en blind lag hij als dood op de grond. Geschrokken haastten enkele mensen zich naar hem toe. Janos was er het eerst.


  Hij knielde naast het stille lichaam en luisterde aan Michaëls borst. Tevreden met wat hij hoorde tilde hij de met modder besmeurde jongen met enige moeite op en liep naar de grote tent. Dinja, de tweeling en Diana keken angstig vanuit het kleine tentje naar de slappe gedaante in zijn armen.


  Hij knikte hen geruststellend toe als teken dat alles oké was.


  In de grote tent werd hielp Yvette hem met het aanpakken van het slappe lichaam van Michaël.


  ‘Est-il mort? Is hij dood?’ vroeg ze met haperende stem. Ze was enorm veranderd door de dingen die ze de laatste dagen had gezien en ervaren. Haar zelfverzekerde houding had plaats gemaakt voor een verward, meisjesachtig voorkomen. Er was weinig meer over van de beroemde Yvette Neuchatel, top journaliste van bladen als Paris Match en Time/Life.


  ‘Nee hoor, hij is alleen maar tijdelijk verlamd door de klap. Zie maar, hij kijkt je al aan. Over een poosje kan hij weer gewoon bewegen. Hij kan je nog niet horen want hij zal ook nog wel doof zijn,’ antwoordde Janos opgewekt terwijl hij Michaël een beetje schoonmaakte, afdroogde en met kleren uit zijn rugzak aankleedde. ‘Hier, houd hem even vast. Heb je er foto’s van gemaakt? Hij zal die later vast willen zien.’


  Ze knikte; het fotograferen zat haar zo in het bloed dat ze haar eigen sterfbed nog in beelden zou vastleggen.


  Met een plastic zak boven hun hoofden kwamen de drie zusjes aanrennen en kropen de tent in. Die werd daardoor wel erg vol.


  Vooral omdat ze het doek niet mochten aanraken, anders ging het lekken.


  Diana was niet in het minst bezorgd om Michaëls toestand: ze vlijde zich direct tegen hem aan. Knorrend omdat hij niet reageerde legde ze zelf maar zijn arm om haar heen. ‘Irina?’ fluisterde hij met verdoofde lippen. Het klonk meer als Iwia, maar ze begrepen hem wel.


  Demonstratief klopte Janos op het mobieltje van Yvette.


  ‘Irina belde dat ze met de Amerikanen is meegevlogen omdat er van die patserjeeps bij de helikopter stonden en ze die lui niet vertrouwde. Het leek de maffia wel, zei ze. Mike en Roland hebben haar meegenomen naar hun hotel, want ze mochten niet bij het dorp landen. Irina komt morgen met ze mee terug. Ze mist ons maar heeft het heel gezellig. Kussen voor jullie allemaal.’ Michaël moest ondanks zijn verdoving een beetje lachen. Janos zag er uit als een cherubijn met een duivelse grijns. Een beker hete thee van Wendy bracht hem verder bij. Hij kon al weer rechtop zitten. Verwoed wreef hij zijn oren waarin het nog steeds tuutte, waardoor de stemmen van de anderen wollig ver weg klonken.


  ‘Michaël, kun je straks die arme journalisten buiten nog wat toespreken? Ze zijn hier omdat ze netjes op hun beurt hebben gewacht, dat moet beloond worden vind ik. Of ben je er te aangeslagen voor?’ ‘Nee, dat is goed,’ fluisterde Michaël.


  Toen de regen was afgenomen tot een druilerig gesis op het tentdoek stapten ze naar buiten onder Janos’ paraplu en liepen naar de langzaam in beweging komende bulten, waar de laatste bezoekers van die dag onder paraplu’s, plastic zeiltjes en regenjassen nat en koud hadden zitten wachten tot het droog werd. Hun verschijning op de open plek werd opgeluisterd door een gouden zonnestraal die boven de bergen in het westen onder de zware wolken tevoorschijn schoot.


  De camera’s liepen. Michaël stopte, hel verlicht, midden op de open plek en spreidde zijn armen in een welkomstgroet.


  Hij leek wel een lichtgeest die uit de blikseminslag was geboren. Hij zag er prachtig uit met zijn natte haren, witte hemd met borduursel en een zwarte spijkerbroek boven zijn blote voeten. De journalisten beseften dat deze beelden het goed zouden doen, vooral bij hun vrouwelijke kijkers.


  Een beetje hees stak hij zijn verhaal af, de nadruk leggend op ongenode gasten die het woud belaagden, met een duidelijke uitleg waarom de verstoringen zo ernstig waren. Hij bezwoer de mensen thuis om niet meer te komen. Het dorp en de toegangswegen zaten nu al zo verstopt met auto’s dat veel mensen er de nacht in moesten doorbrengen. Hij wees ook op het gevaar van lawines door de heftige regenbuien.


  ‘U hoeft niet ongerust te wezen dat u iets mist van wat hier gebeurt. We doen er alles aan om de verslaggevers goede informatie en mooie beelden te bezorgen. Laat hen uw ogen en oren zijn en blijf thuis kijken,’ besloot hij zijn voordracht. Hij dankte voor de aandacht met een korte buiging.


  Janos nam het van hem over. Hij legde omstandig uit wat de problemen waren met de wortels van Diana’s boom en vroeg de kijkers wat er mogelijk was om de boom weer helemaal gezond te krijgen. Michaël glipte het bos in, want hij moest ontzettend nodig van al die thee.


  Nogmaals woudmagie


  


  Het woud omarmde hem. Zonder ergens over na te denken trok Michaël barrevoets de wildernis in. In de stemming waarin hij verkeerde na de blikseminslag vlak voor zijn voeten, was zijn hoofd leeg van mensenzaken. Zijn geest kon zich daardoor moeiteloos afstemmen op de veelheid van frequenties die met elkaar het informatieveld van het woud vormden.


  Hij riep Dia, niet meer wanhopig als voorheen: deze keer in de vorm van een diep verlangen. Ook nu kwam er geen herkenbare reactie van haar.


  Wel reageerden andere natuurwezens op zijn oproep: er verschenen enkele armlange vliegende lichtstralen en naast zich ontwaarde hij tot zijn verwondering enkele half doorzichtige kobolden die hem vergezelden op zijn tocht. Ze leken druk gebarend met iets bezig te zijn waar hij niets van begreep. Die had hij nog nooit eerder gezien. Zou dat door die bliksemstraal komen? Tegelijk besefte hij dat ze er altijd al waren geweest, alleen niet zichtbaar. Het deed hem plezier dat hij steeds vertrouwder met de natuurwezens werd. Zijn genoegen kon hij delen met de kobolden, die vertrouwelijk om zijn voeten bewogen. Met hun handen, die eigenlijk energiestralen waren, weefden ze aan het groeiende begrip tussen het woud en de mensen in het woud. Dat was hun taak en Michaël was de mens aan wie ze hun voorbereidende arbeid van eeuwen en eeuwen konden toetsen. Ze waren in staat zich steeds beter aan hem te vertonen, omdat Michaël sinds Dia’s materialisatie geen spoortje ongeloof meer had over het bestaan van elementale wezens.


  De elfjes om hem heen waren eerder elementale natuurkrachten, zij zorgden voor de groei van bomen en planten, lieten de kobolden weten. Die konden zich niet zelf verstaanbaar maken aan een mens. Zij waren er altijd als ergens planten groeiden, onafhankelijk van wat mensen van ze dachten of niet. En ja, kwam het antwoord op zijn eerder opgekomen vraag: de blikseminslag had niet alleen de bodem van het dal elektrisch opgeladen, wat nodig was voor het herstel, hij had ook Michaëls vibraties naar een hogere frequentie gebracht.


  De informatie van zijn metgezellen kwam bij hem door in beelden en weetjes. Het was hun vak alles van het woud en de aarde te weten.


  Met zijn aangescherpte zintuigen nam hij alle details waar. Waar hij liep werden de dorre bladeren en de kleine bodemplantjes nauwelijks beroerd door zijn voetstappen. Hij voelde zich licht en verlicht, ondanks zijn bezorgdheid om Dia. Ronddwalend kwam hij als vanzelf terug op de open plek. Bij Diana’s boom wees in het schemerduister een flakkerend lichtschijnsel door het lichtbruine tentdoek op de behaaglijke knusheid van mensen.


  Hij zond zijn nadering vooruit in het bewustzijn van de mensen in de tent, want hij liep onhoorbaar.


  De onuitgesproken uitnodiging lokte hen de tent uit. Verheugd liet hij zich door zijn zusjes omhelzen.


  Ze gingen dicht bij elkaar in een kring rond de olielamp zitten. ‘Je hebt er een volle dag van gemaakt, jong,’ grinnikte Janos, die er steeds meer als een sater uit ging zien.


  Misschien is hij wel een sater, dacht Michaël en moest om het idee lachen. Had hij dat nou zelf bedacht of...


  Weer ernstig beaamde hij: ‘Ja, we hebben de belagers in ieder geval vandaag weten af te schudden. Ik ben benieuwd wat er morgen gaat komen.’ Hij keek bij voorbaat al bezorgd. ‘Heeft het woud eigenlijk meer toegangen?’


  ‘Nee. Daarom is het waarschijnlijk zo goed bewaard gebleven. Het is aan alle kanten omsloten door steile bergen. Het riviertje gaat verder naar beneden ondergronds. Het komdal waar het in uitmondt was eerst een diep meer dat overliep door een breuk in een steile bergkam. Lang geleden is een zwakke plek in de bodem bezweken en is het meer leeggelopen. Het water heeft toen een doorgang gevonden via allerlei grotten. Het komt aan de andere kant van de bergen uit in een andere rivier. Dat heeft Stefan uitgezocht. Als hydroloog moest hij de route van het giftige water natrekken om de vergunning te kunnen bestrijden.’


  ‘Hm.’ Het beeld dat Janos had geschetst kwam Michaël bekend voor. ‘Dus we kunnen nieuwsgierigen alleen van de kant van het dorp verwachten?’


  ‘Daar ziet het naar uit.’


  ‘Wat kunnen wij er verder aan doen?’


  ‘Nou, Yvette heeft me het idee aan de hand gedaan om een be drijf in te schakelen dat popconcerten organiseert. Die hebben alle uitrusting om duizenden mensen in het gareel te houden, te voeden, sanitair en medische verzorging te geven. Ze zouden het publiek op een huizenhoog videoscherm de laatste beelden voor kunnen schotelen. En ze ervoor te laten betalen ook.’


  ‘Dat klinkt interessant. Levert het voor ons ook wat op?’


  ‘Als zo’n bedrijf het organiseert? Jazeker. Ik hoop dat het zelfs voldoende oplevert om die fabriek op te kopen.’


  Met deze plannen beëindigden ze hun beraadslaging, want de meisjes wilden andere aandacht.


  Michaël vertelde hen wat er die dag allemaal was gebeurd. Hij dronk nog een beker thee en bracht hen alledrie naar bed in ruil voor een stevige omhelzing en een nachtzoen. Hij nam afscheid van Dinja en Janos en liep in het duister terug naar het varenbed.


  Hij wandelde met gesloten ogen om zijn andere zintuigen te scherpen; hij liep maar één keer met zijn hoofd tegen een laaghangende tak op.


  Even respijt


  


  Janos kwam met vers brood uit het dorp aanzetten. Hij trof Michaël bij de tenten, waar het gasbrandertje suisde en het theewater zong. Ze ontbeten gezamenlijk in de ochtendzon. ‘Miche, we hebben antwoord gekregen op het probleem met de wortels van Diana’s boom,’ begon Janos met een twinkeling in zijn ogen. Hij wreef zijn handen als teken dat hij in zijn nopjes was met de verrassing die hij voor hen had. ‘Ja, geef me nog maar wat koffie.’


  ‘Nou, vertel dan?’ drong Lucy aan, die opgestaan was om hem in te schenken. ‘Anders krijg je niet.’


  ‘Hij houdt je voor het lapje!’ riep Wendy die met suiker en melk aankwam.


  Het gezelschap sprak zo langzamerhand een mengseltje van Duits en Nederlands waarmee ze elkaar prima konden verstaan. Michaël vermoedde dat het woudbewustzijn er de hand in had dat de mensen die er verbleven elkaars talen zo goed konden begrijpen. Hij richtte zijn aandacht weer op Janos, die de spanning opvoerde door eerst zijn koffie op te drinken voordat hij zijn verrassing blootgaf.


  ‘Er is van verschillende kanten dezelfde remedie aanbevolen,’ begon hij.


  ‘De oorzaak van het stikken ligt er in dat door het water alle zuurstof werd verdrongen. Dat wisten we al. Ik heb nu ook gehoord waarom dat zo ernstig is. De meeste bomen leven samen met schimmels rond hun wortels. Beuken hebben dat heel sterk. Die schimmels voeden zich met de suikers in de sappen van de boom die hij in zijn bladeren maakt. Je weet wel, via fotosynthese.’ Zijn toehoorders knikten, daar waren ze van op de hoogte. ‘In ruil voor die voeding nemen de schimmels met hun fijne uitlopers, hyphen heten die, mineralen en water uit de bodem op voor de boom; zelf hebben ze die niet nodig namelijk.’


  ‘O ja,’ riep Michaël, ‘Dat kan ik me nog herinneren van school. Dat heet symbiose toch? De boom en de schimmel leven samen voor elkaar en van elkaar.’


  ‘Juist,’ zei Janos, ‘Maar schimmels hebben beslist lucht nodig, zuurstof, al hoeft het maar weinig te zijn. De zuurstof is bij Diana’s boom weggedrukt, waardoor de schimmels aan het afsterven zijn. De beste manier om de zuurstofhuishouding en daarmee de schimmelcultuur te herstellen is met kracht lucht in de grond persen. We hebben daarvoor van een bedrijf een compressor en luchtlansen ter beschikking gekregen. Ze worden per helikopter hierheen vervoerd. Een cadeautje van een reclamebureau. Dat heeft in allerijl een zware transporthelikopter gehuurd. Het is gisteravond tijdens de tv-uitzending door de presentatoren telefonisch geregeld allemaal. De wegen zijn namelijk nog steeds verstopt.’


  Ze snapten het nog niet helemaal, al klonk het fantastisch dat speciaal voor hen een helikopter gehuurd was.


  ‘Wat is een compressor?’ vroeg Wendy. Ze zat met haar knieën opgetrokken naast Janos haar handen af te likken, waar jam van haar boterham op gedropen was.


  ‘Dat is een machine die lucht samenperst, zoals in een fietspomp, maar dan de hele tijd door,’ verklaarde Lucy. ‘Toch? Janos?’


  ‘Jawel, dame. Met slangen brengen we die samengeperste lucht naar de boom. We steken een soort grote injectienaalden in de grond en dan maar blazen,’ legde Janos uit. Hij knuffelde Wendy, voorzichtig om zelf niet onder de jam te komen. ‘O, je bedoelt dat die machine lucht naar de wortels pompt. Zeg dat dan,’ reageerde ze.


  Michaël keek bedenkelijk. ‘Is het wel verstandig om hier een machine neer te zetten?’


  ‘Maak je geen zorgen, de compressor komt net buiten het bos te staan. Er komt een ervaren medewerker van het bedrijf; hij zal de installatie aanleggen en metingen doen.’


  Michaël begon het door te krijgen. ‘Hé kleine muis, dan kun je morgen weer gewoon lopen!’ zei hij tegen Diana. Diana vond al die aandacht prima, maar trok zich er niet te veel van aan. Ze was altijd al eenzelvig geweest, maar sinds ze in haar woud was had ze maar heel weinig aandacht voor de mensen om haar heen. Het leek of ze maar half aanwezig was, druk als ze was met voor anderen niet te peilen zaken. ‘Hoe laat komen ze?’ vroeg Dinja.


  ‘Ze kunnen elk moment hier zijn,’ antwoordde Janos. ‘De politie heeft net buiten het dorp een weilandje als heliveld ingericht, want er komen er steeds meer. De Slowaakse televisie heeft net voor de drukte een mobiele studio hier heen weten te brengen. Er staat nu een enorme zendmast op het stationsplein.’


  ‘Waarom gebeurt dit toch allemaal?’ vroeg Michaël zich hardop af. ‘Een week geleden had niemand nog van dit gat gehoord, nu lijkt het Disneyworld wel.’


  ‘Daar sla je de spijker mee op zijn kop, Miche. Het is nog veel grootser dan Disneyworld, want ze hebben over de hele wereld kunnen zien dat elfjes echt bestaan. De namaak van pretparken steekt daar maar heel schraal bij af.’


  ‘Nou, ik vind het maar overdreven.’


  ‘Miche, dat is het niet. Ga eens bij je zelf na hoeveel vreugde de omgang met natuurwezens je brengt. Vergelijk dat met het grauwe en saaie bestaan dat de meeste mensen leiden, hopeloos alleen en nooit echt contact met iemand. Telepathie verandert je hele leven, omdat je niet meer kan liegen of iets voorwenden.’ Michaël sloeg beschaamd zijn ogen neer. Hij was niet vergeten hoe afgesloten en eenzaam hij zich heel lang had gevoeld, vooral vanaf zijn dertiende.


  ‘Ik zie dat je het begrijpt. Kun je dan ook begrijpen dat de mensen, alle mensen, een ingeboren verlangen hebben naar eenwording? Naar contact op het diepste niveau met een wezen dat onvoorwaardelijk van je houdt, een liefde die je even onvoorwaardelijk kunt beantwoorden? Een liefde op zielsniveau?’ Michaël knikte; ja, dat kon hij heel goed begrijpen. Het bracht hem tranen in zijn ogen. ‘Wat is er, jong?’


  ‘Dia is al zo lang weg,’ fluisterde hij met een dikke keel.


  Het luchtte hem op zijn verlies te kunnen delen met de wijze man.


  Die zag er opeens een beetje treurig uit.


  ‘Ik weet het, Miche,’ zei hij zachtjes terwijl hij zijn arm om hem heen sloeg. ‘Het is me verteld, of liever gezegd, ik heb het gezien.’


  ‘Hoe dan?’ bracht Michaël nauwelijks hoorbaar uit.


  Janos aarzelde. Hij besloot zijn geheim te delen.


  ‘Ik krijg af en toe beelden, een soort visioenen zeg maar. Soms zie ik een lichtwezen die me dingen doorgeeft. Ik denk dat het een beschermengel is.’


  ‘Een beschermengel?’


  Janos glimlachte om Michaëls ongelovige gezicht tegenover zich. ‘Dit dal, de bergen er omheen en alles wat er aan natuur is, wordt beheerd door een landschapsengel, een bewustzijn dat in tienduizenden jaren tot ontwikkeling is gekomen.’


  ‘O, die ken ik niet,’ verzuchtte Michaël onder de indruk. ‘Die leer je wel kennen als het er de tijd voor is. Eerst dien je de wezens van de aarde, het water, de lucht, het vuur en van de bomen en planten te leren kennen.’


  ‘Die heb ik pas nog gezien.’ Michaël keek met glanzende ogen naar Janos op. De herinnering aan zijn wandeling met de elfjes en de kobolden haalde hem uit de put.


  ‘Toen ik door het bos liep zweefden er twee elfjes met me mee en twee hele kleine mannetjes, vlak boven de grond. Janos, hoe komt het dat ik ze wel zie als ik alleen ben, maar bijvoorbeeld nu niet?’


  ‘Waarom zouden ze zich aan je laten zien?’


  Ja, waarom? De vraag verwarde hem. ‘Omdat ze dat willen?’ probeerde hij.


  ‘Of omdat je dan ontvankelijk bent?’ Janos keek hem aan en lachte. ‘Ik houd je niet voor de gek, Miche. Ik weet het antwoord gewoon niet. Ik bedoel: het volledige antwoord bestaat meestal uit een heleboel dingen.’


  Michaël dacht na. ‘Ja,’ zei hij peinzend toen het helder in zijn hoofd werd. ‘Ja, ik ben door Dia natuurlijk afgestemd geraakt op het woud. Daarom kan ik ze soms zien. Maar als ik bij mensen ben stem ik me daar op af en zie ik geen natuurwezens, ook al zouden ze er zijn.’


  ‘Goed denkwerk,’ prees Janos hem. ‘Inderdaad, ook al zien we ze niet: natuurwezens zijn altijd alom aanwezig en aan het werk.’ Michaël, blij met de lof, keek hem dankbaar aan. Het gaf hem zelfs zicht op een vraag die hij nog niet had gesteld, maar die belangrijk was.


  ‘Janos, wie ben jij? Wat ben jij?’ vroeg hij.


  Janos grijnsde, liet even zijn saterkop zien. ‘Kom, ga je mee? Ik denk dat de compressor er wel zal zijn tegen de tijd dat we in het dorp zijn. We zijn ontboden voor een belangrijke vergadering.’


  Chaos in het dorp


  


  Michaël, nog steeds met zijn gedachten bij het gesprek, nam afscheid van de achterblijvers en liep met Janos mee. De scouts hadden zich langs beide kanten van het riviertje verspreid om ronddwalende nieuwsgierigen beter te kunnen tegenhouden. Ze waren geweldig gemotiveerd. Ze hadden al in heel wat situaties de overhand weten te houden. Alleen de troep dronken jagers was hen boven hun macht gegaan.


  Met een steeds grotere tegenzin zag Michaël het dorp dichterbij komen. Groepjes wandelaars herkenden hen en bleven staan om hem aan te gapen of, wat hij nog veel storender vond, maakten foto’s en vroegen om handtekeningen.


  Op een gegeven moment kon hij niet meer. Bij een sparrenbosje langs het pad trok hij Janos met zich mee onder de beschutting van de bomen.


  ‘Janos, ik kan zo niet verder! Al die mensen, al die gedachten, al die verering, die akelige nieuwsgierigheid. Het lijkt wel of ik in mijn nakie loop. Hoewel, dat zou nog lang niet zo erg zijn.’ Zijn humor kreeg gelukkig weer de overhand.


  ‘Ja, je bent nu supergevoelig geworden voor de energieën die mensen om zich heen werpen. Kun je je er niet voor afsluiten?’


  ‘Ik weet het niet. Ik zou niet weten hoe.’


  Janos keek hem aan. ‘Ik zie het al. Je staat helemaal open. Zoek je het elfje?’ Michaël knikte.


  Janos gebruikte zijn handen en ogen om Michaël te leren zich af te schermen. In een snel gebaar streek hij zijn aura dicht, onderwijl iets in een vreemde taal mompelend.


  Het werkte direct, Michaël voelde rust in zijn hoofd en zijn buik komen.


  Hij durfde ook eindelijk in zijn innerlijk te kijken naar de monsters waar hij tegen had gevochten toen Diana dreigde te stikken. Hij had het al die tijd naar de achtergrond geduwd omdat hij er geen weg mee wist. Elfjes hadden blijkbaar ook hun lelijke tegenhangers, die er precies zo uit zagen als de monsters in zijn computergames.


  ‘Janos...’ Het was moeilijk om er woorden aan te geven, net alsof hij ze dan weer op zou roepen. ‘Janos,’ begon hij opnieuw, ‘ik heb monsters gezien...’ Hij begon te beven.


  Janos sloeg zijn arm om hem heen en keek hem bezorgd aan. ‘Je hoeft niet bang te wezen, je bent nu beschermd,’ fluisterde hij.


  Alle angst en afschuw kwamen weer boven. Michaël begon te krampachtig te snikken en verborg zijn hoofd tegen de borst van Janos. ‘Ik heb met ze gevochten,’ huilde hij.


  ‘Ga door, ga door, gooi het er uit,’ fluisterde Janos.


  ‘Ze kropen over Diana heen, ze hadden haar helemaal ingepakt in goor slijm...’ hij kokhalsde.


  Diep ademend vond hij zijn evenwicht weer.


  ‘Wat waren dat?’ vroeg hij, smekend om een soort geruststelling.


  Wat zag je? Vertel het helemaal, laat niets weg.’


  Michaël haalde nog een paar keer diep adem, veegde zijn neus af aan zijn mouw en wreef in zijn ogen.


  ‘Een soort vampiervleermuizen. Ik schoot ze weg, met pijlen van licht. Net als in de games op mijn computer. Ik was op dat moment helemaal niet bang voor ze, ik had eerder medelijden met ze omdat ze zo lelijk en hongerig waren. Ze ontploften niet als ik ze raakte zoals in de games, ze schoten omhoog. Daar was een fel licht, waardoor ze werden opgezogen, leek het wel.’ Hij keek Janos aan met een rimpel tussen zijn ogen. ‘Ik was zo heet dat het slijm verschroeide.’


  Janos wreef Michaël liefkozend door zijn haar. ‘Je bent een moedige kerel, Miche, en met meer vermogens dan ik aanvankelijk dacht. Ja, dat soort entiteiten zijn er ook. Die wereld bestaat niet alleen uit lieftallige elfjes en goedmoedige kabouters. Dankzij jouw oefening met je games kon je ze aan. Wonderlijk, ik heb nooit wat in die spelletjes gezien.’


  ‘Janos, wat zijn het en waardoor gingen ze weg?’ Janos haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet,’ bekende hij, ‘maar ik denk dat het kwaadaardigheden zijn van mensen, die in de etherische wereld een eigen leven zijn gaan leiden. Elke gedachte, elk woord en elke intentie krijgt een vorm van bestaan in de etherische wereld, weet je.’


  ‘Elke gedachte?’


  ‘Ja, mooie en lelijke. Maar alleen hele krachtige emoties en intenties krijgen een blijvende vorm. Ze gingen weg omdat jouw liefde voor Diana voor dat soort wezens niet te verdragen is. Je hebt ze naar het licht gestuurd, daar zijn ze liefdevol opgenomen. Daar gaan ze op in het grote kosmische veld en zijn het geen monsters meer.’


  ‘O,’ zei Michaël opgelucht. Hij wilde Janos ook vertellen van de kleverige zwartheid die hem in het woud de stuipen op het lijf had gejaagd, maar als hij zijn gedachten er op richtte week het achteruit.


  ‘Maar hoe kon het dat ze allemaal op Diana zaten?’ vroeg hij in de plaats.


  ‘Als een mens heel bang is, of heel depressief, of op een andere manier niet goed in zichzelf zit, kunnen astrale entiteiten als het ware aan zo’n persoon gaan kleven, om er prana, levensenergie aan te onttrekken. Vampiers zijn het eigenlijk. Diana en haar dryade waren in hoge nood en zijn daardoor blijkbaar een makkelijke prooi geworden.’


  ‘Er zit meer aan vast, hè? Het heeft ook met de fabriek te maken, toch?’ Michaël had door dat Janos niet het achterste van zijn tong liet zien.


  Janos zuchtte. ‘Ja, Miche, dit is een heel ingewikkeld onderwerp waar je jaren op moet studeren om het een beetje te leren begrijpen. Je moet er helderziend voor zijn, anders geloof je het gewoon niet. Zo bizar. Maar ben je voorlopig geholpen met wat ik je verteld heb?’


  Michaël knikte. Diep in gedachten liep hij achter Janos aan.


  


  In het dorp was de situatie vreselijk. Alles was vertrapt, overal lag afval. De mensen sjouwden wezenloos rond terwijl er niets te zien was.


  De huizen zaten allemaal dicht met luiken. Niemand kon weg omdat de wegen nog steeds verstopt zaten. De enige verbinding met de buitenwereld werd gevormd door het dieseltje, dat nu met twee wagenstellen reed. Er stapten maar een paar mensen uit te midden van een stormloop van toeristen die mee terug wilden. Afgeladen vertrok de trein weer.


  Het pension was afgezet met dranghekken waar enkele politieagenten de wacht hielden. Ze werden eerst niet herkend en gemaand om door te lopen.


  Janos grijnsde vals. In rap Slowaaks stelde hij zichzelf en Michaël aan de mannen voor, waarbij hij wees op een foto op een krantenknipsel dat hij uit zijn borstzakje tevoorschijn haalde. Meteen werden ze doorgelaten, de jonge politieagent die hen net had afgeblaft kleurde dat hij bakzeil moest halen. Binnen werden ze bestormd met vragen. Behalve journalisten waren er nogal wat mannen in nette pakken die ze niet konden thuisbrengen.


  


  Buiten ontstond opeens een gekrakeel van jewelste; enkele luide Amerikaanse stemmen klonken boven alles uit. Verrast keek Michaël op. Dat zouden Mike en Roland wel eens kunnen zijn, en dan was Irina er waarschijnlijk ook! Hij wurmde zich naar buiten. Ze waren het!


  ‘Deze mensen zijn mijn gasten,’ zei hij tegen de politiemensen. Gewillig lieten ze de drie door. Irina, die al naar hem stond te zwaaien, rende pardoes in zijn armen.


  Michaël ging hen, gearmd met Irina, voor naar de salon, waar generaal Jellisek druk in gesprek was met een gezelschap onbekende mannen. Haastig stelde ze Michaël en Irina, onder het oog van Mike’s camera, voor aan een aantal heren van de ‘snelle pakken brigade’, zoals Michaël de goedgeklede, iets te gladde mannen noemde. Hij kon zich geen enkele naam herinneren, laat staan wat hun functie was.


  ‘Wat gaan jullie doen?’ vroeg Michaël gehaast aan de twee Amerikanen, want de vergadering ging beginnen. Ze wilden het liefst naar hun collega’s die in het scouting kamp bivakkeerden.


  Op aandringen van Janos gaf hij hen een briefje mee, ondertekend door hemzelf en Olga Jellisek, dat ze toegang hadden tot het scoutingkamp en het woud. Met een korte groet namen ze afscheid.


  Opgewonden beklom hij met twee treden tegelijk de trap naar het hoofdkwartier, gevolgd door Irina.


  Strijd om het water


  


  Michaël en Irina vonden het spannend om bij de vergadering aanwezig te zijn. Het zou een belangrijke bespreking worden, had Janos onderweg naar het dorp voorspeld. Ze gingen wat achteraf zitten in de rommelige kamer. Ze lieten de aaneen geschoven tafels met het ratjetoe aan stoelen er omheen over aan de belangrijke mensen. Van de aanwezigen kenden ze alleen Olga Jellisek en Janos.


  Onder veel geschraap van stoelpoten over de houten vloer, geklikklak van attachékoffertjes en geritsel van papier ging het gezelschap zitten.


  Irina kneep in zijn hand, zo spannend was de atmosfeer. Geladen; alsof er onheil in de lucht hing: de uitkomst was uiterst onzeker. Niet alle mensen in de kamer waren te vertrouwen, zei hun intuitie.


  Hun hart sprong op toen Stefan als laatste de kamer binnenkwam. Met een rood hoofd zwaaide hij triomfantelijk met een bundel papier.


  ‘Ha jongens!’ fluisterde hij in het voorbijgaan. ‘Alles goed? Ik heb wat bij me! Dit zal inslaan als een bom.’ Hij knipoogde en wrong zich tussen de anderen rond de tafel, waar intussen koffie werd geserveerd door Olga Jellisek persoonlijk.


  Ze ging zitten toen ze rond was geweest en opende de vergadering met een klap op tafel en een korte inleiding in het Slowaaks. ‘Ik vertaal het wel voor je, hoor!’ fluisterde Irina. Maar daar kwam weinig van terecht: al gauw dwaalde hun aandacht af. Er werd veel met papieren geschoven waar de verschillende partijen hun standpunten uit voorlazen.


  Toen er een pauze werd ingelast, omdat er een paar stukken bestudeerd moesten worden, ging Janos naast hen zitten. Met zachte stem vertelde hij wat er was besproken.


  ‘Tot nu toe zijn het alleen maar schoten voor de boeg geweest. Die twee mannen op de hoek zijn de advocaten van de vuilspuiters,’ fluisterde hij. ‘Ze hebben alleen de eis op tafel gelegd dat de bezetting wordt opgeheven en de toegang tot de fabriek niet meer wordt gehinderd. Ze hebben ook een schadeclaim ingediend voor als dat niet gebeurt. Nou, die oudere man met zijn knickerbockers is van Bosbeheer. Alle bos in het dal is staatseigendom. Hij heeft geëist dat er geen gif meer wordt geloosd en de schade wordt hersteld. Hij wacht alleen nog op de analyses van Stefan. Wat hebben we verder gehad. Ja, natuurlijk, die twee jonge mannen naast de generaal zijn onze advocaten. Nou, dan hebben we nog een vertegenwoordiger van de gemeente, iemand van het Europese parlement, van de provincie... ik ga er weer bij zitten. Stefan gaat nu zijn analyses presenteren. Let vooral op die bleke man met zijn gouden brilletje: die heeft de vergunning afgegeven.’ De vergadering ging weer verder. Stefan kreeg het woord. Hij somde kort op wat er allemaal was aangetroffen, waarbij hij telkens kopieën uitdeelde van elk blad dat hij had voorgelezen.


  De atmosfeer werd onaangenaam: de latent aanwezige tegenstellingen groeiden uit tot een regelrechte vijandigheid. De mannen van de tegenpartij werden onrustig, op het agressieve af. De steeds kwader wordende boswachter loerde met giftige blikken naar de man met het gouden brilletje.


  Michaël en Irina konden merken dat de analyses er niet om logen. Sommige aanwezigen leken geschokt, anderen deden of hun neus bloedde, maar Stefan werd geen enkele keer onderbroken. De generaal leidde de vergadering met haar charisma en haar ogen. Niemand durfde de orde, haar orde, te verstoren. Desondanks ging het er soms heftig aan toe.


  Toen de discussie tussen de vier advocaten en de regeringsambtenaren verzandde in juridische argumenten, kwam Janos weer naast hen zitten.


  ‘Nou, het ziet er niet best uit voor de tegenpartij,’ fluisterde hij. ‘Hun advocaten bestrijden echter de geldigheid van de bemonsteringen en eisen een onderzoek door een onafhankelijke instelling. Dat is toegezegd en dat is ook logisch.’ Hij stond op om de tafel rond te kijken.


  ‘De bal ligt nu bij de vergunningverlener of de fabriek tijdelijk gesloten wordt tot bewezen is dat ze niets illegaals hebben gedaan, of dat ze door mogen gaan totdat wij hebben bewezen dat ze wel illegaal hebben gehandeld.’


  Hij ging weer zitten en fluisterde: ‘De regeringsambtenaar heeft geprobeerd de zaak te sussen, maar Bosbeheer heeft geëist dat de fabriek stil blijft liggen tot de resultaten van de herbemonstering bekend zijn. Moet je die boswachter zien!’ gnuifde hij. ‘Ik denk dat hij die grijze duif met zijn gouden brilletje niet heel laat als de fabriek door mag draaien!’


  ‘Maar Janos, gaat de fabriek nu definitief dicht of alleen maar tot iedereen weg is en gaat het dan gewoon weer door?’ fluisterde Michaël, die er geen vertrouwen in had.


  ‘Dat is het inderdaad probleem. Daarom heb ik voorgesteld dat de regering of de milieuvereniging de fabriek opkoopt.’


  ‘Kost dat niet enorm veel geld?’


  ‘Natuurlijk, maar we kunnen een inzameling houden nu we zoveel publiciteit hebben.’


  Rond de tafel liep de discussie opeens hoog op. Een van de advocaten van de tegenpartij stond op, doodsbleek, en zei met trillende stem iets tegen zijn collega, die overredend praatte. De ander werd steeds meer overstuur. Na een heftige uitbarsting verliet hij de tafel, hakkelend zijn excuses aan de aanwezigen aanbiedend. Hij rende bijna de kamer uit.


  ‘Hij heeft zich teruggetrokken van de zaak,’ fluisterde Janos onder het geroezemoes aan de tafel. ‘Hij weigert nog langer voor milieudelinquenten te werken, heeft hij gezegd. Ik denk dat hij naar een ander baantje moet omzien, maar het is heel moedig van hem. Ik ga even achter hem aan om hem op te vangen.’ Het begon te stinken in de warme kamer. Sommige mannen hadden hun jasjes uitgetrokken. Michaël ving met zijn gevoelige neus allerlei stemmingen op via de geuren die de mensen aan tafel verspreidden. Hij rook angstzweet, darmgassen die op opgekropte spanning wezen, slechte adem, woede (van de boswachter) en venijn van de man met het gouden brilletje.


  Of ving hij dat met een ander zintuig op? Hij wist het niet, maar dat de man vals was stond voor hem als een paal boven water. Hij voelde zich vreemd. Zo allesomvattend. Alsof hij veel meer kon, veel meer kon zien en begrijpen van de wereld om hem heen. Heel anders dan een week geleden. Toen was hij nog een jongen van zestien die met zijn figuur geen raad wist. Die in alles onzeker was, vooral over wat andere mensen van hem dachten. Dia heeft mij veranderd, stelde hij vast. Maar dat was het niet alleen. Hij had ook zichzelf veranderd, door zijn angsten onder ogen te zien en te doen wat er op zijn weg kwam. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg hij hardop. ‘Olga gaat de eisen van de milieufederatie op tafel leggen,’ antwoordde Irina.


  De statige vrouw beheerste het gezelschap toen ze in een lange monoloog het standpunt van de verenigde landelijke milieubeschermingsorganisaties uiteenzette. Irina zat zo ingespannen te luisteren dat ze niet kon vertalen, maar dat hinderde niet, hij begreep het ook zo wel.


  In plaats van te luisteren keek hij naar de mensen rond de verzameling tafels. Het was boeiend om te zien hoe die onbewust toonden hoe ze erover dachten. De overgebleven advocaat van de tegenpartij zat bijvoorbeeld driftig te schrijven, maar dat was meer omdat hij kwaad was en zich bedreigd voelde nu zijn collega had afgehaakt. Het griezeligst was het om de reactie te zien van de regeringsambtenaar. Uiterlijk zag hij er verveeld en laatdunkend uit, maar Michaël kon zijn onderliggende hebzucht, machtswellust en verachting waarnemen.


  De man was heel gevaarlijk, wist hij intuïtief, omdat hij totaal geen scrupules had.


  Olga sloot haar uiteenzetting af door papieren uit te delen. Ze hield een rondvraag, waar niemand op reageerde en noemde data voor een volgende vergadering. De twee vonden het maar een tam einde.


  Janos was intussen weer boven gekomen en naast hen gaan zitten. Hij voelde hun onbegrip en fluisterde: ‘De eisen van de verschillende partijen gaan nu bestudeerd worden. De strijd concentreert zich op het water, wie daar de zeggenschap over heeft. De vergunningverlener zegt dat de gemeente Jablun en de provincie het voor het zeggen hebben. De vergunning is uiteindelijk door de gemeente verstrekt. Economische zaken bestrijdt dat omdat de waterkrachtvergunning van de watermolen onder hun jurisdictie valt. Bosbeheer is het met beiden niet eens, hij stelt dat het hele riviertje onder hun jurisdictie valt en de vergunning dus ongeldig is, maar daar is niemand anders het mee eens. Ik denk dat hij dat alleen maar zegt om nog enige greep op de zaak te krijgen. Omdat we hier nog geen Ministerie van Milieu hebben bemoeit iedereen zich er mee. Ja?’ Stefan vroeg zijn aandacht. ‘De vergunning is door het Ministerie van Binnenlandse Zaken opgesteld, want daar valt afvalverwerking onder,’ vulde Stefan aan. ‘Gek genoeg staat de Dienst Waterbeheer buiten spel omdat het een gemeentelijk riviertje schijnt te zijn, maar de gemeente Jablun heeft geen mensen of kennis om lozingsvergunningen te controleren, zodat niemand dat doet. Nou, wie het weet mag het zeggen.’


  Michaël had ingespannen geluisterd. Precies begreep hij het niet helemaal, maar het beeld was duidelijk: wie juridisch de strijd om het water zou winnen kon bepalen wat er met de fabriek gebeuren zou. Hun kaarten leken wat dat betreft niet gunstig te liggen. ‘De volgende vergadering is over een week,’ ging Janos door. ‘Intussen gaat de Dienst Waterbeheer opnieuw bemonsteren, dat is het enige waar men het over eens is,’ voegde Stefan eraan toe. ‘Er is niets over gezegd of de fabriek door mag draaien. De strijd gaat niet meer alleen om de fabriek. Het gaat nu om het riviertje, wie daar zeggenschap over heeft: Bosbeheer, Economische Zaken, Binnenlandse Zaken, de gemeente of de provincie. De staat is erfgenaam van de toenmalige landheer, ik meen de keizer van Oostenrijk. Bij de Communistische omwenteling in negenenveertig zijn alle landerijen door de staat onteigend; de vraag is of dat nog legaal is.’


  ‘Hebben we nu gewonnen of verloren?’ wilde Irina weten. ‘Je hebt het toch zelf kunnen horen?’ beknorde Janos haar. ‘Of zat je aan iets anders te denken?’


  Ze bloosde en zei verdedigend: ‘Dat ook, maar tussen verstaan en begrijpen kan een wereld van verschil liggen.’


  ‘Dat heb je mooi gezegd,’ zei Olga, die naast hen opdook. ‘Maar om op je vraag terug te komen: we hebben nu en de komende week nog duidelijk de overhand. Dat kan veranderen als de belangstelling van de buitenwereld afneemt. Daar sturen de anderen het op aan door tijd te rekken. Als er elders iets gebeurt waar de pers op af vliegt zitten we hier van de ene dag op de andere zonder en zullen we het een stuk moeilijker krijgen.’


  Ideeën


  


  'Wat kunnen we dan doen om niet te verliezen?’ Michaël was verontrust, zelfs een beetje kwaad. Net toen hij opkeek zag hij hoe een vlaag van somberheid over het gezicht van Janos trok. In die ene seconde begreep Michaël dat de helderziende een verontrustende toekomst zag.


  Janos, die zijn blik opving, zag dat hij was betrapt. De twee wisselden een blik van verstandhouding uit.


  ‘Daar gaan we straks over praten,’ was intussen de nietsvermoedende Olga op zijn vraag ingegaan. Ze had naar Irina gekeken, zodat ze de blikken van Janos en Michaël niet had opgemerkt. ‘Dat is voor jullie eigenlijk veel interessanter, want daar spelen jullie een hoofdrol in.’ Olga glimlachte. Zo robuust en manhaftig als ze was in haar rol als voorzitster van de Milieufederatie, zo zacht was ze als ze met hen verkeerde. ‘We zijn met drie dingen bezig: we proberen via onze contacten bij de Unesco het woud met het riviertje, tot aan zijn bron, tot internationaal natuurmonument te laten verklaren. We zijn bezig te kijken of we de fabriek en het aangrenzende land kunnen opkopen via een stichting die de Milieufederatie daarvoor aan het oprichten is en ten derde hebben we een geldinzamelingsactie op touw gezet. Daarin spelen jullie met Diana de hoofdrol.’


  Irina keek haar enthousiast aan.


  Michaël overdacht het plan zakelijker. Vreemd genoeg had Janos’ bevestiging van zijn scepsis hem niet onderuit gehaald, integendeel leek het wel.


  ‘Ik denk dat we daarvoor heel snel moeten zijn,’ merkte hij droog op. ‘De pers is over een paar dagen weg als er niets spectaculairs gebeurt.’


  ‘Precies. We willen vanavond al de eerste oproep om financiële steun op de televisie doen. Dat zal waarschijnlijk zonder enig probleem lukken, want we vertellen straks op de persconferentie wat we van plan zijn. Dat is op zich al zo groot nieuws dat we een hoop zendtijd zullen krijgen.’


  ‘En dan?’ Michaël was nog steeds sceptisch. ‘We hebben Yvettes suggestie overgenomen en een bedrijf dat evenementen organiseert gevraagd hier een soort permanente show op te zetten. Hun vertegenwoordigers zitten straks bij de vergadering.’


  Michaël knikte goedkeurend. Dat zou een hele verbetering zijn ten opzichte van de chaos nu. Hij had niet door dat de Olga en Janos in feite zijn instemming vroegen voor de geplande acties.


  ‘Weet je, ik wou dat mijn vader hier was. Die heeft verstand van waterlopen, waterzuivering, grondwater en zo.’


  ‘Vraag maar of hij contact met je opneemt als je voor de camera staat.’


  ‘Goh ja.’ Hij grinnikte. ‘Dat had ik zelf kunnen bedenken.’ Op dat moment kwam de pensionhoudster binnen met soep en brood.


  Gehaast lepelden ze die naar binnen; de eerste mensen voor de middagvergadering druppelden al achter haar aan de kamer in. Michaël begon het spannend te vinden. Duizenden mensen waren intensief met hun zaak bezig, in het pension, in het dorp, in steden en zelfs in de landen om hen heen. Miljoenen mensen volgden via de pers wat hier gebeurde en het centrum van alles was deze kamer met Olga Jellisek.


  ‘Bent u echt een generaal?’ vroeg hij. Hij geloofde het eigenlijk maar half; een generaal was toch altijd een man? Olga streek hem glimlachend door het haar. ‘Buiten dienst,’ was haar korte antwoord.


  Hij was opeens blij met haar, met haar tomeloze energie, haar discipline, haar warmte. Als iemand de strijd zou kunnen winnen, dacht hij, was het deze vrouw wel.


  De mensen die zich voor de middagvergadering rond de tafels verzamelden waren van een heel ander slag dan daarnet. De meesten waren vrolijk, vol energie en zagen er gewoon uit. Er waren een paar prachtige vrouwen bij in modieuze kleding, perfect opgemaakt, met een zakelijk air om zich heen, verder een overduidelijke natuurfreak en een rustige oude man met wit haar, gekleed in een lichtbruin leren kostuum.


  Hij kwam direct op Michaël en Irina af om hen een hand te geven.


  ‘Roaring Bear,’ stelde hij zich voor.


  ‘Bent u een indiaan?’ vroeg Irina opgetogen. De man keek haar met zijn zwarte ogen aan. Ze bloosde en zei dapper: ‘Dat had ik niet hoeven vragen.’


  De indiaan vouwde zijn handen voor zijn borst in een groet. ‘Ik ben in Europa om het behoud van de natuur te ondersteunen met de visie van de Native Americans, onze traditie zou je kunnen zeggen. Olga Jellisek heeft me voor deze vergadering uitgenodigd. Ik ben waarnemer namens de Unesco,’ verduidelijkte hij zijn aanwezigheid. ‘En natuurlijk ben ik ook hier om een paar bijzondere mensen te ontmoeten die omgang hebben met natuurwezens.’ Hij keek hen glimlachend aan. Ze voelden zich vereerd. ‘Ik spreek daarnaast namens mijn stam, de Cree. Als zodanig word ik erkend als onafhankelijke waarnemer namens de Unesco, de afdeling van de verenigde Naties waaronder natuurbescherming en cultureel erfgoed vallen, dingen waarover we hier praten.’ Intussen was de rommel op de tafels met vereende krachten opgeruimd, van beneden kwam nieuwe koffie. ‘Ik spreek jullie straks nog wel,’ fluisterde de man en hij zocht een plaatsje aan de vergadertafel.


  ‘Oké, welkom allemaal,’ begon Janos, die deze keer blijkbaar als voorzitter optrad. ‘Omwille van onze gasten spreken we Engels. Heeft iemand daar problemen mee?’ Niemand reageerde op deze vraag.


  ‘Goed, de meesten kennen elkaar niet, daarom eerst even een kennismakingsrondje. Ik zal beginnen. Mijn naam is Janos Melzedek, ik ben internist in het streekziekenhuis te Zilina en ik heb een praktijk als paragnost. Ik zit hier in de functie van tweede secrataris van de Slowaakse Milieufederatie. Ruim een week geleden werd ik door een bevriende arts bij een vreemd geval geroepen: Diana. Ik was de eerste die het verband tussen Diana, de dryade in haar en haar boom zag; letterlijk zag, aan hun door elkaar lopende aura’s. Ik zit nu al enige dagen hier en ik zal nog wel een tijdje blijven, denk ik.’


  Al doorkeuvelend gaf hij tussen neus en lippen een heleboel informatie, voordat hij het woord aan zijn buurman gaf. Het was boeiend om te horen wat de mensen over zichzelf zeiden, wat ze belangrijk vonden en wat ze liever verzwegen. Na de voorstelronde had iedereen het gevoel elkaar een beetje te kennen, met als resultaat dat ze heel open met elkaar praatten. Er werd veel gelachen. Het werd een rommelige bijeenkomst, net zo impulsief als de voorzitter. De besluiten kwamen als vanzelfsprekend tot stand.


  De twee modieus geklede vrouwen bleken van een Duitse evenementenorganisatie te zijn. Ze legden een opzet op tafel, met excuses dat het zo simpel was, maar het was hun eerste bezoek aan de locatie. Ze hadden nog amper de gelegenheid gehad om de situatie in ogenschouw te nemen.


  ‘De sfeer hier in het dorp is om te snijden.’ De zwartharige vrouw nam geen blad voor de mond. ‘Daar moeten we heel snel verandering in brengen, anders bloedt het dood. Wat ik van de televisiebeelden heb begrepen, is het juist de sprookjesachtige sfeer die de mensen aantrekt.’


  ‘Hoe houd je die vast met zoveel bezoekers?’ wilde een ander weten. ‘Elke inbreuk doet afbreuk. Het landschap is heel kwetsbaar. Er is al zoveel vertrapt.’


  ‘Dat is de uitdaging,’ lachten de vrouwen tegelijk. Ze waren er zelf verrast door.


  ‘Goed, welke dingen zijn van te voren te bepalen: a) Alle vervoer van mensen moet per spoor. We kunnen desnoods zelf extra treinen huren bij de spoorwegen, b) We bieden geen onderdak, alle mensen moeten met de laatste trein weer naar huis. c) Ontvangst in grote tenten, d) Catering: is geen probleem, net als sanitair, e) Probleem: de wegen hier naar toe zijn slecht, dus we moeten het meeste per spoor aanvoeren. Voor spoedgevallen kunnen we een zware helikopter huren. O ja, we laten de mensen in de stations in Zilina en Jablun betalen. Een combiticket voor vervoer heen en terug, verblijf en wat extra’s zoals een consumptie en een T-shirtje of zo. Doen we vaker met de spoorwegen, dat is voor hen ook een kassucces en ze hebben de loketten al.’


  ‘Ja, maar wat laat je ze zien?’ vroeg Irina spits. Ze keken haar allemaal aan.


  Toen ze van kleur verschoot, begon Janos schaterend te lachen. ‘Daar sla je de spijker op de kop, meisje. Maar die vraag speel ik terug naar jou. Jullie zullen de show moeten stelen.’ Ze keek hem verbeten aan, tot ze zelf ook moest lachen. ‘Oké,’ nam ze de uitdaging aan. Niet voor één gat te vangen somde ze op: ‘Grote videoschermen met non-stop opnamen die door de televisiereporters zijn gemaakt. We moeten ze vragen of ze alle opnamen ter beschikking willen stellen. We moeten elke dag wat nieuwe beelden kunnen laten zien, maar volgens mij is er al voldoende materiaal voor een paar dagen. We kunnen een paar cameramensen inhuren misschien.’


  ‘Excursies doen het ook altijd goed,’ merkte iemand op. Een ander schudde daarop het hoofd.


  ‘Het bos is te kwetsbaar. Meer dan tien mensen per dag kan het niet hebben. Grotere groepen of meer groepen lopen de vegetatie te veel kapot.’


  ‘Je kan elke dag tien kaartjes voor een excursie verloten,’ stelde een van de vrouwen voor. ‘Lootjes verkopen levert heel wat op.’


  ‘Goed idee!’


  ‘Laten we niet vergeten het luchtruim af te laten sluiten, ook voor militair verkeer,’ bromde Olga. ‘Luchtmachtpiloten zijn altijd tuk op iets nieuws als ze hun verplichte vlieguren maken.’ Ze maakte er een notitie van, dat kon ze het beste zelf regelen. ‘Burgervliegers trouwens ook,’ bromde ze er achteraan. ‘Dus we geven ze alleen maar videobeelden te zien? Is dat niet wat te mager?’


  ‘Video’s?’


  ‘Een brochure?’


  ‘Ik denk een documentaire op videoband en dvd. Er zijn nog veel videorecorders in omloop, al rukt ook hier de dvd op. En een plaatjesboek, een kleurboek voor de kinderen misschien. Michaël moet de films inspreken.’


  ‘Maar ik spreek geen Slowaaks!’


  ‘Het kan toch ondertiteld worden. Meteen in andere talen ook. Wie weet hoe snel je zo’n docudrama kan samenstellen?’


  ‘Wij werken daarin samen met een bedrijf dat presentaties en reclamefilms maakt. Ze hebben er toch minstens twee dagen voor nodig om een eerste demoversie te monteren, mits we alle materiaal aanleveren. Er is daarna wel tijd om een definitieve versie te maken die we elke week kunnen updaten.’


  ‘Wie heeft er nog meer ideeën?’


  ‘Een website!’


  ‘Kan, maar het kost minstens een week om een goeie op internet te krijgen.’


  ‘Toch maar doen.’


  ‘Een foto van Diana op T-shirtjes drukken.’


  ‘En foto’s van elfjes!’


  ‘Zijn die er dan?’


  Ze keken elkaar aan. Iedereen wist hoe de foto’s van Yvette opzien hadden gebaard, maar die waren niet echt geschikt om als afbeelding te gebruiken.


  ‘Wie... of wat stond er eigenlijk op die foto?’ vroeg iemand aarzelend.


  ‘Dat was Michaëls dryade,’ verklapte Janos.


  De anderen keken hem aan of hij een geintje maakte, van die man kon je alles verwachten, maar hij knikte dat hij het meende.


  ‘Heb jij ook een dryade? Een elfje?’ vroegen de twee vrouwen met ontzag. Ze zagen Michaël eigenlijk toen pas. ‘Jij bent toch de broer van dat meisje Diana?’


  Hij knikte stug.


  ‘Die op de foto? Dat... meisje met vleugels. Het is toch een meisje?’ vroeg de vrouw ademloos, haar ogen groot van verwondering en verlangen. Hij knikte weer.


  ‘Waar is ze? Is ze hier? Of in het bos?’ Hij schudde gemelijk zijn hoofd. ‘Weg,’ mompelde hij.


  Ze keken hem achterdochtig aan. Zat hij de boel nou te beduvelen om interessant te doen?


  ‘Ze kan zich zichtbaar maken als ze dat wil, maar ze is al een tijdje weg.’ Meer wilde hij er niet over kwijt. De vrouwen keken onthutst naar Janos, die ze eigenlijk ook niet vertrouwden en ten lange leste naar Olga, die tenminste het air had dat ze recht door zee was. Die glimlachte geruststellend.


  ‘Ze bestaat echt, al heb ik haar zelf niet gezien. Maar ik ben dan ook nog niet eens in het elfenwoud geweest.’ Bij deze woorden trilde er iets magisch door de atmosfeer: het naamloze bos was benoemd.


  Inventieve ingrepen


  


  'Elfenwoud! Een prachtige naam voor de attractie,’ mompelde de zwartharige vrouw.


  ‘Kunnen we haar zien? Je elfje? Nu bedoel ik?’ vroeg haar collega schuchter.


  Hun eerder zo zakelijke vrouw-van-de-wereldpose was vergeten; het waren twee nieuwsgierige mensen die ernaar verlangden de dromen uit hun kinderjaren verwerkelijkt te zien. Michaël schudde zijn hoofd. ‘Ze is geschrokken van die foto en heeft zich verstopt. Ik weet niet waar ze is. Ik kan haar niet bereiken,’ antwoordde hij toen hij zijn stem weer een beetje onder controle had.


  ‘Laten we dat van die foto’s maar even rusten,’ stelde Janos voor. Hij zag dat Michaël aan het eind van zijn geduld was. ‘Kunnen we het verder over de organisatie hebben? Wie doet wat wanneer, wat gaat het kosten en wie betaalt er?’


  Michaëls gedachten dreven af, hij had geen belangstelling voor al die poespas. Hij wilde naar het woud. Hij wilde dat Dia zich weer aan hem manifesteerde. Maar het bleef leeg in zijn hoofd. De groep werd het snel en in verbazend weinig woorden eens over de organisatie. Met zachte stemmen bespraken ze de rest van de punten.


  Een zwaar bebaarde jongeman met lang haar en blote voeten in sandalen sneed de kwestie van het waterbeheer aan. Hij bleek een ecoloog te zijn met als specialisatie berggebieden; hij kon een hoop vertellen over het riviertje.


  ‘Niet eens zo lang geleden was de loop van het riviertje heel anders. Ik heb de topografische kaarten bestudeerd en het rivierdal verkend, waaruit ik de conclusie heb getrokken dat kort geleden een waterscheiding is doorbroken... Ik zal dat uitleggen.’ Hij lachte toen hij onbegrip op de gezichten om hem heen las. ‘Rivieren en beken slijpen een dal uit, waarbij ze van de ene naar de andere kant kronkelen. Soms erodeert zo’n lus zover dat een hoge rug instort, een bergrug die twee watersystemen scheidt, een waterscheiding. Dat is... ja, hoe leg ik dat uit. Kijk, van een berg stroomt water. Van een bergrug stroomt het twee kanten uit, ja? Nou, de kam van die bergrug is de waterscheiding. Wel, als een rivier die bergkam ondermijnt, stort die in. Dat heet erosie. Dat is hier gebeurd. Ik heb uitgezocht dat ons riviertje in het begin van de negentiende eeuw is overspoeld door het riviertje de Iboc, dat van Jablun af een grote bocht maakte. De Iboc is toen door zijn waterscheiding gebroken. Omdat dit dal veel dieper ligt, is het water van de Iboc deze kant op gaan stromen en is zijn oorspronkelijke bedding drooggevallen, ja?’ Opgelucht zag hij hoe het begrip bij zijn toehoorders daagde.


  ‘De gevolgen waren dat dit dal, het Dal van Bran, toegankelijker werd en dat er een watermolen in het riviertje gebouwd kon worden. Dat was weer de reden dat eind negentiende eeuw de spoorlijn van Zilina naar Jablun door het Dal van Bran werd aangelegd. Aan die spoorlijn hebben we weer de fabriek te danken. Dankzij de goede railverbinding is namelijk de watermolen begin twintigste eeuw vervangen door een stoomhoutzagerij. Goed, het resultaat waar we nu mee zitten is dat een heel groot gebied via ons riviertje afwatert. Ik had gedacht, als we die waterscheiding nou herstellen, sluiten we de toevoer van gebiedsvreemd water helemaal af. Want echt schoon is het niet. De Iboc stroomt namelijk door Jablun.’


  ‘Dus eigenlijk is ons riviertje ook bovenstrooms al vervuild?’ vroeg Michaël teleurgesteld.


  ‘Het valt wel mee,’ antwoordde Johan, ‘maar je bent nooit zeker dat er niet eens iets ergs gebeurt. Als je de Iboc afdamt weet je zeker dat ons riviertje alleen zuiver water bevat.’ De gedachte sprak aan, al leek het ongelooflijk brutaal. ‘Hoe doe je dat dan?’ vroeg Michaël, geëlektriseerd door het idee. ‘Voor zover ik heb kunnen zien is een enkele dynamietlading voldoende. Daarmee kunnen we een onstabiele wand in laten storten en voila: de waterscheiding is weer hersteld.’


  ‘Jee, wat een grandioos idee,’ mompelde Irina. ‘Wie heeft er wat dynamiet?’ vroeg Michaël, half serieus. De anderen keken hem eerst aan of hij het meende en lachten halfslachtig toen ze het niet zeker wisten.


  Wacht!’ riep Irina. Van de opwinding ging ze staan. ‘Onstabiel zei je? Dus die bergwand kan ook uit zichzelf naar beneden komen?’


  ‘Dat is onvermijdelijk. Het kan morgen gebeuren of over duizend jaar, maar gebeuren zal het een keer.’ De man was heel stellig in zijn mening. ‘Er zit een grote breuk in.’


  ‘Nou! Dan doen we toch een goede daad door een gevaarlijke bergwand te laten instorten op een moment dat er geen slachtoffers kunnen vallen?’


  Ja, zo kon je het ook bekijken. Verrast accepteerde het gezelschap haar visie, want het was toch een soort destructieve daad. Maar als ze er ongelukken mee voorkwamen...


  ‘Wat gebeurt er dan met het water dat nu hierheen stroomt?’ vroeg Olga, die zich verantwoordelijk voelde voor een goede afwikkeling van de actie.


  ‘O, dat volgt dan weer gewoon zijn oude bedding. Daar loopt nu maar een klein beetje water door, alleen als de sneeuw smelt is het meer.’


  ‘Tja,’ mompelde Stefan, ‘ik ben benieuwd wat dat voor een gevolgen zou hebben voor de lozingsvergunning van de fabriek.’ Michaël spitste zijn oren...


  De gedachte om een heel riviertje om te leggen was voor de meeste aanwezigen toch een beetje te veel van het goede. Actievoeren voor een schoner milieu, ja, daar konden ze zich hard voor maken. Maar zo rigoureus ingrijpen in de natuur, dat ging hun voorstellingsvermogen te boven.


  Bij Michaël had de gedachte wel wortel geschoten. Hij was van mening dat het een zeer afdoende oplossing was voor het veilig stellen van het Elfenwoud. Goed beschouwd, realiseerde hij zich, vroeg de situatie er zelfs om.


  Janos onderkende dat de mensen moe waren en verdaagde de vergadering. Het organisatiebureau ging meteen aan de slag, beloofden de twee vrouwen. Ze zouden gelijk bellen om de machinerie in beweging te zetten.


  Michaël werd opgedragen Yvette te vragen om geschikte foto’s te maken, Janos zou met Olga de verschillende televisiemaatschappijen vragen hun opnamen ter beschikking te stellen. In de drukte van door elkaar lopende, pratende en bellende mensen ging Michaël naar de ecoloog toe voor een onderonsje. Irina volgde hem op de voet: ze waren op dat moment twee zielen met één gedachte. De man had hen al een tijdje zitten aankijken en maakte ruimte naast zich.


  ‘Dag, ik vind het een heel goed idee,’ viel Michaël met de deur in huis. ‘Maar ik denk dat we het zelf moeten uitvoeren. De Milieufederatie zal het nooit aandurven. Die berg opblazen bedoel ik.’ De man was in het geheel niet verbaasd, in tegendeel, hij zag eruit of hij net een goeie grap had gehoord. ‘Nee, dat denk ik ook niet. Ik ben misschien wat radicaler dan de meesten, ik vind het helemaal geen punt om in te grijpen in de natuur. Als je maar weet dat de situatie verbetert. Wat ik redelijk kan beoordelen. Ik ben een goede ecoloog.’


  De man, Johan heette hij, zag er beslist niet zelfgenoegzaam uit.


  Ze begrepen dat hij het gewoon van zichzelf wist.


  ‘We zouden graag met eigen ogen willen zien wat je hebt verteld.


  Kunnen we een keer met je mee?’


  ‘Graag!’


  ‘Als we die bergwand willen laten instorten, wanneer kunnen we dat dan het beste doen?’


  ‘Vanavond. Het gaat onweren, is voorspeld, dan valt een extra dreun niet op. Er storten wel meer onstabiele berglanden in door blikseminslag.’


  De kriebels van het avontuur raceten door hen heen en verzamelden zich in hun buiken als vlinders. Die kerel zei dat zo doodgemoedereerd: vanavond. ‘Heb je dan dynamiet?’


  ‘Nee, maar dat kunnen we in Jablun halen. Een vriend van me werkt bij een wegenbouwbedrijf, daar hebben ze zat van dat spul. Ik woon zelf ook in Jablun.’


  ‘Hoe komen we daar?’ Het leek wel of Michaël de draagwijdte niet besefte van wat ze aan het bekokstoven waren, maar dat was maar schijn. Hij was juist nooit eerder zo doelgericht geweest. ‘We kunnen in vier uur in Jablun zijn als we langs het riviertje lopen. Dat is heel leuk. We kunnen ook met de trein. Dat is sneller maar niet zo leuk.’ Hij zag aan hun gezichten waar hun voorkeur naar uitging. ‘Wandelen dus. Het is ruig terrein, heb je daar schoenen voor?’


  ‘De mijne staan op de gang, maar ik loop liever op blote voeten,’ zei Michaël.


  ‘Ik heb mijn bergschoenen in het kamp van de scouts,’ zei Irina. ‘We moeten toch nog terug om die foto’s van Diana te regelen met Yvette,’ hield Michaël haar voor. ‘Dan halen we je schoenen meteen op. Johan, ga je met ons mee? Misschien vind je het leuk om kennis te maken met Diana?’


  ‘Graag!’


  ‘Goed, als we hier klaar zijn gaan we meteen. Ik zal Janos inlichten en kijken of we wat te eten kunnen krijgen.’ Janos en Olga waren echter op de trap de pers aan het vertellen wat er besproken was. Ze vonden het beter om hen niet te storen.


  Ze lieten een briefje achter en klommen uit het badkamerraam om ongezien te kunnen vertrekken. Johan en Irina toonden niets van hun verbazing over de ongebruikelijke route, maar Michaël kon hun spanning voelen; het was een beetje als een ontsnapping uit een belegerde vesting.


  Ze kozen de route door de weilanden naar de bosrand. Het was warm, geurig en vredig en ze liepen zwijgend achter elkaar aan. Eenmaal onder de bomen voelden Irina en Michaël zich weer thuis en liepen neuriënd langs het paadje dat zo langzamerhand was ontstaan.


  Johan zag dat ze volledig opgingen in iets waar hij geen deel aan had, maar wat hij herkende van de vele keren dat hij alleen door de wilde natuur was getrokken. Hij paste zich aan en liep even stil door het woud als zij.


  ‘Michaël!’ riep Dinja, die hen zag aankomen. ‘De compressor is er al!’


  Toen ze dichterbij waren herhaalde ze, iets kalmer nu: ‘De scouts hebben net het bericht doorgegeven dat de compressor door een helikopter tussen hun kamp en het woud is neergelaten. De man die erbij is wacht op jou om de luchtlansen te plaatsen, moest ik zeggen.’


  ‘O, dan ga ik meteen naar hem toe. Ik ben zo terug.’


  Het was nog steeds nodig, had hij aan Diana kunnen zien. Ze kon amper staan en bewoog zich zittend of kruipend voort. Het deerde haar niet, leek het. Ze was geheel in zichzelf gekeerd en zat dromerig tussen de anderen in. Maar hij vond het zelf een akelig gezicht.


  Doorbreken


  


  De monteur, die op zijn rug een sigaret lag te roken, sprong op toen hij Michaël zag aankomen. Het was een jonge kerel met een brutale oogopslag, zwarte handen en vegen op zijn gezicht. Michaël vond hem meteen aardig, een echte bikkel die voor niets of niemand bang was.


  ‘Sorry voor mijn vieze handen, maar ik moest wat verstellen aan de motor en ik wil mijn handen niet in dat water wassen.’


  ‘Fijn dat de compressor er al is,’ zei Michaël. ‘Ik ben trouwens Michaël, Diana is m’n zusje.’


  ‘Dat weet ik. Ik heet Marko. Kunnen we meteen beginnen?’


  ‘Ja, hoe eerder hoe beter. Zeg, ben jij ook door de helikopter neergelaten?’ vroeg Michaël.


  ‘Nee.’ De jongen lachte. ‘Ik ben met de trein gekomen. Toen de piloot zag dat het heel lastig zou zijn om de compressor over land bij het bos te krijgen, hebben we toestemming gekregen om hem hier aan de grond te zetten. Ik ben er heen gelopen om de hijskabels los te maken. De heli is niet eens geland.’ Onder het lopen keek Marko zijn ogen uit. Vooral het contrast tussen de weelderige begroeiing aan de boskant en de kale stammen langs het riviertje leken hem te schokken. ‘Is het water zo giftig?’ wilde hij weten.


  ‘Nu niet meer zo, er wordt al een tijdje niets meer geloosd. Het slib op de bodem is nog wel giftig.’


  Toen ze de open plek opliepen wees Michaël: ‘Kijk, dit is de boom. Heb je hulp nodig?’


  ‘Dat is een joekel! Nee hoor, ik red me wel. Ik blaas de injecteurs er met de perslucht in, dat gaat vanzelf. Ik weet precies waar, ik heb al zoveel bomen behandeld. Meestal in steden waar de wortels door verkeer en lekke gasleidingen of rioolbuizen verstikken. Ik zie dat er al kuilen zijn, dat is mooi. Die kan ik als ontlastingspunten gebruiken.’


  Michaël keek hem niet-begrijpend aan.


  Waar de lucht en grondwater eruit kunnen,’ verduidelijkte Marko. ‘Nou, ik wens je succes. Kijk, dat is Diana, ze zwaait naar je. Het is haar boom. Als ze straks weer kan lopen zal ik je voor eeuwig dankbaar zijn.’


  ‘Zolang hoeft niet hoor,’ zei Marko. Overdonderd door de aanblik van het kleine meisje was hij ogenblikkelijk voor haar gevallen. Michaël gniffelde; zo ging het met de meesten. Michaël ging voor de grote tent zitten, waar Yvette met een broedende blik in zichzelf gekeerd zat te wezen. ‘Yvette?’ begon hij schuchter. ‘Diana heeft erin toegestemd dat haar foto op T-shirtjes wordt gedrukt. Die T-shirtjes worden verkocht aan toeristen. Het geld willen we gebruiken om de fabriek op te kopen. Wil je daarvoor een foto van haar en mij maken?’ Ze begon halverwege zijn verhaal al haar hoofd te schudden. ‘Alsjeblieft?’ fleemde hij. ‘Ze wil alleen door jou gefotografeerd worden.’


  Ze veegde haar vuile gezicht af en mompelde: ‘Ik zal die foto’s van jou en van Diana maken. Maar ik breng ze niet naar het dorp.’


  ‘Nee, dat doe ik morgen wel,’ zei Michaël zachtjes. ‘We moeten er dan toch weer heen.’


  Hij zag haar veranderen toen ze haar camera pakte. Ze zag er nog steeds uit als een ontstellend smerig meisje dat naar zweet en modder rook, maar haar blik en bewegingen waren doelgericht en bedreven.


  Ze zaten mooi belicht; in een paar minuten had ze de gevraagde foto’s gemaakt, van ieder apart en als groepje. Er zat nog genoeg stroom in de accu van haar printertje zodat ze meteen een paar foto’s af kon drukken.


  Ze waren prachtig: op de eerste foto keek Diana, die vol in het licht zat, naar Michaël omhoog, terwijl zijn gezicht, net in de schaduw, vaag zichtbaar was. Ook de foto waar Diana alleen onder haar boom zat in haar rode jurkje was prachtig. Diana was verrukt van haar eigen beeltenis, ze kon er geen genoeg van krijgen. Voordat ze zouden vertrekken, wilden Irina en Michaël gegeten hebben. Ze zouden het avondmaal missen als ze met Johan op pad gingen, tenminste als ze nog voor donker op de waterscheiding van de Iboc wilden zijn.


  Terwijl er allerhande gerechten boven een vuurtje werden bereid, vertelden Michaël en Irina wat er besproken was. Over hun plan zeiden ze, als op een stilzwijgende afspraak, niets. Dat moest geheim blijven, want het was natuurlijk illegaal. Hun verhaal dat ze vanavond met Johan een ecologische expeditie gingen ondernemen klopte echter volledig met de waarheid.


  Diana had Johan in de tussentijd zitten observeren. Op een gegeven moment kroop ze bij hem op schoot. De stugge hippie-ecoloog reageerde als een kind zo blij dat hij geaccepteerd werd, iets dat hij in de buitenwereld niet veel tegenkwam. Tevreden over wat er in gang was gezet stond Michaël op. Tijd om in actie te komen!


  Ze namen afscheid van de achterblijvers, groetten de monteur die geconcentreerd bezig was slangen aan te koppelen en liepen het pad naar het dorp af. Bij de versperring van de scouts wachtten Johan en Michaël op Irina, die gauw haar bergschoenen aantrok en nog wat spullen in haar rugzakje deed.


  Er stonden zoals altijd nieuwsgierigen te kijken. Ze baanden zich vriendelijk doch beslist een weg door het groepje, waarna ze in een behoorlijk tempo in de richting van het dorp marcheerden. Om niet in de drukte verzeild te raken, staken ze de brug over en trokken met een boog om het dorp heen, beklommen een helling met sparren, kruisten de spoorlijn en daalden een eind verder in het dal weer naar het riviertje af. Bovenstrooms van het dorp zag het eruit zoals het er vroeger stroomafwaarts ook uitgezien moest hebben. De oevers waren begroeid met wilgen, elzen, berken en essen en een weelde aan bloeiende planten. In het rustig stromende water zwaaiden waterplanten heen en weer met grote witte bloemen die op het water leken te drijven. Libellen en waterjuffers vlogen zigzag in het zonlicht, in het glasheldere water blonken visjes. ‘Het water ziet er goed uit,’ zei Johan, zijn eerste woorden sinds hun vertrek. ‘Toch is het verontreinigd, niet ernstig op het ogenblik, soms is het erger.’


  ‘Wat zit er dan in?’ wilde Irina weten.


  ‘Lood, cadmium, chroom, koper, strontium, te veel sulfaat, te veel nitraat, sporen van koolwaterstoffen die er niet in thuis horen. Oplosmiddelen vooral, want in Jablun staat een verffabriek. En de vuilnisbelt ligt vlak bij het water.’


  ‘Ongelooflijk dat het water er dan nog zo gezond uitziet,’ zei ze, een beetje terneergeslagen dat de mens werkelijk overal het natuurlijke milieu moest verpesten.


  ‘Er is nu veel water vanwege de vele regens, daarom zijn de concentraties dit jaar lager dan normaal. Het waterleven herstelt zich dan heel snel. Maar er komt geen enkele vis groter dan vijftien centimeter in voor.’


  ‘Waarom worden de vissen niet groter?’


  ‘Als een vis groeit neemt hij steeds meer gifstoffen op,’ verklaarde hij laconiek. ‘Tot de vis er ziek van wordt en ophoudt met groeien of dood gaat.’


  Geschokt door de vanzelfsprekendheid waarmee Johan het sterven van de natuur had beschreven, liepen Michaël en Irina verder achter hem aan.


  Ze volgden een smal paadje langs het vrolijk ruisende riviertje dat tussen grazige weilanden slingerde met elzenbosjes, groepjes wilgen en houtwallen met meidoorn en vlier. Het zag er idyllisch uit, zoals een rivierdal eruit hoort te zien.


  Toch was er iets niet in orde. Michaël en Irina namen met hun zintuigen, die meer zagen dan de uiterlijke verschijning, waar dat er een bezoedeling in was geslopen, een grauwe sluier die afbreuk deed aan het stralende en pure, dat zo vreselijk kwetsbaar is.


  Het raakte hen diep dat aan die zuiverheid minder dan een mensenleeftijd geleden een einde was gekomen. Door onachtzaamheid van mensen, door hun zucht naar geld, hun onverschilligheid voor de gevolgen van hun daden.


  Elke wilgenboom herinnerde Michaël intussen aan de Deva van de Wilg, zijn geliefde Dia. Tevergeefs probeerde hij zich erop af te stemmen, te luisteren of ze er was, maar er kwam geen enkele respons. De bomen stonden er zoals ze er altijd al gestaan hadden.


  


  Na een uurtje waren ze een stuk gestegen. De grond werd rotsachtiger: de weilanden maakten plaats voor kort gegraasde plekken gras tussen stenige gedeelten en ruigtes met varens en bosjes sparren of eiken.


  ‘Kijk, het is goed te zien dat hier grotere dieren leven. Alle solitaire bomen staan in een kring van stekelige struiken, meestal sleedoorn. Alleen daar hebben ze kans om te kiemen zonder direct afgegraasd te worden,’ wees Johan. ‘Wat voor dieren grazen hier dan?’


  ‘Er zwerft een kleine kudde verwilderde pony’s rond, af en toe komen er wat runderen met een herder langs, en berggeiten.’


  ‘Ik heb een groot hert gezien in het woud,’ merkte Michaël op. Johan knikte bedachtzaam, daar was hij van op de hoogte... Het riviertje vormde hier en daar stroomversnellingen, op andere plaatsen raakte het water verloren in poelen en moerassen. ‘Kijk, aan de bedding kun je zien dat het riviertje vroeger een klein beekje was. Het water stroomt voor het grootste deel buiten de vroegere oevers. Hier is de stroom wel vijftig meter breed, zie je wel?’


  ‘Het is één zompig moeras,’ merkte Michaël op. ‘Waar is die oude beekbedding dan?’


  Johan wees naar een kronkelend spoor.


  ‘Ik snap het niet,’ zei Irina. ‘Beneden in het dal is er wel een diepe bedding.’


  ‘In een paar honderd jaar heeft het water hier nog geen echte bedding kunnen uitslijpen. Beneden in het dal is dat wel in die korte tijd gebeurd vanwege de grote hoeveelheden smeltwater die zich daar in het voorjaar verzamelen.’ Irina knikte. Dat klonk logisch.


  ‘Hoever is het nog naar de waterscheiding?’ vroeg Michaël. ‘Nog een kilometer of vier. Zie je dat gat met die steile brokkelige wanden? Daar is het riviertje doorgebroken.’ Ze konden eigenlijk niet goed zien wat hij bedoelde, maar over een uur zouden ze dichtbij genoeg zijn.


  


  Dichterbij gekomen konden ze het gat in de bergkam duidelijker onderscheiden. Nog weer een uur lopen en klimmen later stonden ze vlak voor de instorting.


  Het riviertje baande zich via verwarde watervalletjes een weg door een enorme waaier van gebroken, met mos begroeide rotsblokken. Toen ze zich omdraaiden hadden ze een prachtig uitzicht over het dal. Ze konden de waterloop volgen tot ver voorbij het dorp, dat er heel klein uitzag. De spoorlijn was als een bochtige streep te zien; er kwam juist een speelgoedtreintje uit het station. Aan het eind van het dal kwam de donkergroene schuimkraag van het Elfenwoud omhoog.


  Dat was behoorlijk groot, konden ze van deze hoogte opmaken. ‘Kijk, je kunt zien dat aan het eind van het dal een meer heeft gelegen. Dat is heel lang geleden leeggelopen toen de bodem boven een grottenstelsel bezweek. Daarvoor liep al het water weg over die heuvelkam links.’


  Johan tuurde een tijdje met dichtgeknepen ogen over het dal en zuchtte.


  Hij draaide zich weer om en zei kortaf: ‘Als we over die steenhoop zijn is het nog een halfuur lopen naar Jablun. Tegen de tijd dat het donker is kunnen we hier terug zijn om de boel te laten springen.’


  ‘Waar blijft dat onweer van je?’ vroeg Irina, die het machtig spannend vond.


  ‘Maak je niet ongerust, dat komt er aan,’ antwoordde Johan.


  Op het breekpunt


  


  Ze klauterden tegen de gebroken rotsen omhoog. De gelaagdheid en de vormen van de brokstukken wezen erop dat het ooit een dunne wand van leisteen was geweest die was omgevallen in het lager gelegen Dal van Bran. Het zag er een beetje uit als een kapotgeschoten bres in een vestingmuur.


  Door de opening tussen de scherpgekante rotswanden aan weerszijden konden ze een hoger gelegen dal inkijken dat van links naar rechts liep. Niet ver van hen vandaan lag een redelijk grote plaats met lichtgekleurde bedrijfshallen en een enkele fabrieksschoorsteen.


  ‘Daarginds zie je Jablun liggen, de Iboc komt er vandaan,’ wees Johan. ‘Je kunt van hieruit goed zien dat de bodem van het dal van de Iboc hoger ligt dan het dal waar we net uitkomen. Het maakt onderdeel van een ander bergmassief van harde leisteen. Toen de waterscheiding instortte is het riviertje door het gat gaan stromen, omdat ons dal in de zachte kalksteen een stuk dieper is uitgesleten.’


  Het was duidelijk te zien dat hier de oorspronkelijke loop was onderbroken. Een slingerende strook bomen gaf aan waar de drooggevallen bedding van de Iboc met een grote bocht verder liep door het hoog gelegen dal.


  Michaël keek om zich heen. Kon dat wel, wat ze van plan waren? Zijn blik zwierf langs de rotswanden, naar het riviertje dat uit het stadje kwam aanstromen en vandaar naar het weidse dal waar ze net uitkwamen. Hij kreeg het gevoel dat deze bres gesloten moest worden. Voor zijn geestesoog zag hij hoe de instorting het ontoegankelijke dal ooit had geopend. Dat was misschien wel nodig geweest, besefte hij, om de wereld kennis te kunnen laten maken met het woud. Maar nu moest de deur weer dicht. ‘Hier boven ons zie je de onstabiele wand die we gaan laten springen,’ ging Johan verder met zijn uitleg.


  Ze keken omhoog langs een overhellende, brokkelige rotswand, rossig verlicht door het lage zonlicht.


  ‘Laten we doorlopen,’ huiverde Irina. ‘Ik heb het gevoel dat hij ons wil verpletteren.’


  Na nog wat klauteren kwamen ze op een goed begaanbaar pad. Een halfuur later arriveerden ze in Jablun.Bij een huis in een buitenwijk belde Johan aan. Michaël en Irina hielden zich schuil achter een bosje. Het duurde nogal lang. Na een tijdje kwam Johan terug hun kant op, vergezeld door een man die hevig liep te mopperen. Ze verstonden hem niet doordat hij te ver weg was, maar ze hadden een vermoeden dat hij het helemaal niet leuk vond om ’s avonds een paar staven dynamiet voor zijn vriend te gaan halen.


  Ze hielden zich op de achtergrond; Johan had gezegd dat zijn vriend zeker niet mee zou werken als er anderen bij waren. De twee mannen verdwenen door een hek in de omheining van een groot bouwbedrijf.


  Michaël en Irina liepen vast een eindje de weg af en gingen in de berm zitten.


  Het industrieterrein was uitgestorven; ver weg hoorden ze als enige geluid in de stille avond een vaag gedreun van een fabriekscomplex. De zon was al achter de bergen verdwenen, het werd killer. Ze trokken lange broeken en truien aan. Johan kwam even later fluitend de weg aflopen, beladen met twee dozen. Hij grijnsde hen toe.


  ‘Hoe krijg je zo maar dynamiet los?’ vroeg Michaël. ‘Is dat niet verboden?’ Hij keek benauwd naar de grauwe kartonnen dozen. Zoveel!


  ‘Jawel, maar ik haal wel eens vaker een staafje om ergens een stuk rots op te blazen. Hier, pak eens aan, dat draad is zwaar.’


  De loodzware doos die Michaël aangereikt kreeg bleek een klos draad en een ontstekingskastje te bevatten.


  Het antwoord van Johan verklaarde nog niks; verbaasd vroeg hij:


  ‘Rotsen opblazen? Waarom?’


  ‘Om te kijken wat eronder zit, hoe stabiel een helling is, of om te zien hoe de verse rots door planten wordt gekoloniseerd. Onderzoek om de milieueffecten van mijnbouw en wegenaanleg te bestuderen.’


  ‘O.’ Dat verklaarde tenminste wat.


  ‘Waar heb je geleerd om rotsen op te blazen? Of doe je maar wat?’ vroeg Irina.


  Johan lachte. ‘Jullie willen ook alles weten hè? Nou, om een tipje van de sluier op te lichten: mijn vriend en ik waren explosievenexpert in het leger, lang geleden.’


  Ze liepen zwijgend verder. Hun doel werd nog net verlicht door de ondergaande zon.


  Tegen de tijd dat ze er aankwamen was de schemer gevallen. Bovenaan de steile rotswand hadden een prachtig uitzicht over de in schaduwen gehulde wereld. De lucht hing stil en afwachtend tussen de hellingen.


  ‘Kijk, daar komt het beloofde onweer,’ wees Johan. In het zuidoosten werden torenhoge donderkoppen nog flauw roze verlicht. Eronder was het pikzwart, in de donkerte zagen ze het weerlichten.


  ‘Over een uur vergaat je hier horen en zien van de donder en bliksem. Kom, we gaan aan het werk. Ik heb bij mijn vorige bezoek deze scheur gevonden waar we de lading kunnen plaatsen. Dan valt dat hele stuk eraf,’ zei hij laconiek. Uit de doos die jij zelf was blijven dragen haalde hij in geel papier gewikkelde staven springstof die hij met tape aan elkaar begon te plakken. ‘Is het niet gevaarlijk? Ik bedoel, kunnen er geen mensen of dieren onder bedolven worden?’ vroeg Irina benauwd. Johan gaf geen antwoord, geconcentreerd stak hij een ontsteker tussen de staven en verbond de draad op de klos ermee. ‘Daarom gaan we aan de andere kant staan,’ merkte hij op toen hij klaar was.


  ‘Ik heb vijfhonderd meter draad, dus we kunnen een veilige afstand bewaren om alles te overzien. Als er iemand loopt of een dier, kunnen we wachten tot de kust vrij is. Maar met dit onweer is er heus niemand buiten. Kom eens hier, Michaël, kun je wat stenen brengen?’


  ‘Ja, daar zeg je wat,’ merkte Michaël op, terwijl hij keien aansjouwde om de dynamietlading in de rotsspleet te bedekken. ‘Wat doen wij trouwens als het slecht weer wordt? Dan kunnen we niet te rug.’


  ‘Jawel, dat gaat best,’ zei Johan, steunend van de inspanning terwijl hij de keien vast ramde in de rotspleet. ‘Het is bijna volle maan. Als de bui over is gedreven kunnen we romantisch in het maanlicht wandelen. Ik trek wel vaker ’s nachts de bergen in. Of zijn jullie bang?’


  ‘Nee, bang niet. Maar het lijkt me geen pretje over al die rotsen,’ mompelde Michaël.


  ‘Je zal zien hoe je de nachtwandeling zult waarderen,’ zei Johan. ‘Kom, we laten de klos aan zijn eigen draad zakken, dan lopen we terug en klimmen aan de overkant weer omhoog.’ Het ging van een leien dakje, tot de klos bleef haken aan een uitstekende rots. Johan probeerde hem los te zwaaien. Ze zagen alleen zijn lichaam; zijn schouders en hoofd hingen over de rand. ‘Shit, shit en nog eens shit!’ hoorden ze hem schelden. Hij kwam steunend overeind. ‘De klos zit vast, op zo’n vijftien meter hoogte. Ik moet er van beneden af naar toe klimmen. Kom, looppas, anders wordt het te donker,’ commandeerde hij. Ze holden de helling af en klauterden in het nu snel afnemende licht langs de bruisende rivier terug naar de rotswand waar de klos draad klem zat.


  Johan zag hem het eerste. Met hun drieën stonden ze omhoog te kijken. De verbrokkelde rotswand was bijna vertikaal, hier en daar helde een stuk voorover.


  Het leek Michaël bijna onmogelijk om daar tegenop te klimmen. De eerste meters waren makkelijk, ja...


  Johan had echter blijkbaar een beklimbare route gevonden, want hij liep nog wat verder door en was in een mum van tijd een eind omhoog gevorderd. Bewonderend stonden ze naar hem omhoog te kijken.


  De laatste meters waren moeilijker, want daar stak de rotswand naar voren. Johan hing als een hagedis tegen de rots geplakt een poosje te kijken hoe hij verder moest. Uiterst langzaam bewoog hij zich met kleine rukjes omhoog. Opeens hing hij alleen maar aan zijn armen! Hij viel...


  Nee, met zijn tenen in een onzichtbaar spleetje gehaakt wist hij zich vast te klemmen. Losgetrapte stenen kletterden omlaag. Ze hoorden hem hijgen.


  Hij bewoog zich verder opzij. Weer probeerde hij om de uitstekende punt heen te komen. Ja! Ze zagen zijn bovenlijf erachter verdwijnen. Ze liepen een stukje verder om een beter zicht te hebben.


  Johan was bezig met een gestrekte arm de klos los te wrikken. Hij was te zwaar, met een gefrustreerde kreet moest hij hem laten vallen.


  ‘Shit!’ riep hij, voor de zoveelste keer. ‘Als de draad maar niet gebroken is.’


  Met hun hart in de keel en het zweet in hun handen zagen ze hem tegen de wand gekleefd even uitrusten. Langzaam bewegend kwam hij naar beneden. Trillend op zijn benen stond hij even later naast ze te hijgen.


  ‘Dat ging bijna fout,’ zei hij hortend. ‘Nou, laten we maar gauw weer omhoog klimmen, ik ruik de regen al,’ joeg hij hen op toen hij weer op adem was.


  Ze volgden hem in zijn voetspoor; het zicht nam zienderogen af. Op het laatst zagen ze alleen maar iets bleeks voor hen uit bewegen, wat zijn blote benen waren. Toen hij onverwacht stopte liep Irina bijna tegen zijn rug op. Michaël belandde met zijn hoofd tegen haar achterste en schoot bijna tussen haar benen door, wat hen beiden een gegiechel ontlokte.


  ‘Hier zitten we goed. Kijk maar.’ Johan knipte een sterke zaklantaarn aan om de rots boven hun hoofd te verlichten. Ze waren in een soort uitgesleten holte uitgekomen. Kille windvlagen warrelden rond de rotsen met de minerale geur van regen op droge steen. Dikke druppels begonnen te pletter te slaan op de helling. Onder de overhangende rots bleef het droog. De ruwe achterwand straalde zelfs nog warmte uit. Nog geen tien seconden later trok een ruisend gordijn van regen de wereld dicht. Overal klonk gespetter en begon het te gorgelen en klokken.


  ‘Houd de lamp even vast, dan maak ik de ontsteker in orde. ‘Johan was niet te stuiten. Hij knipte de draad los van de klos en stripte de koperen uiteinden bloot, die hij onder twee schroefdopjes van een kastje vastzette, een rode en een zwarte. Ingespannen tuurde hij op een metertje en zuchtte opgelucht.


  ‘Geen breuk zo te zien. De weerstand is normaal voor deze lengte draad. Oké, we zijn er klaar voor. Nou, nu maar wachten tot de eerste klap.’


  ‘Heeft iemand een fototoestel bij zich?’ vroeg Michaël. ‘Misschien kunnen we later laten zien hoe we het gedaan hebben, als alles achter de rug is.’


  ‘Ik heb een klein cameraatje bij me, maar het is maar een eenvoudig toestelletje,’ zei Irina. Ze diepte het dingetje op uit haar rugzak.


  ‘Hindert niet. Zet hem maar op flits, ga daar maar staan en richt die kant op.’ Johan scheen in het duister met zijn zaklamp. Irina volgde de bewegende lichtvlek. ‘Zo goed?’


  ‘Oké...’ Zijn woorden werden overstemd door een luide donderslag die pal op een helwitte flits volgde. Irina gilde van schrik.


  Blikseminslag 2


  


  'Let op!’ schreeuwde Johan, die steeds meer op zijn militaire manier van doen terugviel. ‘Bij de volgende flits springt-ie. Foto’s blijven maken! Jajajajaja... NU!’


  Een langgerekte witte flits op de berg aan de overkant. Een zware slag deed de rots schudden. Krakend, knallend gebons en gedreun tussen het narommelen van de donder. Nog een dreun, nog veel zwaarder! Een aardbeving! Stenen begonnen om hen heen te rollen, gruis viel naar beneden. De rots boven hen ging instorten! Nee, de aarde hield op te schudden, er rolden alleen nog wat kleine steentjes omlaag.


  ‘Heb je wat gezien?’ schreeuwde Johan, uitgelaten als een voetballer die het winnende doelpunt heeft gemaakt. ‘Nee!’ gilde Irina terug. ‘Ik had mijn ogen dicht, maar ik heb nu al vier keer afgedrukt.’ De vijfde keer volgde hierop, wat ze aan het flitslicht konden zien.


  Het gerommel beneden hen hield allengs op tot ze alleen nog losse stenen tegen elkaar aan hoorden ratelen. ‘Kom kijken! Als het weer bliksemt, kunnen we het resultaat zien!’ Johan stond als een kleine jongen te springen van enthousiasme. Michaël en Irina stonden te trillen op hun benen en zochten steun bij elkaar.


  Ergens waren ze totaal overdonderd door deze daad van geweld, door het fanatisme waarmee de hippie-ecoloog ingreep in de loop der dingen. In het bijzonder in de loop van het riviertje waar de strijd om was ontbrand.


  Met opgetrokken benen, het hoofd op de knieën, zaten Michaël en Irina dicht naast elkaar te wachten tot de donderbui over was getrokken. Er woeien koude vlagen door hun schuilplaats. Johan was een eindje van hen af gaan zitten, diep in gedachten, ongevoelig voor de koude leek het wel.


  Toen de laatste regen ruisend het dal in trok, stonden ze tegelijk op. Het was stikdonker. Michaël vond het maar niks om zonder een glimp van hun pad te kunnen zien over pas gevallen rotsen te moeten klimmen.


  ‘Zullen we gaan?’ stelde Johan voor. ‘Kun jij wat zien?’


  ‘Hm.’ Blijkbaar had hij enig zicht, want hij wandelde voor hen uit als was het klaarlichte dag.


  ‘Ben jij niet geschrokken?’ vroeg Irina zachtjes.


  ‘Hm,’ bromde Michaël. Hij wist niet goed wat hij moest denken van het hele gebeuren.


  ‘Ik wel. Ik deed het bijna in mijn broek. Ik heb mijn fototoestel zowat fijn geknepen,’ bekende ze.


  ‘Nee, ik wist wat er komen ging doordat ik wel eens een explosie heb meegemaakt. Van onweer ben ik altijd onrustig, maar niet bang,’ zei hij bedachtzaam. Hij grinnikte toen hij zich de blikseminslag vlak voor zijn voeten herinnerde. ‘Zeker sinds gister niet meer.’


  Ze volgden Johan, een stuk moeizamer en voorzichtiger dan de ervaren bergzwerver, zoals Michaël hem in gedachten noemde. Een eindje boven de instorting liet Johan de lichtbundel van zijn zaklantaarn over de berg gebroken rotsen spelen. Het was een onvoorstelbare ravage. Vers gespleten rotsblokken, sommige zo groot als huizen, glinsterden in de felle lichtbundel. Het gat dat vroeger was ontstaan doordat er een stuk naar buiten was gevallen, in hun dal, lag nu tot aan hun voeten vol met immense stukken berg. Het riviertje was effectief afgedamd. ‘Hier kunnen we niet door,’ bromde Johan. ‘Maar dat had ik ook niet verwacht. We lopen langs het pad dat we op de heenweg genomen hebben. Het gaat aan de andere kant naar beneden.’ Michaël was ontsteld door de eerste blik op het resultaat van hun ingrijpen. Was dit wel goed? Was dit wel verantwoord? Wat zouden de natuurwezens ervan vinden? Hij wist het niet, maar in zekere zin hadden ze ook schade aangericht. Ze waren net aan de afdaling naar het dal begonnen toen de heldere maan van achter de laatste wit belichte voortzeilende wolken tevoorschijn kwam. Ze konden alles haarscherp zien, zij het in zwart-wit.


  Het wandelen werd van een opgave opeens een genoegen. Half dromend liepen de twee achter de zwijgzame Johan aan. Het op de heenweg nog onstuimige riviertje was vrijwel drooggevallen. Een stuk lager verzamelde het water uit kleine wellen en konden ze een miniem stroompje horen murmelen. Bij de zijbeek waar ze op de heenweg hadden gepauzeerd dronken ze wat water voordat ze verder gingen.


  ‘Kunnen jullie de weg verder terugvinden?’ vroeg Johan plotseling. ‘Ik ga terug naar Jablun.’


  ‘Dat is goed, Johan,’ antwoordde Michaël. ‘We redden ons vanaf hier wel. Bedankt voor de afdamming.’ Ze keken hem met gemengde gevoelens na. Verdiept in hun gedachten wandelden ze verder. Michaël voelde zich verantwoordelijk: als hij er niet op zou hebben aangedrongen was het beslist niet gebeurd. Feitelijk had Johan hem, een jongen nog, de beslissing laten nemen. De ingreep was, achteraf bezien, belachelijk eenvoudig gebleken, de gevolgen kon hij echter niet overzien. Er was een oude situatie hersteld, dat leek hem goed. Het water van dat andere riviertje hoorde hier niet, niet in dit dal. Dit dal hoorde helemaal op zichzelf te staan. Hij voelde instemming en wist dat het van het woud kwam. Daarom was hij ook meteen op Johans voorstel ingegaan: het leek vanzelfsprekend dat die man in hun buurt was gekomen. Hij zuchtte. Hij miste Dia, al was het niet meer zo schrijnend als in het begin. Hij was afgestemd gebleven op het woud en de andere dryaden. Hij wandelde hier met Irina die de afgelopen dagen een trouwe vriendin en fantastisch maatje was geworden. Jammer dat ze niet verliefd op elkaar waren, ze was zo mooi en lief en dapper en slim... Ze ving er blijkbaar iets van op want ze kneep zachtjes in zijn hand.


  Vermoeid van de urenlange tocht bereikten ze het in diepe slaap verzonken scoutingkamp, waar Irina met een zucht en een omhelzing afscheid nam.


  Als ze niet zo op was geweest van alle gebeurtenissen en omviel van de slaap had ze hem misschien meegetroond naar haar tent... naar haar bed...


  Verloren in onbestemde gedachten kuierde Michaël door. Hij verlangde naar een bed, maar niet echt naar zijn eenzame plekje in de varens.


  De maan belichtte zijn pad; op de geheime plek vond hij het afdakje. Het was verwaaid, zijn slaapzak was nat. Wat nu? Hij was al zo moe en slaperig. Nou moest hij iets anders verzinnen, maar alle tenten waren vol.


  Hij hing zijn slaapzak eerst maar eens over een laaghangende tak om te drogen.


  Onder het grondzeil bleek het varenbed kurkdroog. Zonder zich te bedenken kroop hij er tussen, het gekriebel voor lief nemend.


  Weer in de wereld


  


  Michaël had een gat in de ochtend geslapen. Hij had druk gedroomd, van bergen die uit elkaar barstten en rivieren van kleine bolletjes die eruit stroomden. Hij had in zijn droom in het donker lopen zoeken naar Dia die overal kon zijn: zij kon vliegen, terwijl hij aan de aarde gekluisterd was. Hij was in een afgrond gevallen waar hij een zachte landing maakte op een lange trap, waar hij in grote passen naar beneden rende, almaar naar beneden, tot hij in een grot was waar hij niet verder kon. Hij moest door de grot heen, maar kon zich niet bewegen. Achter hem stond een menigte mensen op hem te wachten, zwijgend, maar een grote druk uitoefenend. Hij werd met moeite wakker.


  Stijf en katterig baande hij zich een weg door de koele nattigheid van het woud naar het kampje onder Diana’s boom. Hij wilde zich wassen bij de waterspuwende buis en andere kleren aantrekken. Met enige spijt bekeek hij zijn verfomfaaide, gevlekte en besmeurde outfit waar hij gister zo groots mee was geweest. Zonde, maar er leek in ieder geval niets stuk te zijn. Moest hij er maar geen bergen in gaan beklimmen om bergwanden te laten instorten. Net toen hij uit het bos tevoorschijn wilde stappen werd hij gewaarschuwd door ongewoon stemgeluid.


  Argwanend hield hij zich schuil achter laaghangende takken om poolshoogte in het kampje te nemen.


  Er zaten twee mannen met de rug naar hem toe op de grond; hij kon niet zien wie het waren. Janos en Dinja zaten er op hun gemak tegenover en luisterden naar de twee mannen. Yvette, de tweeling en Diana waren niet te zien. Die zouden nog wel in hun tent liggen.


  Met een omtrekkende beweging bereikte hij zijn tent, die hij aan Dinja en Yvette had uitgeleend. Er was niemand. Opgelucht dook hij er in om schone kleren uit zijn rugzak te halen. Hij had geen zin om iets tegen de vier mensen onder de boom te zeggen en liep met een stug gezicht langs ze heen, een droge broek, shirtje en sweater in zijn hand. Hij bedacht zich, ging terug en haalde ook nog een onderbroek en sokken uit een ander vak van zijn rugzak. Meteen maar alles schoon aan, dat was prettiger. Hij zou wel weer de hele dag op stap moeten met al die lui die met het woud bezig waren. Waren die trouwens wel met het woud bezig of alleen maar met hun eigen belangen? Uit zijn humeur ging hij zich wassen bij de buis. Was hij zijn handdoek vergeten! Nou ja, hij droogde zich wel af met zijn overhemd, het was toch al vuil en gekreukt.


  Het duurde even voor zijn klamme en stroeve huid zich thuis voelde in de schone kleren.


  Hij liep wat heen en weer tot alles prettig aandeed door zijn lichaamswarmte, voordat hij naar de vier volwassenen toeging. Hij knikte tegen de twee onbekende mannen en ging een beetje schuw op zijn hurken naast Janos zitten.


  ‘Hallo jongen, hoe was de wandeling gisteravond?’ begroette die hem opgewekt.


  ‘Gaat wel,’ mompelde Michaël, die zijn blik ontweek. Hij voelde zich soms net een open boek Alsof Janos op zijn voorhoofd kon lezen wat hij dacht en vooral wat hij verborgen wilde houden. Hij wierp een snelle blik op Dinja. Zou zij aan hem kunnen zien wat Irina en hij die nacht hadden uitgespookt? Tot zijn opluchting lette Dinja niet op hem.


  Hij wees op een uitgebreid ontbijt op een plaid. ‘Mag ik...?’


  ‘Tast toe, wij hebben al gegeten,’ zei Janos hartelijk. ‘Wil je koffie of thee?’


  ‘Koffie,’ zei hij werktuiglijk terwijl hij achterdochtig naar de twee vreemden keek.


  Janos deed of er niets aan de hand was en schonk een beker koffie voor hem in uit een enorme thermoskan. ‘Hm,’ kuchte Michaël onrustig, ‘wie zijn dat?’ Korter kon het al niet. Al vond hij het zelf wel een beetje bot, hij had nu geen behoefte aan buitenstaanders in hun besloten wereldje, zeker niet als het volwassenen waren, en hij had al helemaal geen zin in de spelletjes van Janos. Die zat hem geheimzinnig aan te kijken en deed net of hij hem niet gehoord had.


  ‘Deze twee heren komen van een bedrijf in München dat de videoband gaat samenstellen die we aan de toeristen willen gaan verkopen,’ antwoordde Dinja in Janos’ plaats. ‘Waarom vertel je het hem niet?’


  ‘Om hem uit zijn tent te lokken, waarom dacht je anders?’ grijnsde Janos. ‘Hij is niet zo onschuldig als hij lijkt.’


  Michaël wachtte afwerend af wat er verder zou komen. Hij at een snee brood met alleen wat boter erop, want hij had eigenlijk weinig honger. Het verse brood rook alleen zo lekker. Janos werd weer zakelijk en stelde de mannen voor. De twee stonden beleefd op om Michaël de hand te schudden. Ze zagen er eerbiedig uit, vond hij. Van de weeromstuit stond hij ook op. ‘Zij zijn van een multimediabedrijf,’ ging Janos door toen ze weer zaten. ‘Ingeschakeld door het evenementenbureau om de video’s samen te stellen waar we het over hebben gehad, weet je nog? Ze kunnen ook een website maken.’


  ‘O, dat is mooi,’ mompelde Michaël.


  ‘Ze hebben al een eerste opzet in gedachten,’ vertelde Janos ‘verder. ‘Ze gebruiken de reguliere televisiebeelden als basis. Er komen daarnaast nog van verschillende verslaggevers opnamen beschikbaar die nooit zijn uitgezonden. Ze willen graag dat jij de verbindende teksten inspreekt. Ze willen ook nog speciale opnamen laten maken om de video sprookjesachtiger te maken.’ Michaël knikte, daar kon hij wel aan meewerken. Maar nu hij met de neus op de feiten gedrukt werd wilde hij eerst het laatste nieuws weten.


  Janos vertelde dat de compressor zijn werk deed. ‘Hij is op een klok geschakeld, zodat hij een paar keer per uur uit en aan schakelt. Daardoor wordt de bodem rond Diana’s boom beademd als het ware. Het effect is dramatisch: Diana loopt en huppelt weer rond of er niets aan de hand is geweest. Verder is Yvette naar het dorp, haar foto’s wegbrengen om ze op honderdduizend T-shirtjes te laten drukken.’


  Ze had kennelijk besloten niet op Michaël te wachten. ‘Jullie hebben behoorlijk succes gehad, hè?’ insinueerde Janos tenslotte, met een hoofdbeweging naar het gekrompen riviertje. ‘Wat een onweer vannacht!’


  ‘Ja,’ zei Michaël sullig. ‘Gevaarlijk om dan in de bergen te zijn. Er kan zo een lawine naar beneden komen als de bliksem in een zwakke plek slaat.’


  ‘Nou, stel je voor dat zo’n rivierbedding bedolven raakt. Dan gaat het water de andere kant op stromen,’ maakte Janos het nog mooier. Op Michaëls boze blik bond hij in. De twee Duitsers keken beteuterd: hier ging duidelijk iets aan ze voorbij.


  ‘Maar nu ter zake, Miche,’ ging Janos verder. ‘Er staat een mobiele studio in het dorp die deze mensen kunnen huren voor hun geluidsopnamen. Daar kan je het verhaal inspreken.’ Michaël schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Gewoon je verhaal, Miche, zoals je dat eerder hebt gedaan. Maak je niet druk, er is geen script, de mannen willen de video monteren langs de lijnen van je verhaal. Als ze nog iets verduidelijkt willen hebben, zeggen ze je dat wel; jouw vertelling is de rode draad. Ze hebben de opnamen die er van jou zijn gemaakt bestudeerd en vinden dat jij het spontaan moet vertellen zoals het in je opkomt. Dat heeft magie!’


  De twee mannen knikten heftig. Michaël begreep eindelijk dat ze zo weinig zeiden omdat ze gewoon onder de indruk waren. ‘Ze willen ook nog graag wat beelden laten maken hoe het hier toegaat,’ somde Janos verder op.


  ‘Dat is goed, maar alleen als de Amerikanen de opnamen maken. Zijn die er trouwens nog?’ Michaël was onverbiddelijk in zijn voorkeur. Niet nog meer vreemden in het woud. Weet ik niet. Ga maar kijken in het dorp.’


  ‘Ga je met me mee?’ vroeg hij. Hij vond het een opgave om tussen al die mensen verzeild te raken, al wilde hij behalve de Amerikaanse reporters ook graag de generaal en Stefan weer zien. Janos wreef zijn haar in de war en lachte hem toe. ‘Wat dacht je. Dat wil ik allemaal niet missen, ik moet trouwens ook zelf nog wat regelen. Als je klaar bent met je ontbijt zullen we dan gaan?’ Ze lieten Dinja achter bij Michaëls nog slapende zusjes en liepen langs de gedempt dreunende compressor naar het kamp van de scouts.


  Irina zat bij het vuur thee te drinken en wilde op Michaëls uitnodiging direct mee naar het dorp.


  Ze keken elkaar snel even aan in een geheime verstandhouding. Ze bleef naast hem lopen, een afstandje tussen Janos en haar bewarend. Michaël liet zich echter niet voor de gek houden: wat er tussen die twee speelde was er nog steeds.


  In het dorp ging het er redelijk geordend aan toe, al was het nog vol en rommelig. De toegangswegen waren afgesloten, je kon alleen met de trein komen. In het pension was het druk zoals altijd.


  Het laatste nieuws, dat het riviertje opeens tot een kwart van zijn oorspronkelijke volume was geslonken, werd breed uitgemeten. De oorzaak was al achterhaald door journalisten die er met een helikopter heen waren gevlogen.


  De instorting van de bergwand tijdens het hevige onweer werd fluisterend toegeschreven aan de elementen die ingegrepen hadden. Anderen spraken openlijk over elementalen. Blijkbaar was niemand op het idee gekomen dat mensen zo gek zouden zijn om in gevaarlijk onweer een bergwand op te blazen. Eenmaal binnen werden ze bestormd met vragen. ‘Dames en heren!’ brulde Janos vanaf de trap. ‘Over een halfuur is er een persconferentie. We gaan nu de lopende zaken bespreken.’ Ze gingen met hun vijven naar boven, waar ze hartelijk werden onthaald.


  De twee Duitse producenten stelden zich voor aan Olga en Stefan.


  ‘Nou joh,’ begon Stefan meteen toen ze zaten. ‘Die instorting heeft alles op losse schroeven gezet. Er is nu zo weinig water in het riviertje dat de lozingsvergunning ongeldig is geworden. Ik heb het uitgezocht. Het stroompje valt nu in een heel andere categorie, namelijk die van lokale beken in een ongerept stroomgebied. Daar mag helemaal niet op geloosd worden, zelfs niet door huishoudens.’


  ‘Nou, dat is goed nieuws!’ zei Michaël met een iets vrolijker gezicht. Irina glimlachte en zei niets.


  Olga keek hen recht in de ogen. ‘Jullie waren daar vannacht hè, met Johan?’


  Het was geen vraag maar een constatering. De twee kleurden en knikten.


  Ze zuchtte. ‘Ik heb jullie met hem zien smoezen. Ik veronderstel dat het niet gevaarlijk was?’


  Daar konden ze volmondig nee op zeggen. ‘Johan wist precies wat hij deed. Hij is explosievenexpert in het leger geweest, zei hij, dus hij kan er goed mee omgaan,’ zei Irina. ‘Nou ja, ik ben het er niet zo mee eens, maar het effect is dramatisch,’ zei Olga wat opgewekter. ‘Afgezien van het voordeel dat er geen water meer uit Jablun hierheen stroomt, is het voor onze zaak een enorme sprong voorwaarts, als Stefan gelijk heeft en de vergunning ongeldig is geworden. Ik denk dat er juridisch nog over gekissebist zal worden, maar dat zien we dan wel. Ik ben benieuwd wat de reacties zijn op de uitzendingen vanavond. Het is in ieder geval groot nieuws, dat is altijd goed om de pers hier te houden.’


  Janos klopte op de tafel om aandacht. ‘Ik wil straks eigenlijk twee excursies naar het woud aankondigen, van een man of tien elk, ook om ze hier te houden. We hebben het beloofd per slot van rekening. Akkoord?’ Ze knikten allemaal instemmend. ‘Moeten we er ook een organiseren naar de instorting? Er zijn al individuele verslaggevers naar op weg gegaan. Of hoeven we ons daar niet mee te bemoeien?’


  ‘Nee,’ zei Michaël, ‘daar valt niets meer stuk te maken. Laat ze hun gang maar gaan. In het woud moeten we het rustig houden.’


  ‘Goed,’ zei Janos, ‘als we niets belangrijks meer te bespreken hebben stel ik voor dat deze twee heren met Michaël en Irina naar de mobiele studio verhuizen voor het inspreken van de videofilm. Ik denk dat we de jongelui niet voor de pers moeten laten verschijnen voor het geval ze hun mond voorbij praten. Per slot van rekening is het niet legaal wat ze uitgehaald hebben.’


  ‘Zijn de Amerikanen nog hier?’ vroeg Michaël.


  Alleen Ann is er nog. Hun cameraploegen zijn vertrokken,’ zei Olga. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘O, omdat er nog opnamen nodig zijn van het kampje. Michaël wilde daar eigenlijk John en Vincent voor uitnodigen,’ legde Janos uit.


  ‘Of Mike en Roland,’ voegde Irina er zachtjes aan toe. ‘We kunnen het Ann voorstellen als we haar treffen.’ Aldus werd besloten. De vergadering brak op. Terwijl Olga en Janos de persconferentie verzorgden, gingen Michaël en Irina met de twee Duitsers mee.


  Tegenover het perron stonden twee grote opleggers naast een enorme zendmast, waarvan de hydraulisch uitschuifbare stutten een groot deel van het stationspleintje in beslag namen. De ene trailer bevatte de zender en een zacht zoemende generator, in de andere bleek een complete ministudio te zijn ondergebracht. Ze werden er welkom geheten door een technicus van de Slowaakse televisie die voor de opnamen zorg zou dragen. Die verliepen vlot. Toen Michaël eenmaal aan het vertellen was kon hij niet meer ophouden. Irina viel hem af en toe in haar enthousiasme bij, waardoor ze veel meer zeiden dan ze oorspronkelijk van plan waren. Toen ze de band afluisterden schrokken ze: ze hadden het hele verhaal van het opblazen van de berg verteld! In overleg met de twee producers werd overeengekomen dat ze dat avontuur alleen zouden gebruiken met toestemming van Olga Jellisek. Hun openhartigheid mocht de goede afloop van het gevecht tegen de milieuvervuilers niet schaden.


  De twee video-editors vonden het wel jammer, want het was een spannend stuk. Ze zouden er vast een script voor maken. Zodra bekend gemaakt mocht worden dat Michaël en Irina met Johan de bergwand hadden laten instorten kon de gebeurtenis in scène gezet worden. Compleet met nachtelijke explosies en al, die konden ze in een steengroeve opnemen. Daar werd toch elke dag een stuk berg opgeblazen.


  Michaël en Irina lieten in hun ingesproken commentaar duidelijk doorschemeren dat de strijd wat hun betreft geronnen was. De ingestorte berg had de Iboc definitief afgedamd. En zonder dat water verviel de vergunning van de fabriek om er op te lozen. ‘Nu hoeven we alleen nog maar de fabriek op te ruimen en het riviertje schoon te maken,’ eindigde Michaël optimistisch. ‘Met uw bijdragen kunnen we de fabriek opkopen, zodat hier nooit meer gif geloosd kan worden. Het woud is eindelijk veilig, mijn zusje zal nu snel helemaal gezond worden.’


  Even nog bleef de glimlach op zijn gezicht plakken. Hij klemde manmoedig zijn kaken op elkaar om het verdriet om het voorgoed verdwenen elfje Dia te beheersen. Hij was een dag volkomen gelukkig geweest. Hij zag er vreselijk tegenop om daar de rest van zijn leven op te moeten teren.


  


  Hier eindigt deel 2 van Elfenwoud.


  In het derde deel van Elfenwoud, ‘Het woud vecht terug’, wenden de eigenaars van de giffabriek al hun invloed aan bij de regering om de macht in het dal terug te krijgen. Eerst wordt het dorp door de politie afgegrendeld en de Geheime Dienst gestuurd om de actievoerders weg te jagen. Als dat niet lukt wordt het dorp bezet door het leger. De strijd lijkt verloren.
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